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وظایف/مشاغل



)QR(دستورالعمل استفاده از کودهای کیوآر

در این کتاب رهنما شما شکل / سمبول مانند این را مشاهده خواهید کرد که 
شما را به اطلاعات بیشتری درباره موضوعات مهم راهنمایی میکند. این رمزها 

را کودهای کیوآر و یا دسترسی سریع )QR( می گویند. شما میتوانید درباره 
چگونگی استفاده از کامره تلیفون هوشمند و یا تبلت خود برای دسترسی 
به اطلاعات موجود در اینترنت با رمز / کودهای کیوآر QR را بخوانید. برای این 

کار وسیله شما نیاز به وصل بودن به اینترنت را دارد.

رمز/کودهای کیوآر QR که در این کتاب نگاشته شده حاوی لینک هایی 
اند که به ویب سایت های معتبر وصل میباشند و معلوماتی را به زبانهای 

انگلیسی ، فرانسوی و بعضی از زبان های دیگر فراهم میسازند. اگر 
به این زبان ها بلدیت ندارید و صحبت کرده نمیتوانید، پس میتوانید با 

استفاده مترجم آنلاین از معلومات در این ویب سایت ها استفاده کنید. 
شما می توانید به نسخه های الکترونیکی این کتاب رهنما به زبان های 

دیگر در اینجا دسترسی پیدا کنید: 

ببینید که آیا وسیله شما خوانشگر رمز/کود کیوآر همراه 
با کامره را دارد، و یا لازم است تا خوانشگر رمز/کود کیوآر را 

داونلود نمایید. 

کامره وسیله خوانشگر رمز/کود کیوآر را باز کنید.

رمز/کود کیوآر را در مرکز صفحه کامره و وسیله خوانشگر رمز/
کود تنظیم کنید. 

منتظر اسکن شدن رمز/کود شوید.

محتویات رمز/کود کیوآر را بخاطر دسترسی و معلومات بیشتر 
باز نمایید.

از وصل بودن به انترنیت خود را مطمئن سازید.
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علامات / سمبول ها

علامات و یا سمبول های را که در این کتاب مشاهده میکنید معنی های مختلفی دارند. علامات و یا 
سمبول ها با توضیحات مختصر ارایه شده اند. در هنگام مطالعه این کتاب با علامات مندرج این کتاب و 

معانی آنها بیشتر آشنا خواهید شد.

7. معلولین )افراد 
دارای معلولیت(

8. تفاوت ها در خصوصیات جنسیتی 
، هویت جنسیتی ، بیان جنسیتی یا 

گرایش جنسی

9. تفاوت های مذهبی
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12. حقوق در کانادا 11. سازمان های تمویل 10. حمایت مالی
شده دولتی

15. مجوز یافته و یا قانونی 14. محرمیت، ایمنی 13. قوانین کانادا
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21. جستجو20. معلومات

22. درجات تحصیل 
و یا اسناد معتبر

23. رزومه )خلص 
سوانح کاری و تحصیلی(

27. بیمه خصوصی صحی 25. شخص )بدون در 
نظرداشت جنسیت(

28. منطقه اتلانتیک 
کانادا

29. قرضه ها

 Windmill 26. قرضه
Microlending

24. ازدواج

19. برای زمان مشخص

17. ناخواسته و یا برخلاف 18. وقت گذرانی16. غیرقانونی و یا بدون مجوز

30. بیرق های 
ولایات و مناطق

Manitoba

Yukon Northwest 
Territories
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British Columbia
Colombie-
Britannique

SaskatchewanAlberta
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Ontario New Brunswick
Nouveau- 
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Prince Edward  
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Île-du-Prince-
Édouard

Newfoundland 
and Labrador
Terre-Neuve- 
et-Labrador
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Nouvelle- 
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اطلاعات مهمی را که باید به خاطر بسپارید در جعبه ای مانند این ظاهر می شود.

سوالاتی که می توانید در مورد آنها فکر کنید یا جواب بدهید ، در جعبه های 
مشابه به این ظاهر می شوند.

?

فعالیت ها

در جریان مطالعه این کتاب شما باید بعضی از فعالیت ها را تکمیل نمایید چرا که شما را در آموختن 
معلومات مفید در مورد زند گی در کانادا کمک مینماید. دستورالعمل ها در ابتدای هر فعالیت نوشته 

شده اند. اینها را با دقت بخوانید. در برخی از فعالیت ها سوال اول برای شما به رنگ سرخ جواب داده شده 
است تا شما بتوانید مطابق به آن متباقی سوالات را پاسخ دهید. در پایین صفحه کلید جوابات را بشکل 

نوشته معکوس مشاهده کرده میتوانید ، شاید پاسخ صحیح را داده باشید.

انواع فعالیت ها در این کتاب شامل موارد ذیل اند:

فعالیت ها روی نقشه
” را رسم کنید. موقعیت را در روی نقشه بیابید و بالای آن علامه “

فعالیت های مطابقت دهی
خطی را میان شماره ها و حروف بکشید.

علامت گذاری صحیح و یا غلط به فعالیت ها 
” را در مقابل آن بگذارید. سوال را مطالعه کنید و علامت صحیح “

دسته بندی فعالیت ها
به تصاویر بنگرید و در بکسه مقابل نوع علامت و یا سمبول دسته بندی مربوط به آنرا رسم کنید.

خانه خالی ها را پر کنید 
کلمات کمبود را در جای خالی بنویسید.

فعالیت های مرتب یا منظم کردن
جمله را مطالعه کنید و عدد و شماره که کلمه اول الی کلمه آخر جمله با آن ترتیب میشود را در 

بکسه مقابل هر کلمه بنویسید.

قصه های تصویری
تصاویر را به ترتیبی که داستان را بیان میکند مشاهده کنید.
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این کتاب رهنما برای چه کسی است؟

این کتاب رهنما دارای معلومات برای افراد و اعضای خانواده آنهایی است که تحت برنامه آزمایشی 
مهاجرت اقتصادی برای پناهندگان  )EMPP/PVAME( به کانادا مهاجرت می کنند، از جمله:

برای کسب معلومات بیشتر در مورد این برنامه ها، به بخش 3، فعالیت 3.1 مراجعه کنید.  

معلومات موجود در این کتاب رهنما برای پناهندگانی که تحت برنامه های اسکان مجدد مانند موارد ذیل 
به کانادا می آیند عملی نمی شود.

برای پناهندگانی که از طریق یکی از 4 برنامه فوق به کانادا اسکان مجدد میکنند، 
لطفاً به کتاب رهنمای اشتراک کننده گان برنامه معرفی گسترده کانادا  برای تازه 

واردان به کانادا که در اینجا موجود است مراجعه کنید:

1. برنامه جابجایی مهاجرین تمویل 
 )GAR/RPG( شده توسط دولت

2. برنامه جابجایی مهاجرین تمویل شده 
)PSR/PPPR( توسط سکتور خصوصی

3. برنامه جابجایی مهاجرین تمویل 
شده توسط همکاری های مشترک 

 )JAS/PAC(

4. برنامه جابجایی مهاجرین تمویل شده 
توسط  همکاری های مشترک دولت و 

 )BVOR/RDBV( سکتور خصوصی

ب( برنامه نامزد ولایتی 
)PNP/PCP(

PNP الف( برنامه مهاجرت اتلانتیک 
)AIP/PICA(

AIP پ( برنامه مهاجرت به مناطق
روستایی و شمالی کانادا 

)RNIP/PICRN(

RNIP

الف( با پیشنهاد شغل
ب( بدون پیشنهاد شغل

1. برنامه های منطقه ای

2. برنامه های فدرالی
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فورم رضایت برای IOM بخاطر به شریک ساختن معلومات شما با ارائه 
دهندگان خدمات در کانادا

ما کی هستیم؟ سازمان بین المللی مهاجرت )IOM( بخشی از سیستم سازمان ملل متحد است و سازمان بین دولتی 
پیشرو در زمینه مهاجرت است. این سازمان حمایت و کمک های بشردوستانه را برای مهاجران در سراسر جهان، از جمله 

پناهندگان و بیجاشدگان داخلی ارائه می کند و بر اساس این اصل هدایت می شود که مهاجرت های انسانی و 
منظم به نفع مهاجران و جامعه است. IOM اطلاعات شخصی شما را مطابق با اصول حفاظت از اطلاعات خود، طی 

.www.iom.int/data-protection :قابل دسترس میباشد IOM مراحل می کند، که در وب سایت رسمی

کدام معلومات را ما از شما جمع آوری می کنیم و چرا؟ با امضای این فورمه، شما به IOM و هر شخص یا نهاد 
مجاز که از طرف IOM عمل می کند، اجازه می دهید تا معلومات شخصی شما )یعنی معلوماتی که بتواند شما را 

شناسایی کند( را جمع آوری، استفاده، شریک، نگهداری یا طی مراحل کند که در شرح ذیل آمده است:

IOM ممکن است از معلومات شخصی شما برای اهداف مدیریت داخلی استفاده کند یا به شکل دیگری طی مراحل 
کند، که شامل رعایت هر گونه تعهدات و رویه های داخلی، تفتیش یا تحقیقات می شود. معلومات جمع شده 

شما ممکن است برای گزارش، نظارت و ارزیابی پروژه ها و برنامه های IOM و برای اهداف تحقیقاتی استفاده شود.  

چه کسی ممکن است به معلومات شما دسترسی داشته باشد؟ در داخل IOM، معلومات شخصی شما توسط 
پرسونل IOM که نیاز به انجام وظایف مربوط به اهداف ذکر شده در بالا بر اساس نیاز به دانستن دارند، قابل 

دسترسی خواهند بود. در خارج، معلومات شخصی شما نیز ممکن است با اشخاص یا نهادهایی به اشتراک گذاشته 
شود که به اهداف ذکر شده در بالا در امور حسابداری، تفتیشی ، اداری، تکنالوجی معلوماتی، حقوقی، مالی و 

سایر موارد به IOM کمک، خدمات ویا مشاوره ارائه می کنند. علاوه بر این، شما موافقت می کنید که معلومات 
شخصی شما نیز ممکن است به شرح ذیل به اشخاص ثالث منتقل شود:

شماره درخواست
)UCI( شناسه یا مشخصات متقاضی منحصر به فرد

اسم
جنسیت

تاریخ تولد
ارتباط شما با متقاضی اصلی )در صورت وجود(

ملیت
زبان اول شما )زبان مادری(

برنامه ای که شما برای مهاجرت به کانادا از آن 
استفاده می کنید 

منزل نهایی )شهر و ولایت در کانادا(
تاریخ حرکت یا پرواز

شماره تیلیفون
ایمیل آدرس

رضایت برای اینکه IRCC جهت نظرخواهی یا تحقیق 
با شما به تماس شود

رضایت برای اینکه سایر سازمان های تمویل شده 
توسط IRCC  با شما به تماس شوند تا بتوانید 

خدمات را که در قسمت جابجا شدن در کانادا برای 
تان کمک میکند، دریافت نمایید 

ترجیح زبان رسمی در کانادا

معلوماتی که جمع آوری خواهد شد شامل موارد 
ذیل است:

-
-
-
-
-
-
-
-
-

-
-
-
-
-

-

معلومات شما جمع آوری میشود تا IOM بتواند:

در سیستم گزارش دهی موافقتنامه 
 )iCARE( به IRCC مشارکت مهاجرتی

گزارش دهد که شما جلسه معلوماتی در 
مورد کانادا را از IOM دریافت کرده اید.

معلومات شما را با شرکای تمویل 
شده توسط IRCC  که به مهاجران 

برنامه آزمایشی مهاجرت اقتصادی برای 
پناهندگان، خدمات ارائه میکنند، شریک 

بسازند. این سازمان ها با شما تماس 
خواهند گرفت و خدمات را که به شما ارایه 
خواهند کرد شامل مشاوره برای کاریابی، 

ارزیابی نیازها و دارایی ها و ارجاعات، 
مربیگری، مشاوره حقوقی، کمک برای 

پیداکردن خانه، ثبت نام اطفال در مکتب و 
تعامل با جامعه میباشد.

.1

.2

هدف مشخصانواع معلومات شخصی 

https://www.iom.int/data-protection
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امضا شد در                                                                                           دراین تاریخ                           

اسم و تخلص شخص فاعل معلومات
 

علامت/امضا/اثر انگشت یا شست شخص فاعل معلومات

 IOM .تمام اقدامات احتیاطی منطقی و لازم را برای حفظ محرمانه بودن معلومات شخصی شما انجام می دهد IOM
تدابیر کافی را برای محافظت از اطلاعات شخصی شما انجام میدهد. 

چه مدت IOM معلومات شخصی شما را نگه می دارد؟  تا زمانی که برای دستیابی به اهداف مشخص شده ضروری 
باشد معلومات شخصی شما توسط IOM نگهداری می شود و سپس معلومات شخصی شما حذف یا برداشته می 

شود. با این حال، IOM ممکن است معلومات شخصی شما را به منظور حفظ سوابق تاریخی، مطابقت با ضروریات 
اهداکننده، تفتیش و یا انجام دستور IOM، در آرشیف نگه دارد. IOM همچنین ممکن است از این معلومات بصورت 

غیرقابل شناسایی برای مقاصد احصائیوی و تحقیقاتی کار بگیرد، یعنی آماری را برای استفاده داخلی و خارجی با 
اطلاعات ناشناس تولید کند.

آیا من می توانم در مورد معلومات شخصی خود درخواست یا شکایت کنم؟ بلی. شما می توانید از IOM درخواست 
کنید )الف( اطلاعات در مورد طی مراحل معلومات شخصی خود توسط IOM  را داشته باشید ، )ب( به معلومات 

شخصی خود دسترسی داشته باشید )ج( معلومات شخصی خود را تصحیح کنید ، )د( معلومات شخصی خود را حذف 
کنید ، )هـ( اعتراض به طی مراحل بیشتر معلومات شخصی خود را در آینده و یا لغو نمودن رضایت تان را داشته باشید. 

IOM نیاز دارد تا هویت شما را تشخیص نماید تا بتواند پاسخ درخواست شما را دهد، ولی امکان دارد بنابر ملحوظات 
مثلًا امنیتی و ایمنی همیشه نتواند درخواست شما را برآورده سازد. IOM این موضوع را مورد به مورد ارزیابی خواهد 

کرد و اگر محدودیتی قابل اعمال باشد، شما از استدلال ما در این مورد مطلع خواهید شد. همچنان شما اگر از نحوه 
طی مراحل معلومات شخصی تان توسط IOM  تشویش دارید میتوانید شکایات تان را درج کنید.

چگونه با IOM تماس بگیرم؟  شما می توانید از هر یک از حقوق فوق استفاده کنید، شکایت ارسال کنید یا معلومات 
بیشتری را با تماس با IOM Ottawa در iomottawa@iom.int یا از طریق تیلیفون:                                   بدست آورید.

 YMCA و یا La Cité
تورنتو بزرگ، مهاجران 

برنامه آزمایشی 
مهاجرت اقتصادی 

برای پناهندگان: این 
سازمان ها با شما 

تماس خواهند گرفت 
و خدمات را که به شما 

ارایه خواهند کرد شامل 
مشاوره برای کاریابی، 

ارزیابی نیازها و دارایی 
ها و ارجاعات، مربیگری، 

مشاوره حقوقی، 
کمک برای پیداکردن 

خانه، ثبت نام اطفال در 
مکتب و تعامل با جامعه 

میباشد.

La Cité
Connexions Francophones

info@connexions� ایمیل:
 francophones.ca

تیلیفون:

 YMCA of Greater Toronto
ایستگاه بعدی کانادا

PreArrivalSer� ایمیل:
 vices@ymcagta.org

تیلیفون:

نام شخص ثالث هدف مشخص 
انواع معلومات شخصی  از انتقال

میدانم و موافقت می کنم که IOM معلومات شخصی ام را مطابق با اصول حفاظت از اطلاعات IOM طی 
مراحل می کند. 

میدانم و موافقت می کنم که همه موارد فوق در مورد اطلاعات شخصی هر شخصی که من حق ارائه 
معلومات شخصی آنها را به IOM دارم، اعمال می شود. 

اظهار می کنم که معلوماتی را که ارائه کرده ام، تا جایی که می دانم، دقیق، واقعی و درست است. 
می دانم که اگر معلومات نادرست را در این فورمه ارائه کنم، ممکن IOM نتواند به من کمک کند. 

اظهار می کنم که از مطالب این فورمه مطلع شده و کاملًا فهمیده ام. بدینوسیله من اظهار می کنم 
که با تمام موارد فوق موافق بوده و این فورمه را به ارضاء و رغبت خود امضا می کنم.

.1

.2

.3

.4

شماره درخواست
شناسه یا مشخصات متقاضی منحصر به 

)UCI( فرد
اسم

جنسیت
تاریخ تولد

ارتباط شما با متقاضی اصلی )در صورت 
وجود(
ملیت

زبان اول شما )زبان مادری(
برنامه ای که شما برای مهاجرت به کانادا 

از آن استفاده می کنید 
منزل نهایی )شهر و ولایت در کانادا(

تاریخ حرکت یا پرواز
شماره تیلیفون

ایمیل آدرس
رضایت برای اینکه IRCC  جهت 

نظرخواهی یا تحقیق با شما به تماس 
شود

رضایت برای اینکه سایر سازمان های 
تمویل شده توسط IRCC  با شما به 

تماس شوند تا بتوانید خدمات را که در 
قسمت جابجا شدن در کانادا برای تان 

کمک میکند، دریافت نمایید
ترجیح زبان رسمی در کانادا

انواع معلومات شخصی  
�
�

�
�
�
�

�
�
�

�
�
�
�
�

�

�

اظهارنامه رضایت مسبوق در باره موضوع معلومات شخصی:
بدینوسیله من:

+1 )800( 267 2483

+1 )416( 928 3362

+1 )613( 237-0651

https://www.connexionsfrancophones.ca/fr/decouvrez-connexionsfrancophones-ca/connexionsFrancophones-ca-partenaires
https://ymcagta.org/
mailto:info@connexionsfrancophones.ca


viii معرفی کانادا در خارج: کتاب رهنما برای اشتراک کننده گان برنامه آزمایشی مهاجرت اقتصادی برای پناهندگان

فورم رضایت برای IOM بخاطر به شریک ساختن معلومات شما با ارائه 
دهندگان خدمات در کانادا

ما کی هستیم؟ سازمان بین المللی مهاجرت )IOM( بخشی از سیستم سازمان ملل متحد است و سازمان بین دولتی 
پیشرو در زمینه مهاجرت است. این سازمان حمایت و کمک های بشردوستانه را برای مهاجران در سراسر جهان، از جمله 

پناهندگان و بیجاشدگان داخلی ارائه می کند و بر اساس این اصل هدایت می شود که مهاجرت های انسانی و 
منظم به نفع مهاجران و جامعه است. IOM اطلاعات شخصی شما را مطابق با اصول حفاظت از اطلاعات خود، طی 

.www.iom.int/data-protection :قابل دسترس میباشد IOM مراحل می کند، که در وب سایت رسمی

کدام معلومات را ما از شما جمع آوری می کنیم و چرا؟ با امضای این فورمه، شما به IOM و هر شخص یا نهاد 
مجاز که از طرف IOM عمل می کند، اجازه می دهید تا معلومات شخصی شما )یعنی معلوماتی که بتواند شما را 

شناسایی کند( را جمع آوری، استفاده، شریک، نگهداری یا طی مراحل کند که در شرح ذیل آمده است:

IOM ممکن است از معلومات شخصی شما برای اهداف مدیریت داخلی استفاده کند یا به شکل دیگری طی مراحل 
کند، که شامل رعایت هر گونه تعهدات و رویه های داخلی، تفتیش یا تحقیقات می شود. معلومات جمع شده 

شما ممکن است برای گزارش، نظارت و ارزیابی پروژه ها و برنامه های IOM و برای اهداف تحقیقاتی استفاده شود.  

چه کسی ممکن است به معلومات شما دسترسی داشته باشد؟ در داخل IOM، معلومات شخصی شما توسط 
پرسونل IOM که نیاز به انجام وظایف مربوط به اهداف ذکر شده در بالا بر اساس نیاز به دانستن دارند، قابل 

دسترسی خواهند بود. در خارج، معلومات شخصی شما نیز ممکن است با اشخاص یا نهادهایی به اشتراک گذاشته 
شود که به اهداف ذکر شده در بالا در امور حسابداری، تفتیشی ، اداری، تکنالوجی معلوماتی، حقوقی، مالی و 

سایر موارد به IOM کمک، خدمات ویا مشاوره ارائه می کنند. علاوه بر این، شما موافقت می کنید که معلومات 
شخصی شما نیز ممکن است به شرح ذیل به اشخاص ثالث منتقل شود:

شماره درخواست
)UCI( شناسه یا مشخصات متقاضی منحصر به فرد

اسم
جنسیت

تاریخ تولد
ارتباط شما با متقاضی اصلی )در صورت وجود(

ملیت
زبان اول شما )زبان مادری(

برنامه ای که شما برای مهاجرت به کانادا از آن 
استفاده می کنید 

منزل نهایی )شهر و ولایت در کانادا(
تاریخ حرکت یا پرواز

شماره تیلیفون
ایمیل آدرس

رضایت برای اینکه IRCC جهت نظرخواهی یا تحقیق 
با شما به تماس شود

رضایت برای اینکه سایر سازمان های تمویل شده 
توسط IRCC  با شما به تماس شوند تا بتوانید 

خدمات را که در قسمت جابجا شدن در کانادا برای 
تان کمک میکند، دریافت نمایید 

ترجیح زبان رسمی در کانادا

معلوماتی که جمع آوری خواهد شد شامل موارد 
ذیل است:

-
-
-
-
-
-
-
-
-

-
-
-
-
-

-

معلومات شما جمع آوری میشود تا IOM بتواند:

در سیستم گزارش دهی موافقتنامه 
 )iCARE( به IRCC مشارکت مهاجرتی

گزارش دهد که شما جلسه معلوماتی در 
مورد کانادا را از IOM دریافت کرده اید.

معلومات شما را با شرکای تمویل 
شده توسط IRCC  که به مهاجران 

برنامه آزمایشی مهاجرت اقتصادی برای 
پناهندگان، خدمات ارائه میکنند، شریک 

بسازند. این سازمان ها با شما تماس 
خواهند گرفت و خدمات را که به شما ارایه 
خواهند کرد شامل مشاوره برای کاریابی، 

ارزیابی نیازها و دارایی ها و ارجاعات، 
مربیگری، مشاوره حقوقی، کمک برای 

پیداکردن خانه، ثبت نام اطفال در مکتب و 
تعامل با جامعه میباشد.

.1

.2

هدف مشخصانواع معلومات شخصی 

https://www.iom.int/data-protection
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امضا شد در                                                                                           دراین تاریخ                           

اسم و تخلص شخص فاعل معلومات
 

علامت/امضا/اثر انگشت یا شست شخص فاعل معلومات

 IOM .تمام اقدامات احتیاطی منطقی و لازم را برای حفظ محرمانه بودن معلومات شخصی شما انجام می دهد IOM
تدابیر کافی را برای محافظت از اطلاعات شخصی شما انجام میدهد. 

چه مدت IOM معلومات شخصی شما را نگه می دارد؟  تا زمانی که برای دستیابی به اهداف مشخص شده ضروری 
باشد معلومات شخصی شما توسط IOM نگهداری می شود و سپس معلومات شخصی شما حذف یا برداشته می 

شود. با این حال، IOM ممکن است معلومات شخصی شما را به منظور حفظ سوابق تاریخی، مطابقت با ضروریات 
اهداکننده، تفتیش و یا انجام دستور IOM، در آرشیف نگه دارد. IOM همچنین ممکن است از این معلومات بصورت 

غیرقابل شناسایی برای مقاصد احصائیوی و تحقیقاتی کار بگیرد، یعنی آماری را برای استفاده داخلی و خارجی با 
اطلاعات ناشناس تولید کند.

آیا من می توانم در مورد معلومات شخصی خود درخواست یا شکایت کنم؟ بلی. شما می توانید از IOM درخواست 
کنید )الف( اطلاعات در مورد طی مراحل معلومات شخصی خود توسط IOM  را داشته باشید ، )ب( به معلومات 

شخصی خود دسترسی داشته باشید )ج( معلومات شخصی خود را تصحیح کنید ، )د( معلومات شخصی خود را حذف 
کنید ، )هـ( اعتراض به طی مراحل بیشتر معلومات شخصی خود را در آینده و یا لغو نمودن رضایت تان را داشته باشید. 

IOM نیاز دارد تا هویت شما را تشخیص نماید تا بتواند پاسخ درخواست شما را دهد، ولی امکان دارد بنابر ملحوظات 
مثلًا امنیتی و ایمنی همیشه نتواند درخواست شما را برآورده سازد. IOM این موضوع را مورد به مورد ارزیابی خواهد 

کرد و اگر محدودیتی قابل اعمال باشد، شما از استدلال ما در این مورد مطلع خواهید شد. همچنان شما اگر از نحوه 
طی مراحل معلومات شخصی تان توسط IOM  تشویش دارید میتوانید شکایات تان را درج کنید.

چگونه با IOM تماس بگیرم؟  شما می توانید از هر یک از حقوق فوق استفاده کنید، شکایت ارسال کنید یا معلومات 
بیشتری را با تماس با IOM Ottawa در iomottawa@iom.int یا از طریق تیلیفون:                                   بدست آورید.

 YMCA و یا La Cité
تورنتو بزرگ، مهاجران 

برنامه آزمایشی 
مهاجرت اقتصادی 

برای پناهندگان: این 
سازمان ها با شما 

تماس خواهند گرفت 
و خدمات را که به شما 

ارایه خواهند کرد شامل 
مشاوره برای کاریابی، 

ارزیابی نیازها و دارایی 
ها و ارجاعات، مربیگری، 

مشاوره حقوقی، 
کمک برای پیداکردن 

خانه، ثبت نام اطفال در 
مکتب و تعامل با جامعه 

میباشد.

La Cité
Connexions Francophones

info@connexions� ایمیل:
 francophones.ca

تیلیفون:

 YMCA of Greater Toronto
ایستگاه بعدی کانادا

PreArrivalSer� ایمیل:
 vices@ymcagta.org

تیلیفون:

نام شخص ثالث هدف مشخص 
انواع معلومات شخصی  از انتقال

میدانم و موافقت می کنم که IOM معلومات شخصی ام را مطابق با اصول حفاظت از اطلاعات IOM طی 
مراحل می کند. 

میدانم و موافقت می کنم که همه موارد فوق در مورد اطلاعات شخصی هر شخصی که من حق ارائه 
معلومات شخصی آنها را به IOM دارم، اعمال می شود. 

اظهار می کنم که معلوماتی را که ارائه کرده ام، تا جایی که می دانم، دقیق، واقعی و درست است. 
می دانم که اگر معلومات نادرست را در این فورمه ارائه کنم، ممکن IOM نتواند به من کمک کند. 

اظهار می کنم که از مطالب این فورمه مطلع شده و کاملًا فهمیده ام. بدینوسیله من اظهار می کنم 
که با تمام موارد فوق موافق بوده و این فورمه را به ارضاء و رغبت خود امضا می کنم.

.1

.2

.3

.4

شماره درخواست
شناسه یا مشخصات متقاضی منحصر به 

)UCI( فرد
اسم

جنسیت
تاریخ تولد

ارتباط شما با متقاضی اصلی )در صورت 
وجود(
ملیت

زبان اول شما )زبان مادری(
برنامه ای که شما برای مهاجرت به کانادا 

از آن استفاده می کنید 
منزل نهایی )شهر و ولایت در کانادا(

تاریخ حرکت یا پرواز
شماره تیلیفون

ایمیل آدرس
رضایت برای اینکه IRCC  جهت 

نظرخواهی یا تحقیق با شما به تماس 
شود

رضایت برای اینکه سایر سازمان های 
تمویل شده توسط IRCC  با شما به 

تماس شوند تا بتوانید خدمات را که در 
قسمت جابجا شدن در کانادا برای تان 

کمک میکند، دریافت نمایید
ترجیح زبان رسمی در کانادا

انواع معلومات شخصی  
�
�

�
�
�
�

�
�
�

�
�
�
�
�

�

�

اظهارنامه رضایت مسبوق در باره موضوع معلومات شخصی:
بدینوسیله من:

+1 )800( 267 2483

+1 )416( 928 3362

+1 )613( 237-0651

https://www.connexionsfrancophones.ca/fr/decouvrez-connexionsfrancophones-ca/connexionsFrancophones-ca-partenaires
https://ymcagta.org/
mailto:info@connexionsfrancophones.ca
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فصل 1

مرور اجمالی 
کانادا

1 معرفی کانادا در خارج: کتاب رهنما برای اشتراک کننده گان برنامه آزمایشی مهاجرت اقتصادی برای پناهندگان
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مردمان اصیل و بومیان در سرزمینی که اکنون کانادا 
است مدتها قبل از ورود اولین اروپایی ها زندگی پر رونق 
داشتند. مردم اصیل و بومی کانادا قبل از تاریخ شفاهی 

)روایتی( و نوشتاری در آنجا مسکن گزین بودند.

با تناسب به وسعت و بزرگی کانادا ، افراد کمی در 
کانادا زندگی می کنند. نفوس تخمینی کنونی کانادا 

است_____________________________________.

 Huron-Iroquois نام »کانادا« از واژه هورون-ایروکویس
)اقوام اولیه( کاناتا “kanata” گرفته شده است که به معنی 

مکان امن ، قریه یا آبادی است.

کانادا دارای صدراعظم است نه رئیس جمهور )سیستم 
صدارتی است نه جمهوری(. رئیس نمادی دولت, پادشاه یا 
ملکه کانادا است، همان کسی که ملکه یا پادشاه کشور 

انگلستان است. پادشاه یا ملکه در دولت قدرت ندارد. 

آیا در باره کانادا این را میدانستید؟ 1.1
کانادا با منظره های مختلف دومین کشور بزرگ در کره زمین است. منوط به مساحت منطقه ، کوه های 

مرتفع ، دشت های وسیع ، جنگل ها و جهیل ها و دریا های زیادی وجود دارد.

جامعه امروزی کانادا از نظر سن ، نژاد ، 
مذهب ، جنسیت ، گرایش جنسی ، توانایی 

ها و وضعیت اقتصادی متفاوت و متنوع 
است.

فصل 1

مرور اجمالی 
کانادا
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بنیانگذاران کانادا 1.2
کانادا توسط سه ملیت بومی ، فرانسوی و انگلیسی 

بنیانگذاری شده است. اگرچه مهاجرت هم در طول تاریخ نقش 
اساسی را در ساختن جامعه کانادا داشته است.

در کانادا با بیش از 200 زبان صحبت می 
شود. این زبان ها شامل زبان های مردم اصیل 

و بومی کانادا و همچنین زبان بسیاری از 
مهاجرین ساکن در کانادا است.

کانادا کشوری دیموکراتیک است که دارای مجلس 
نمایندگان منتخب و مجلس سنا که منصوبی است 

میباشد.

مردم بومی اولین کسانی بودند که در سرزمینی که 
اکنون کانادا است زندگی می کردند. آنها مدتها قبل 

از ورود اولین اروپایی ها در آنجا مسکن گزین بودند. 
آنها اقتصاد، زبان و فرهنگ خاص خود را داشتند.

اکنون حدود ٪5 از مردم کانادا را مردم بومی تشکیل 
می دهد. سه گروه مجزا و شناخته شده در کانادا 

هستند.

1.

ساکنین اولیه
صدها ملیت مختلف ساکنین اولیه وجود دارد. اکنون 

این ساکنین اولیه در کانادا  بیشتر از 60 لسان خود را 
دارند که با آن تکلم می کنند. مردم در تلاش هستند تا 

این زبان ها را زنده نگه دارند. ساکنین اولیه در شهرک 
ها و شهرها در سراسر کانادا زندگی میکنند. . تقریبا 

نیمه ای از جمعیت مردمان اولیه در زمین هایی که 
برای استفاده آنها تعیین شده و به اسم )زمین های 
اختصاصی( نامیده میشود زند گی میکنند. بسیاری 
دیگر بگونه ملیت های خود مختار زند گی میکنند، 

جایی که آنها در مورد موضوعات محلی خود شان 
تصمیم میگیرند. 

الف(
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 )Inuit( اینویت
ملیت اینویت ها معمولًا در جوامع کوچک در سراسر 

منطقه بزرگ شمالی کانادا زندگی می کنند. 
اینویت در زبان اینوکتیتوت Inuktitut خود شان به 

معنی »مردم« است. دانش مردم اینویت ها در 
مورد زمین ، دریا و حیات وحش آنها را قادر به زندگی 

در محیط سخت قطب شمال نموده است. امروزه 
آنها برای تغذیه جوامع خود به ماهیگیری و شکار 

حیواناتی مانند خوک آبی ، نهنگ و گوزن امریکایی 
ادامه می دهند.

ب(

 )Métis  متیس
ملیت متیس ها در اصل فرزندان تاجران پوستین 

که از اروپا بودند و با زنان اقوام اولیه کانادا ازدواج 
نموده بودند می باشند. متیس ها به مردم متمایز 

با فرهنگ و با داشتن سنت های خاص خود در 
جوامع موجود در مسیرهای تجارت پوستین تبدیل 

شدند. امروز ، آنها در سراسر کانادا ، به ویژه در 
اونتاریو )Ontario( و ولایت های غربی کانادا زندگی 

می کنند.

در اوایل سال 1600 ، اروپایی ها شروع به زندگی و 
تشکیل مستعمرات در کانادا کنونی کردند. استعمار 

به معنای سکونت و غصب زمین های افراد دیگر 
است. به این شکل، ملیت های بومی کانادا توسط 

اروپایی ها تحت استعمار قرار گرفتند.

پ(

“کانادایی های فرانسوی” شامل آکادی ها ، 
کیوبیک ها و دیگر جوامع فرانسوی زبان در سراسر 

کانادا هستند.

آکادی ها Acadians  از مهاجران فرانسوی در 
منطقه آتلانتیک کنونی هستند. امروزه فرهنگ 

آکادی ها در حال شکوفایی است و بخش زنده یی از 
کانادایی های فرانسوی زبان هستند.

کیوبیک ها  مردم ولایت 
هستند و بسیاری شان مردمان فرانسوی زبان 

هستند که بین سالهای 1600 تا 1700 میلادی 
مسکن گزین شده اند. کیوبیک ها هویت ، فرهنگ 

و زبان مخصوص خود را دارند. امروزه حدود یک 
میلیون فرانسوی زبان در ولایت های دیگر غیر از
ولایت                                                  زندگی می 

کنند.

2.

“کانادایی های انگلیس” از تبارانگلیس ویلش و 
یا ولزی )Welsh(، اسکاتلندی )Scottish( و ایرلندی 
)Irish( هستند که بین سالهای 1600 تا 1900 به 

کانادا آمده اند.

3.

(

)Quebec / Québec( کیوبک

)Quebec / Québec( کیوبک
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قوانین کانادا حقوق بومیان را به رسمیت می شناسد که شامل موارد زیر است:

2. حقوق شکار و ماهیگیری1. حقوق معاهدات

4. حق خودمختاری3. حقوق زمین داری

بسیاری از ملیت های بومی کانادا از 
اروپایی ها استقبال می کردند و با آنها 
تجارت مصالحت آمیز داشتند. ملیت های 

بومی مهارتهای لازم برای زنده ماندن در 
زمستانهای سخت کانادا را به اروپایی ها 

آموختند.

تعدادی از معاهدات و توافقاتی بین مردم بومی و 
دولت کانادا منعقد شده است. برخی از اقوام اولیه در 

عوض وعده های اعمار مکاتب، پرداخت سالانه و بعضی 
حقوق خاص برای شکار و ماهی گیری ، زمین های وسیع 

را به دولت سپردند. درک مردم بومی و دولت از معاهدات 
همیشه یک نوع نبود. تجربه کانادا در ارج گزاری به وعده 

ها به مردم بومی تا امروزه بحث برانگیز است. امروز کسب 
اطلاعات بیشتر در مورد تاریخ بومیان کانادا به شما کمک 

می کند تا آنها را بهتر بشناسید.

دولت کانادا متعهد به تقویت روابط با مردمان اصیل 
و بومی بر اساس شناخت ، احترام ، همکاری و مشارکت 

است.



دا
انا

 ک
ی

مال
اج

ور 
مر

 :1
ل 

ص
ف

7 معرفی کانادا در خارج: کتاب رهنما برای اشتراک کننده گان برنامه آزمایشی مهاجرت اقتصادی برای پناهندگانفصل 1: مرور اجمالی کانادا6

متأسفانه ، دولت کانادا همیشه به حقوق بومیان 
احترام نگذاشته است.

دولت کانادا کمیسیون حقیقت و آشتی/مصالحت را در 
سال 2008 ایجاد کرد. این گروه گزارشی را درباره روشهای 

بهبود و ایجاد روابط محترمانه بین مردم بومی، دولت و 
همه کانادایی ها منتشر کرد، که به نام »آشتی/مصالحه« 

نامیده می شود و یک روند متداوم است.

هر فرد در روند آشتی و مصالحه با مردم بومی نقش خود را دارد.  

هدایات: هدایت های پیشنهاد شده در سند آشتی/ مصالحت را مطالعه کنید. در مقابل هر فعالیتی 
” علامت گذاری کنید.  که شما میخواهید در زمان اقامت خود در کانادا انجام دهید با علامت صحیح “

در مورد مردم بومی بیشتر بدانید. 1.

از هنرمندان و تجارت های بومی 
حمایت کنید.

3.

به مردم بومی و سنت های آنها 
احترام بگذارید.

2.

در مراسم مردمان بومی اشتراک 
کنید.

4.
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نقشه کانادا 1.3

دو زبان رسمی کانادا زبان های انگلیسی و فرانسوی است. 
دولت فدرال کانادا باید مطابق به قانون خدمات را در 

سراسر کانادا به دو زبان انگلیسی و فرانسوی ارایه ند.  
کیوبک )Quebec / Québec( ولایتی است که زبان 

رسمی آن فرانسوی است. زبان رسمی ولایت نیوبرانزویک
 )New Brunswick / Nouveau-Brunswick(  فرانسوی و 
انگلیسی است.  اکثر مردم در سایر ولایت ها و سرزمین 

های کانادا به زبان انگلیسی صحبت می کنند ، اما در سراسر 
کانادا جوامع فرانسوی زبان نیز وجود دارند. 

برای کسب معلومات بیشتر در مورد جوامع فرانسوی زبان در 
کانادا نگاه کنید به نقشه تعاملی در مورد جوامع فرانسوی 

)Carte interactive sur les collectivités francophones( زبان
 در اینجا:

کانادا توسط سه اوقیانوس 
احاطه شده است.

پایتخت کانادا اوتاوا )Ottawa( است 
 )Ontario( و میان ولایت های انتاریو

 )Quebec / Québec( و کیوبک
موقعیت دارد.

کانادا از سمت جنوب 
با ایالات متحده امریکا 

سرحد دارد.

اوقیانوس آرام 
)پسیفیک(

اوقیانوس اطلس 
)اتلانتیک(

اوقیانوس منجمد 
قطب شمال )آرکتیک(

هدایات: به نقشه کانادا ببینید، اگر شما میدانید که در کجا زندگی خواهید کرد آنرا در نقشه 
” را بنویسید.  پیدا کرده و در آن علامه ایکس “

https://carte.fcfa.ca/
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علامات )نماد( و یا سمبول های کانادا 1.4
هدایات: به سمبول های کانادا ببینید. بین سمبول و تشریح آن خط بکشید.

 خاشخاش 

سگ آبی 

برگ آج

سمبول لایتناهی

 Inuksuk

سمبول پر عقاب

1.

2.

3.

4.

5.

6.

جوابات: 1 )پ(؛ 2 )ج(؛ 3 )الف(؛ 4 )ب(؛ 5 )ث(؛ 6 )ت(  

روی بیرق متیس بکار گرفته شده است. 
این بدان معناست که فرهنگ های 

بومی و اروپایی به هم پیوسته اند و 
مردم متیس برای همیشه زنده خواهند 

ماند.

از یک درخت معمول در کانادا است. 
درختی که از آن شربت شیرین تولید 

میشود و برگ آن تغییر رنگ میدهد و 
در بیرق کانادا نمایان است.

سمبول مقدس اقوام اولیه که نشان 
دهنده ارتباط با خالق است. در مراسم 

ها از آن استفاده می شود.  

سمبول یادآوری از سربازانی که برای 
آزادی کانادا جنگیدند و کشته شدند.

ساختار سنگی انویت ها که برای 
ارتباطات استفاده می شود.  این ابزار 

برای بقا در قطب شمال یا نشانگر 
معنویت است.

تجارت پوست آن حیوان از زمان های قبل 
برای اقتصاد کانادا مهم بوده است.

الف(

ب(

پ(

ت(

ج(

ث(
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فصل ها 1.5
هدایات:  در مورد چهار فصل در کانادا و چگونگی تغییر آب و هوا در هر فصل 

مطالعه کنید.

مبر
دیس

        
        

جنوری
فبروری

مارچ

ل
اپری

ی
م

جون

جولای

ست
آگ

بر
تم
سپ

بر
تو
آک

بر
ام
نو

درین فصل طبیعت در حال استراحت 
است. بیشتر ساحات کانادا دارای برف 
، یخبندان و بادهای سرد است. حرارت 
معمولاً از سرد الی بسیار زیاد سرد 
است. روزها کوتاه و کمترین ساعت 

با نور خورشید را دارند. این فصل 
طولانی ترین فصل 

سال است.

فصل تابستان زمان زندگی و 
فعالیت است. درجه حرارت از حالت 
معتدل الی بسیار گرم است. در 

طول روز ساعتهای زیادی پر از نور 
آفتاب اند. درین فصل بسیاری از 

مردم کانادا اوقات خود را در فضای 
باز می گذرانند.

فصل بهار زمان رشد و نوسازی 
است. برف و یخ شروع به آب شدن 

و گیاهان شروع به رشد می 
کنند. حرارت معمولاً از سرد الی 

معتدل است.

درین فصل طبیعت برای 
استراحت در فصل زمستان 

آماده می شود. هوا معتدل 
الی سرد است و هر روز کوتاه 
تر شده و ساعات کمتری از نور 
خورشید وجود دارد. برگهای 

برخی از درختان قبل از افتادن به 
زمین به رنگهای روشن 

تغییر می کنند.

فصل زمستان

هار
صل ب

ف

  فصل تابستان 

زان
ل خ

ص
ف

بسیار زیاد گرم )بیش از 33 درجه سانتیگراد(

بسیار گرم )25 درجه سانتیگراد الی 32 درجه سانتیگراد(

گرم )19 درجه سانتیگراد الی 24 درجه سانتیگراد(

معتدل )6 درجه سانتیگراد الی 18 درجه سانتیگراد(

سرد )منفی9 درجه سانتیگراد الی مثبت 5 درجه سانتیگراد(

بسیار سرد )منفی 19 درجه سانتیگراد الی منفی 10 درجه سانتیگراد(

بسیار زیاد سرد )پایین تر از منفی 20 درجه سانتیگراد(
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11 معرفی کانادا در خارج: کتاب رهنما برای اشتراک کننده گان برنامه آزمایشی مهاجرت اقتصادی برای پناهندگانفصل 1: مرور اجمالی کانادا10

فعالیت برای هر فصل 1.6
در کانادا فعالیت های زیادی وجود دارد که مردم در هر فصل از انجام دادن آن لذت می برند.

هدایات: به فعالیت های فصلی ببینید و  بین فعالیت و فصل مربوطه آن خط بکشید.

جوابات: 1 )پ؛چ( ؛  2 )ب؛ث( ؛  3 )ج؛ح( ؛   4 )الف؛ت(

SUMMER SUMMER

4 2

چ( اسکیت بازی پ( سورتمه سواری 

الف( جمع آوری حاصلات 
میوه جات و سبزیجات

ج( آب بازی

ث( بازدید از محل شوگر شاک 
سازی )جایی که شیره درخت آج 
در آن جوشانده میشود و از آن 

شربت می سازند(

ت( لذت بردن از رنگ های 
درختان

ح( میله رفتن ب( کشت و زرع گل ها

3

1
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11 معرفی کانادا در خارج: کتاب رهنما برای اشتراک کننده گان برنامه آزمایشی مهاجرت اقتصادی برای پناهندگانفصل 1: مرور اجمالی کانادا10

فعالیت برای هر فصل

آیا برای فصل زمستان آماده هستید؟ 1.7
زمستان های کانادا برای افراد تازه وارد که به هوای سرد یا بسیار سرد عادت ندارند مشکل زا است. وزش 
باد ملایم باعث می شود که هوا بسیار زیاد سرد شود. برای گرم نگاه داشتن خود در زمستان باید لباس 

های گرم را بالای هم بپوشید.
 

هدایات: به قسمت های مختلف بدن نگاه کنید که به اثر سرما در معرض خطر هستند. میان هر قسمت 
از بدن و لباسی که از آن محافظت می کند یک خط بکشید.

مردم در کانادا در جریان تمام فصل های سال فعال هستند و در هر فصل فعالیت 
های زیادی را در فضای باز انجام میدهند و لذت میبرند. پوشیدن لباس مناسب 

ضروری است. 

بسیاری از اختراعات بومی 
ها قسمت بزرگی از تاریخ 
کانادا را تشکیل میدهند 

که همین اکنون نیز از زمره 
فعالیتهای مهم در فضای باز 
هستند و مردم کانادا در تمام 

فصول سال از آنها لذت می برند.

جوابات: 1 )ث(؛   2 )الف(؛  3 )ج(؛  4 )ب(؛  5 )ت(؛  6 )پ(

الف( دستمال گردن

ب( دستپوش و یا دستکش

پ( جراب های گرم 
و موزه ها

ت( زیرپوشی های طویل / 
پطلون های برفی 

ث( کلاه )کلاه پشمی که در کانادا 
به آن توک “tuque” گفته میشود(

ج( جاکت و بالا پوش یا کرتی



دا
انا

 ک
ی

مال
اج

ور 
مر

 :1
ل 

ص
ف

13 معرفی کانادا در خارج: کتاب رهنما برای اشتراک کننده گان برنامه آزمایشی مهاجرت اقتصادی برای پناهندگانفصل 1: مرور اجمالی کانادا12

چهره های کانادا 1.8
” را بنویسید که شما فکر می  هدایات: به مردم نگاه کنید. در جعبه مربوطه علامت “

کنید این افراد کانادایی هستند.  

.4 .3 .2 .1

.8 .7 .6 .5

.12 .11 .10 .9

جوابات: 1 )      ( ؛  2)      ( ؛ 3 )      ( ؛ 4 )      ( ؛ 5 )      ( ؛ 6 )      ( ؛ 7 )      ( ؛ 8 )      ( ؛ 9 )      ( ؛ 10 )      ( ؛ 11 )      ( ؛ 12 )      (
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13 معرفی کانادا در خارج: کتاب رهنما برای اشتراک کننده گان برنامه آزمایشی مهاجرت اقتصادی برای پناهندگانفصل 1: مرور اجمالی کانادا12

افراد تازه وارد به کانادا با استعداد های شان می آیند. در چهره های کانادا
جامعه کانادا برای مؤفقیت آن  مشارکت و کمک می کنند. 
در کنار دخیل بودن در جوامع مربوطه شان کار می کنند ، 

مالیات می پردازند  و روابط دوستانه برقرار می کنند.

داشتن ذهنیت باز و انعطاف پذیر و تحمل تفاوت ها در سازگاری و زندگی به کانادا 
به شما کمک می کند. 

3. ترویج رفتار منصفانه با 
همه مردم بدون استثنا.

1. حفظ احترام متقابل و 
انعکاس آن در گفتار کلمات 

و کردار،

2. احترام قایل شدن به حقوق مردم 
به شیوه ایکه آنها زندگی میکنند، 
حتی اگر شیوه زندگی شان مطابق 

به میل شما نباشد.

در کانادا از همه افراد توقع برده میشود که بدون در نظر گرفتن سن، جنس، نژاد، طبقه اجتماعی، 
وضعیت تأهل / خانواده، زبان، مذهب، ملیت، وضعیت مهاجرت، گرایش جنسی و توانایی یا ناتوانی 

در برابر همه افراد تحمل، بردباری و احترام نشان دهند .

همه این ها را می توان با انجام موارد زیر توقع نمود:  

در کانادا از هر 5 تن یک نفر در بیرون از 
مملکت متولد شده است.
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15 معرفی کانادا در خارج: کتاب رهنما برای اشتراک کننده گان برنامه آزمایشی مهاجرت اقتصادی برای پناهندگانفصل 1: مرور اجمالی کانادا14

تنوع 1.9
کانادا کشوری است که در آن به تفاوت های 

جنسیتی ارزش قایل است و به آن احترام می گذارد. قوانین 
کانادا به طور یکسان بالای همه تطبیق می شود. مطالب 

در مورد تفاوت های جنسی در کانادا را در صفحات بعدی این 
کتاب مطالعه کنید.

هدایات: در مورد ویژگی های تفاوت جنسی ، هویت جنسیتی ، 
اظهارات و بیان جنسیتی، و گرایش جنسی و حقوق منوط به آن 

در کانادا مطالعه کنید.

ویژگی های جنسی
زمانی که ما تولد میشویم جنسیت ما نظر به مشخصات 
بیولوژیکی ما تعیین میشود. به طور معمول و براساس 
ساختار و شکل ظاهری که میداشته باشیم توسط داکتر 

ویا والدین به ما مذکر  ویا مونث  گفته میشو. برخی 
از افراد به طور طبیعی و شکل بیولوژیکی مخلوطی از 
مذکر و مونث ویا )خنثی(  متولد می شوند. همه ما 

ویژگی های بخصوص جنسی خود را داریم.  در مورد خود 
فکر کنید.

هویت جنسیتی
ما خود حس میکنیم که آیا ما زن  ، مرد  ، دوجنسه 

 و یا خنثی  هستیم.  هویت جنسیتی ما ممکن 
است متفاوت و یا همان جنسیتی باشد که در هنگام 
تولد به ما داده شده است. همه ما هویت جنسیتی 

داریم. صرفا خود ما میدانیم که هویت جنسیتی ما 
چیست و هیچ کس نمی تواند به ما بگوید که هویت 

جنسیتی ما چی میباشد. ممکن است درک ما از جنسیت 
ما تغییر کند. در مورد خود فکر کنید.

اظهار و بیان جنسیتی
ما چگونه هویت جنسیتی خود را اظهار و یا بیان می 
کنیم. ممکن جنسیت ما مذکر ، مؤنث  ، مخلوط 

)دوجنسه( و یا چیز دیگری باشد. ما میتوانیم جنسیت 
خود را با شیوه پوشیدن لباس، مودل موی ها، آرایش، 

حرکات بدن، آواز ، و کردار و رفتار خود اظهار کنیم. ضمناً 
از  نام و ضمایری که برای خود استفاده می کنیم شیوه 

های رایج برای بیان جنسیت ما هستند. ممکن است نحوه 
بیان جنسیت ما تغییر کند.  همه ما جنسیت خود را به 

روش های مختلف بیان می کنیم.  به چگونگی و شیوه 
اظهار و بیان خود فکر کنید.

1.

2.

3.
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15 معرفی کانادا در خارج: کتاب رهنما برای اشتراک کننده گان برنامه آزمایشی مهاجرت اقتصادی برای پناهندگانفصل 1: مرور اجمالی کانادا14

تنوع

در کانادا قانون است که مردم را به دلیل ویژگی های جنسی ، هویت جنسیتی ، بیان جنسیتی و گرایش 
جنسی از برخورد ناعادلانه افراد دیگر با ایشان محافظت می کند.  

حتی قبل از مقیم شدن اروپایی ها در کانادا مردم با 
تفاوت های جنسیتی زندگی می کردند. الی اکنون 

بعضی از مردم بومی کانادا که دارای هویت متفاوت 
جنسیتی نی مذکر و نی مونث اند به اسم “دو 

روحی Two-Spirit )دوجنسه(”  یاد میشوند و حتی برای 
یک تعداد از افراد بومی این اسم همچون معنویت و 

روحی تعبیر میشود.

گرایش جنسی
گرایش جنسی ما مانند جذابیت جسمی ، 

رومانتیک و یا عاشقانه و عاطفی بودن نسبت به 
شخص دیگری است. ممکن است ما به یک فرد با 
جنسیت متفاوت ، با جنسیت مشابه ، به بیش از 

یک جنسیت و یا حتی خنثی و بدون جنسیت جذب 
شویم.  همه ما گرایش جنسی داریم.  ممکن 

است درک ما از گرایش جنسی ما تغییر کند.  به 
این فکر کنید که به چه کسانی جذب می شوید. 

4.

ازدواج حق مسلم هر شخص است ، بشمول افراد از 
جنس متفاوت و یا افراد هم جنس. 

اگر شخصی احساس کند هویت جنسیتی وی با 
جنسیت تعیین شده در زمان تولد متفاوت است 
، می تواند به طور قانونی جنسیت خود را تغییر 
دهد.  پاسپورت و اسناد هویتی کانادایی زمینه 

انتخاب جنسیت را به افراد ممکن می سازد که 
(   را  جنسیت “مرد” ، “زن” و یا “جنسیت دیگری” )

انتخاب کنند.

مردم در کانادا حق دارند تا گرایش جنسی ، هویت 
جنسیتی و بیان جنسیتی خود را به هر روشی که 

انتخاب می کنند اظهار کنند.

الف(

ب(

پ(
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افراد دارای معلولیت در کانادا  1.10

افراد دارای معلولیت عمدتاً دارای اختلال 
اند و با محدودیت در فعالیت و مشارکت 

مواجه هستند.  بعضی از معلولیت ها قابل 
مشاهده و برخی قابل رویت و مشاهده نمی 
باشند. ممکن کسی از زمان تولد و یا به دلیل 
آسیب دیدگی ، بیماری و یا پیری به معلولیت 

و یا ناتوانی جسمی دچار شود.

در کانادا از هر 5 تن یک نفر به یکی از 
معلولیت ها دچار است.

افراد دارای معلولیت حق لذت بردن از زندگی 
با کیفیت یکسان با سایر افراد در کانادا را 

برخوردار هستند. اگر شما یا یکی از اعضای 
خانواده شما فرد دارای معلولیت هست ، پس 
از حقوق خود استفاده نموده و نیازهای خود 

را به افرادی که به شما کمک می کنند بیان 
نمایید.

در کانادا ، تجارت خانه ها )شرکت ها( ، مکاتب 
، سازمان ها و جوامع همواره تلاش می ورزند 

تا نیازهای افراد دارای معلولیت را برطرف 
کنند.
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17 معرفی کانادا در خارج: کتاب رهنما برای اشتراک کننده گان برنامه آزمایشی مهاجرت اقتصادی برای پناهندگانفصل 1: مرور اجمالی کانادا16

این شامل موارد زیر میگردد:افراد دارای معلولیت در کانادا 

بعضی نهاد های خدماتی وجود دارند که شما را در 
پرداخت مصارف مراقبت از شما و یا یکی از اعضای خانواده 

که دارای معلولیت است کمک میکند.  جهت معلومات 
بیشتر ، سازمان های تمویل شده دولتی و یا حامیان مالی 

تان سوال کنید.

فراهم سازی فضاهای عمومی قابل دسترس و 
ترانسپورت قابل دسترس

ایجاد تغییرات لازم در ساحات کار بخاطر فراهم 
شدن سهولت کاری برای افراد دارای معلولیت

1.

3.

فراهم نمودن بورسیه ها و یا حمایت مالی 
جهت تحصیل برای افراد دارای معلولیت

مانع شدن از رفتار نابرابر با افراد دارای 
معلولیت در ساحات کاری ، تحصیل ، مسکن 

و سایر عرصه های زندگی روزمره

2.

4.
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19 معرفی کانادا در خارج: کتاب رهنما برای اشتراک کننده گان برنامه آزمایشی مهاجرت اقتصادی برای پناهندگانفصل 1: مرور اجمالی کانادا18

مراوده با افراد دارای معلولیت در کانادا 1.11
هدایات: به صحنه های که مردم دارای معلولیت اند ببینید. خطی را میان هر صحنه و تشریح 

آن رسم کنید.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

جوابات: 1 )پ(؛  2 )ج(؛  3 )الف(؛  4 )ب(؛  5 )ث(؛  6 )ت(

به شخص توجه کنید نه به 
معلولیت او.

مستقیماً با فرد دارای معلولیت 
صحبت کنید نه به فردی که به 

آنها کمک میکند.

تصور اینکه یک فرد دارای 
معلولیت نمیتواند کاری انجام 

دهد را از ذهن تان بیرون کنید.

به شخص دارای معلولیت و یا به 
ابزار آنها بدون اجازه شان دست 

نزنید.

از شخص دارای معلولیت بخاطر 
نیاز او به کمک سوال کنید به 

عوض اینکه بدون پرسش به او 
کمک نمایید.

یک شخص دارای معلولیت را یک 
شخص غیرنورمال و غیرعادی 

خطاب نکنید.

پ(

الف(

ب(

ت(

ث(

ج(
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تبعیض در کانادامراوده با افراد دارای معلولیت در کانادا 1.12
تبعیض علیه یک شخص مانع انجام کارهای آن شخص 

میشود که دیگر افراد جامعه می توانند آنرا آزادانه انجام 
دهند.  تبعیض علیه شخص به معنی رفتار غیر مساویانه و 

روش منفی است. 

در کانادا مردم می پذیرند که تبعیض وجود دارد.  با وجود اینکه 
کانادا یک جامعه چندفرهنگی و پذیرنده است ، با آن هم در 

کانادا از هر 5 تن یک نفر تبعیض را تجربه کرده است. 

تبعیض به انواع مختلف اتفاق می افتد. بعضی اوقات تشخیص آن آسان است اما بعضی اوقات بیشتر 
بگونه مخفیانه صورت میگیرد. 

تبعیض می تواند به صورت تجارب روزمره شامل تحقیر یا توهین های محیل باشد.  برخی از این توهین 
ها عبارتند از:  

هرگونه رفتار بد یا ناعادلانه با دیگران به دلیل آنچه که آن افراد 
هستند در قوانین کانادا غیرقانونی است.

1. رفتار نادرست با فرد، مانند اینکه فرد 
هوشیار نباشد 

4. رفتار نادرست در هنگام دریافت خدمات 3. به اشتباه گرفتن فرد منحیث 
کارگر خدماتی 

2. با عنوان مشکوک با فرد برخورد میشود
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هدایات: به مثال های تبعیض در کانادا ببینید. خطی را میان هر مثال و نوع تبعیض 
مرتبط رسم کنید.

“از کدام مملکت استی 
دوباره به مملکت ات 

برگرد!”

“در تیم ما اجازه نیست که سر 
تان را بپوشانید. شما نمی 

توانید بازی کنید.”

“لیفت خراب است”

1.

2.

3.

جوابات: 1 )ب(؛  2 )پ(؛  3 )الف(

تبعیض به اساس داشتن 
معلولیت

تبعیض به اساس ملیت

تبعیض به اساس مذهب

الف(

ب(

پ(
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“در محل عامه دو مرد دست 
های همدیگر را گرفته اند! 

چقدر شرمناک!”

“زنان این کار را انجام داده 
نمیتوانند.”

“مردم مثل شما اجازه خرید از این 
جا را ندارند!”

“اگر اینگونه مردم اینجا بیایند 
محل نا امن خواهد شد.”

4.

5.

6.

7.

جوابات: 4 )ج(؛  5 )ث(؛  6 )ت(؛  7 )چ(

تبعیض هویت جنسیتی

تبعیض بر اساس نژاد

تبعیض جنسیتی

ت(

تبعیض براساس اینکه کی را دوست 
دارید )گرایش جنسی(

ج(

چ(

ث(
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رسیدگی به تبعیض در کانادا 1.13
شما در کانادا حق دارید که احترامانه در مورد عملکرد ها و روش های که احساس میکنید 

تبعیض آمیز اند سوال کنید.

هدایات: پیشنهاداتی که در مورد چگونگی رسیدگی به تبعیض در کانادا اند را مشاهده کنید. در جعبه 
” بنویسید.  مقابل فعالیت های که شما در کانادا انجام داده میتوانید، علامت صحیح “

در مورد نقاط قوت خود باندیشید. 1.

در صورت ممکن به شخصی که این 
کار را میکند بگویید که نکند.

3.

با کسی که شما به او اعتماد دارید 
صحبت کنید.

2.

جزئیات چیزی که اتفاق افتاده ، 
نام ها ، تاریخ ، زمان و محل آن 

را بنویسید. اگرعملکرد تبعیض 
آمیز انجام شده باشد را نشان 

خواهد داد.

4.
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رسیدگی به تبعیض در کانادا

بعضی اوقات تبعیض باعث بروز خشونت میگردد. اعمال تبعیض خشونت آمیز در کانادا 
معمول نیست. این نوع خشونت نقض جدی قانون است.

از متخصص صحت روانی تقاضای 
کمک کنید.

5.

در صورتیکه در محل کار آزار و اذیت 
موجود باشد ببینید که آیا اداره 

شما پالیسی منع آزار و اذیت را دارد. 
شما هدایات آن را تعقیب کنید.

7.

برای کسب رهنمایی می توانید 
به شماره تماس غیر عاجل پولیس 

محل تماس بگیرید.

6.

در صورتیکه در معرض خطر قرار 
دارید با شماره 911 تماس بگیرید.

 8.
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کار های را که مردم در کانادا انجام میدهند 1.14
در کانادا شما مردمی را مشاهده خواهید کرد که در محلات عامه بعضی از کارهای را انجام 

میدهند که ممکن با نحوه عملکرد شما یا افرادی که می شناسید متفاوت باشد.

هدایات: عملکردهای مردم در کانادا را ببینید. در جعبه ایکه نحوه رفتار و عملکرد متفاوت و 
” را بنویسید. جدید برای شما است علامت صحیح “

در کانادا کار های که انجام آن در محل عام غیر 
قابل قبول و نادرست محسوب میشوند عبارت اند 

از ریختن زباله ، تف کردن ، ادرار کردن،  سرفه یا 
عطسه کردن بدون پوشانیدن دهن.

قطار و  یا صف  1.

چشم به چشم شدن 3.

پوشیدن لباس ها و علامات 
مذهبی

5.

شیردهی طفل از سینه در 
محل عام

7.

بوسیدن زوج )به شمول ازواج 
همجنس(

2.

لبخند زدن و یا احوال پرسی کردن با 
افراد بیگانه

4.

پوشیدن لباس کوتاه و یا پیراهن 
آستین کوتاه

6.

استفاده از بوی بر های زیر بغل 8.
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کار های را که مردم در کانادا انجام میدهند

شما مسئول هستید تا از قانون آگاهی داشته و از عواقب ناشی از نقض 
قوانین مطلع باشید.

قوانین در کانادا 1.15
در کانادا سه سطح قوانین وجود دارد.

قوانین فدرال
آن قوانینی که بر تمامی 

افرادی که در کانادا زندگی 
میکنند قابل تطبیق 
میباشد. مثلًا قوانین 

مهاجرت و مالیات.

قوانین ولایتی و منطقوی
قوانین ولایتی و منطقوی 
نظر به هر ولایت و منطقه 

متفاوت اند. مثلًا قوانین 
مسکن، صحت، تحصیل و 

خانواده.

قوانین شاروالی
این قوانین مشخصاً در 

شهرک ها و شهر ها تطبیق 
میگردد. که ممکن شامل 

قوانین صداها، سگرت 
کشیدن، زباله انداختن، پارک 

نمودن وسایط گردد.

1.2.3.

افسران پولیس از هر جنسیت موجود اند.

پولیس برای حفظ امنیت جوامع ، تحقیق در مورد جرایم 
و کمک به قربانیان جرایم، کار می کند.  آنها می توانند 
مطابق قانون افراد را متهم به جرایم بسازند و دستگیر 

کنند.

در کانادا پولیس باید با همه یکسان رفتار کند.  آنها در 
موارد اضطراری کمک کرده میتوانند.

پ(

ت(

ب(

طبق قوانین کانادا ، افراد تا زمانی که جرم شان ثابت نشود 
، بی گناه تلقی می شوند.

الف(
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کارهای غیر قانونی در کانادا 1.16

” را  در جعبه مقابل کاری که  هدایات: کار های غیر قانونی در کانادا را ببینید. علامه دالر “
”  را در بکسه مقابل کاری بنویسید که  عواقب جریمه شدن دارد بنویسید و این علامه “

منتج به زندان میشود.   

جوابات: 1 )(; 2 )(; 3 )(; 4 )(; 5 )(; 6 )(; )(; 7 )(

رانندگی کردن بدون بسته کردن کمربند ایمنی 

سگرت کشیدن در ساحات عامه 

رانندگی  در حال پریشانی ذهنی

ماهیگیری و شکار بدون داشتن جواز

اظهارات و یا لمس کردن جنسی نا خواسته 
)بدون اجازه جانب مقابل( 

زخمی کردن و یا صدمه زدن به شخص دیگر به 
شمول اعضای فامیل

انتقال اسلحه گرم بدون داشتن جواز  1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.
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کارهای غیر قانونی در کانادا
جوابات: 8 )(; 9 )(; 10 )(; 11 )(; 12 )(; 13 )(; 14 )(; 15 )(

کدام یک از این قوانین در کانادا برای شما جدید است؟ ?

رشوت دادن به کارمند دولت

فروش، استفاده و یا انتقال غیرقانونی دوا ها 
)مواد مخدر(

ازدواج همزمان با بیشتر از یک شخص

گرفتن ، شریک نمودن و یا داشتن عکس های 
اطفال برهنه 

رانندگی  وسیله نقلیه در حالت نشه یا بعد از 
استفاده مواد نشه آور )مواد مخدر، مشروب 

الکولی، ادویه های غیرمجاز(

مجبور نمودن دیگران به ازدواج

داشتن رابطه جنسی با اطفال

قطع عضوتناسلی زنان )ختنه زنان(

8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.
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کار های قانونی در کانادا 1.17
شاید بعضی از آزادی های که مردم در کانادا دارند با آزادی های محل 
که شما زندگی میکردید متفاوت باشد.  از شما توقع نمی شود به 
دلیل اینکه شما در کانادا زندگی میکنید این کار ها را انجام دهید و 

یا با آن موافق باشید. هرچند از شما توقع برده میشود که به این کار 
ها احترام قایل شوید و بدانید که مردم حق دارند این کارها را انجام 

دهند ، حتی اگر شما مخالف آن باشید. 

خاتمه دادن به بارداری و یا حمل )سقط جنین(

استفاده از حشیش )صرفاً برای بزرگسالان(

نوشیدن مشروبات الکولی )صرفاً برای 
بزرگسالان(

اگر فردی بیماری، مرض یا  معلولیت لاعلاج 
داشته باشد و از آن رنج ببرد، برای مرگ آسان 

)اُتانازی( میتواند کمک طبی دریافت کند.

حق تصمیم ازدواج با کی و چی وقت بعد از سن 
18 سالگی را دارید به شمول هم جنس خودتان

1.

2.

3.

4.

5.
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کار های قانونی در کانادا

بالغ شدن یک فرد در کانادا در سن 18 و یا 
19 سال شمرده میشود. این در ولایت ها و 
منطقه های مختلف کانادا متفاوت است. 

تظاهرات صلح آمیز علیه دولت 6.

داشتن اطفال به شمول اینکه شخص مجرد باشد 
و یا زوجین همجنس

7.

پیروی از یک دین و یا هیچ دینی را پیروی نکردن 8.

تغییر قانونی جنسیت ) مرد  زن  خنثی و یا 
جنست دیگر  (

9.
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نوعیت و ساختار خانواده 1.18
در کانادا، خانواده ها ممکن است با 
خانواده هایی که شما در آن زندگی 
کرده اید متفاوت به نظر برسند. هر 

عضو خانواده و فامیل دارای مسئولیت 
متفاوت در فامیل اش میباشد.

با وجود داشتن فشار روحی و یا استرس ، باید یادآور شد 
که خشونت خانوادگی در کانادا غیرقانونی است.  برای 

معلومات بیشتر ، اینجا را بخوانید:

جابجایی و یا مهاجرت به کشور دیگر فامیل ها 
را متأثر میسازد چونکه مسئولیت های اعضای 

خانواده اکثراً تغییر میکند. این تغییرات میتواند 
توأم با فشار روحی و یا استرس باشد.

بعضی از والدین که جدیداً به کانادا آمده اند 
زندگی کردن در کانادا را چالش زا میدانند. نسبت 

به والدین اطفال شان زودتر به فرهنگ جدید 
آشنا میشوند. ممکن است والدین با بعضی از 

کار های که اطفال شان انجام میدهند موافق 
نباشند مثلًا لباس پوشیدن، صحبت کردن و رفتار. 

شیوه های درست و سالمی وجود دارد که 
میتوان با آن تغییرات را تحت کنترول داشت مثلًا 

صحبت کردن و یا حامی بودن به عضو فامیل که 
به مشکل مواجه است.

1.

3.

2.

https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/services/new-immigrants/learn-about-canada/laws/family-law.html
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هدایات: به مثال های خشونت خانوادگی ببینید. خطی را میان هر مثال و تشریح نوعیت و ساختار خانواده
مربوطه آن بکشید. 

1.

2.

3.

4.

5.

6.

جوابات: 1 )پ(؛  2 )ج(؛  3 )ب(؛  4 )ث(؛  5 )الف(؛  6 )ت(

نا دیده گرفتن نیاز های طفل و یا 
بزرگسال

کنترول نمودن اسناد و یا استفاده 
نادرست از پول اعضای خانواده

لت و کوب یک عضو خانواده

کشتن یک عضو فامیل بخاطر حفظ 
ناموس و یا آبروی خانواده

بدرفتاری شفاهی و یا سوء استفاده 
عاطفی

وادار نمودن عضو خانواده به انجام 
عمل جنسی

الف(

ب(

پ(

ت(

ث(

ج(
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اگر یکی از زوج ها  دیگر نمی خواهد به ازدواجش ادامه دهد می تواند تقاضای طلاق 
کند.  در کانادا تنها محکمه می تواند طلاق دهد.  در صورت انجام شدن طلاق ، هر دو تن 

از والدین )اگر طفل داشته باشند( باید از لحاظ مالی فرزندانشان را حمایت کنند و در مورد 
مراقبت از اطفال به توافق برسند.

برای حفظ وضعیت مهاجرت در کانادا لازم نیست در یک رابطه فریبکارانه و نادرست 
ازدواج باقی بمانید.  برای حفظ وضعیت اقامت دایم خود لازم نیست با حامی مالی 

خود )بشمول شریک زندگی و یا همسر( زندگی کنید.

شما اگر تهدید میشوید ، یا به گونه ای آسیب دیده اید یا از خشونت فرار می کنید ، شما می توانید:

به شماره 911 پولیس عاجل زنگ بزنید.

به شماره 211 زنگ بزنید و یا به ویب سایت
 بخاطر خدمات اجتماعی و یا صحی رابطه بگیرید.
211.ca

بخاطر دریافت سرپناه به آدرس اینترنیتی 
www.sheltersafe.ca مراجعه کنید.

بخاطر گرفتن مشوره با یک مشاور صحبت کنید.

1.

2.

3.

4.

https://sheltersafe.ca/
http://211.ca/
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نظم و دسپلین اطفال در کانادا 1.19
در کانادا اطفال در مقابل غفلت و بد رفتاری توسط قانون 
حفاظت میشوند. هر شخص و تبعه مسئول گزارش دهی 

از بدرفتاری در مقابل طفل میباشد. خانواده ها در حفاظت 
اطفال و نگهداشتن فامیل با همدیگر حمایت میشوند. قانون 
به دولت اجازه میدهد تا طفلی که در خانه نا امن باشد را تحت 

مراقبت بگیرد.

در کانادا روش های نظم و دسپلین اطفال که ذیلا نگاشته میشود قابل قبول نیست: 

کار های را که والدین میتوانند انجام دهند را مطالعه کنید.

زدن، مشت )بوکس( زدن، لت و کوب 
کردن و یا با لگد زدن

1.

اختصاص دادن وقت به طفل در زمان نا 
امیدی اش.

1.

غذا ندادن و پوره نکردن ضروریات اولیه 3.

تهدید به لت و کوب و یا کشتن 2.

تفاوت های اطفال و بزرگسالان در بلوغ، 
سن، دانش، قدرت و تجربه را به خاطر 

بسپارید.

2.

عدم توجه و مهربانی 4.
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کدام یک از روشهای نظم و دسپلین فوق الذکر در خانواده شما بکار ?
برده میشود؟

طفل خود را فرصت بدهید تا چند دقیقه 
در مکانی امن تنها باشد تا آرام شود.

3.

از رفتار خوب اش قدردانی کنید. 5.

اگر به مشکلی مواجه میشوید با والدین 
دیگر به تماس شوید.

7.

امتیازات را رد کنید و/ یا محدودیت ها را 
تعیین کنید.

9.

توجه طفل خود را به فعالیت دیگری 
معطوف کنید.

4.

از عواقب رفتار ناپسند طفل را آگاه 
سازید. 

6.

جهت روش های دیگر نظم و دسپلین با 
مشاور صحبت کنید.

8.
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ترس های موصوف این ها اند:

فصل 2

سفر
مهاجرت: امیدها و ترس ها 2.1

با دو نفر که قصد مهاجرت به کانادا را دارند آشنا شوید.  از 
آنها در مورد تغییر با زندگی جدید در کانادا پرسیده شده که چی فکر میکنند. هر یک شان از بیم ها و 

امید های شان در مورد زندگی جدید صحبت کردند.

” را در جعبه مقابل امید ها و ترس های زندگی در  هدایات: داستان ها را مطالعه کنید. علامه صحیح “
کانادا بنویسید.

امید های موصوف این ها اند:

بهبود مهارت های زبان 
انگلیسی، فرانسوی و مهارت 
های زبان صنعت خاص )مهارت 
های زبان مربوط به رشته کاری(

دور بودن از اقارب و دوستانالف( الف(

زندگی در کشور امن و ایمن  ب(

زمستان های طویل و سرد ب(

مؤفقیت در وظیفه جدید و 
حمایت از خانواده اش

پ(
اینکه تحصیلات قبلی همسرش 

در کانادا به رسمیت شناخته 
نمی شود و او باید پس از سر 

شروع کند

پ(

ملاقات با ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ 1.

او ]مرد[ 24 ساله است. او از کشور خود فرار کرده  و در سه 
سال گذشته در خارج از کشور با همسرش زندگی میکند. 

زمانی که او برای مهاجرت به کانادا پذیرفته شد، لیست ذیل 
را آماده کرد:
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ترس های موصوفه این ها اند:

او ]زن[ 36 ساله است. شریک زندگی اش فوت کرده است. 
او در 5 سال گذشته در کمپ پناهندگان زندگی می کند. 

او به عنوان نرس کار کرده است و با دو فرزندش به کانادا 
می آید تا به عنوان دستیار نرس کار کند. 

هنگامی که او برای مهاجرت به کانادا  تحت 
برنامه آزمایشی مهاجرت اقتصادی برای پناهندگان  

)EMPP/PVAME( پذیرفته شد، لیست ذیل را آماده نمود:

امید های موصوفه این ها اند:

داشتن احساسات بیم و امید بخاطر زندگی کردن در کانادا یک امر عادی است.

ترس ها و امیدهای دیگری را که شما دارید در سطرهای ذیل بنویسید. 

برای معلومات بیشتر در مورد اینکه به عنوان یک تازه وارد به کانادا چگونه به موفقیت 
برسید، اینجا را بخوانید:

داشتن آینده بهتر برای خودش 
و اطفالش

برای پرداخت قرضه های مهاجرت الف(
خویش، درآمد و مصارف اش را 

مدیریت کند

الف(

بتواند اسناد و مدارک تحصیلی 
خویش را تائید نموده و در نهایت 

به عنوان نرس در کانادا کار کند.

ب(
بسیار دور بودن از کشور، خانه و 

اقارب
ب(

استقبال شدن در جامعه نو و 
پیدا کردن دوستان جدید 

پروراندن اطفال اش در یک جامعه پ(
جدید

پ(

ملاقات با ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ 2.

https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/corporate/publications-manuals/publication-welcome-canada-what-you-should-know.html
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سفر شما 2.2
شما یک سفر طولانی و خسته کننده تا کانادا خواهید 

داشت. شاید از کشوری که شما در آن زندگی می کنید به
کانادا پرواز مستقیم صورت نگیرد و برای رسیدن به مقصد

نهایی ممکن است بیش از یک پرواز داشته باشید.  معمولًا 
مسافرت ساعتها ویا روزها طول می کشد.  ممکن است 

لازم باشد در طول سفر خود یک شب اقامت در هوتل را ترتیب دهید و هزینه آن را 
بپردازید. اطلاعات مربوط به سفر خود به کانادا را مرور کنید و از قبل برنامه ریزی کنید، 

از جمله برای موقعیت هایی با تاخیر طولانی در ترانزیت. زمانی که درخواست شما تایید 
شد و جزئیات سفر خود را دریافت کردید، کارفرمای خود را مطلع سازید.

هدایات: به نقشه جهان بنگرید. محل زندگی فعلی خود را در نقشه پیدا کنید و روی آن علامت 
” را بنویسید. کانادا با علامت برگ درخت آج نشانی شده است. خطی را میان این دو  چلیپا “

موقعیت رسم کنید.

سفر شما به کانادا 2.3
معلومات ارایه شده ذیل برای سفر شما به کانادا بسیار مهم است.

هدایات: معلومات سفر خود به کانادا را تکمیل کنید. ممکن است تا چند روز قبل از سفر کردن شما به 
کانادا این معلومات را به درستی درک کرده نتوانید اما این یک امر عادی میباشد. معلومات را در سطر 

”  بکشید.   مربوطه بنویسید و یا روی جوابات مربوط به سفرتان را حلقه “

1.  نام میدان هوایی که شما از آن حرکت میکنید:
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سفر شما

نظربه اینکه شما از کدام برنامه آزمایشی مهاجرت اقتصادی برای پناهندگان 
استفاده میکنید، کارفرما یا جامعه ای که از شما حمایت میکند ممکن است به 
شما در برنامه ریزی سفر از میدان هوایی تا شهری که در آن زندگی خواهید 

کرد کمک کند. از آنها بپرسید که چگونه می توانند به شما کمک کنند.

نام میدان هوایی که پرواز بعدی شما 
انجام میشود:

2.

مجموعاً چند ساعت سفر و پرواز از کشور شما الی 
کانادا طول میکشد:

3.

اولین میدان هوایی در کانادا که طیاره شما در آن 
نشست خواهد کرد عبارت است از:

4.

نام آخرین میدان هوایی که طیاره 
شما در آن نشست میکند:

5.

نام شهر و یا شهرک که شما در کانادا زندگی 
خواهید کرد:

6.

نوع ترانسپورت که شما از میدان هوایی الی شهر 
و یا شهرک رهایشی خود میگیرد:

7.

تورنتو کالگریالف( پ(
ونکوور دیگرب( ت(

طیاره

سرویس شهری
موتر شخصی و یا تکسی

الف(
ب(
پ(
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دولت جدول بازپرداخت قرضه را به شما ارسال مینماید که در آن به 
شما اطلاع داده میشود که چه زمانی باید پرداخت قرضه را شروع 

کنید، چه مدت پرداخت قرضه طول می کشد و چگونه قرضه 
پرداخت شود. در صورتی که شما سوالی در مورد قرضه حمل و 

نقل خود داشته باشید میتوانید به این شماره 
                               زنگ بزنید و یا به این آدرس 

collection@cic.gc.ca ایمیل ارسال نمایید. اگر 
شما آدرس خود را تغییر دهید، باید ظرف 10 روز 

به اداره خدمات جمع آوری قرضه اطلاع دهید. 
برای معلومات بیشتر در مورد قرضه حمل و 

نقل اینجا را بخوانید:

قرضه حمل و نقل شما 2.4
افرادی که بر اساس برنامه آزمایشی مهاجرت 

اقتصادی برای پناهندگان )EMPP/PVAME( به 
کانادا مهاجرت می کنند، می توانند برای قرضه 

حمل و نقل درخواست دهند. قرضه های حمل 
و نقل مصارف سفر هوایی شما را به کانادا و 

کمک های مسافرتی IOM را تحت پوشش قرار می دهد. این قرضه ها بدون سود هستند 
و باید پس از ورود افراد به کانادا بازپرداخت شوند.

مهاجرین که انتخاب کردند تا خودشان سفر شان را تنظیم کنند، واجد شرایط برای دریافت 
قرضه حمل و نقل نمی باشند.

در صورت انتخاب استفاده از قرضه حمل و نقل برای پوشش 
مصارف سفرتان، از شما خواسته خواهد شد که سند قرضه خود 
را قبل ازسفر امضأ کنید. این شامل معلومات مربوط به مصارف 

سفر شما است که باید پس از ورود به کانادا بازپرداخت کنید. این 
اوراق اسناد ]معتبر[ حقوقی تلقی میشوند.

1.

به صورت عموم این قرضه هزینه های حمل و نقل از محل عزیمت 
تا اولین مرز یا محل ورود به کانادا را پوشش می دهد. ممکن 

است لازم باشد در طول سفر خود به کانادا، یک شب اقامت در 
هوتل را ترتیب داده و هزینه آن را بپردازید.

2.

شما این قرضه را یکسال بعد از رسیدن به کانادا پرداخت مینمایید. 3.

این قرضه بدون سود است. 4.

5.

اگر مشکل بازپرداخت قرضه را دارید باید به دولت کانادا اطلاع 
دهید. در صورت لزوم مبلغ بازپرداخت قرضه ماهوار کاهش داده 

خواهد شد. 

6.

1-800-667-7301

https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/corporate/publications-manuals/operational-bulletins-manuals/service-delivery/immigration-loans-program/procedures-transportation.html
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2.5 انواع بکس ها قرضه حمل و نقل شما

بکس های چک و کنترول شده اکثراً با هم مشابه و یک 
اندازه ، هم شکل و هم رنگ استند.  شما باید بکس 

های تانرا بشناسید.  نام کامل خود را روی همه بکس ها 
بنویسید.  چیزی و یا نشانه ای را به بکس چک شده تان 

اضافه کنید تا به راحتی آن را تشخیص دهید.

اندازه بکس دستی کوچک میباشد. مسافران 
آنرا با خود داخل طیاره میبرند. باید در محلی 
که زیر چوکی و یا بالای سر برای جابجایی آن 

است گذاشته شود.

بکس دستی 1.

وسایل شخصی عمدتاً ابزار و یا سامان کوچکی 
اند مانند کمپیوتر لپ تاپ با بکس مربوطه آن، 

دستکول، بکس دستی و یا خریطه کوچک.

وسایل شخصی 3

اندازه این گونه بکس ها معمولًا بزرگتراست 
که مسافران می توانند به همراه داشته 

باشند.  این بکس ها عمدتاً در زیر طیاره ها 
در محلی که بار ها نگهداری میشوند جابجا 
می گردند.  مسافران وقتی این بکس ها را 
به شرکت هوایی تسلیم می دهند ، رسید 
دریافت می کنند.  آنها باید این رسید را نزد 
خود داشته و در صورت گم شدن بکس ها 

میتوانند با نشان دادن رسید بکس های شان 
را بدست آورند.  مسافران بعد از نهایی شدن 

پرواز این بکس ها را دوباره تسلیم میشوند.

بکس های که چک و کنترول شده 2.

.
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محدودیت ها در بکس ها 2.6
هر شرکت هوایی محدودیت های مسافرتی دارد. رهنمود مسافرت را چک کنید و یا از 

کارمندان دفتر سازمان بین المللی مهاجرت  IOM  در مورد اندازه حد اعظمی هر بکس که 
شما با خود می آورید بپرسید. 

این محدودیت ها تعیین شده اند:

محدودیت های تعیین شده برای بکس ها توسط شرکت های هوایی را مراعات 
کنید. اگر مراعات نکنید شرکت هوایی می تواند از گرفتن بکس های شما 

خودداری کند.

هدایات: محدودیت های بکس های تانرا در سطر های تعیین شده بنویسید.

برای مسافران زیر سن 2 سال در طیاره 
چوکی اختصاص داده نمیشود. به این 

ملحوظ بکس های که اجازه انتقال 
دارندمتفاوت است.

مسافرانی که 2 ساله و یا بزرگتر اند.
چند بکس هر مسافر که 2 سال سن دارد و یا 

بزرگتر است اجازه دارد با خود به کانادا ببرد؟

مسافران زیر سن 2 ساله.1
چند و کدام نوع بکس ها را مسافر زیر سن 2 

سال اجازه دارد که با خود به کانادا ببرد؟ 

2.

اندازه حد اکثر حجم و وزن هر 
بکس چقدر است؟

3.

حد  اکثر اندازه به سانتیمتر 
هربکسی را که می آورید.  

شما می توانید با اندازه 
گیری ارتفاع، طول و عرض 

اندازه آن را بیابید.

حد اکثر وزن مجاز به .1
کیلوگرام از هر بکس. 

شما بخاطر فهمیدن وزن 
هر بکس باید آنرا در ترازو 

وزن کنید.

تعداد بکس های که .2
هر شخص نظر به سن و 

سال اش اجازه دارد با خود 
انتقال دهد.

3.
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چی چیزی در کدام بکس گذاشته شود؟ 2.7
هدایات: به اقلام ببینید.

در  جعبه مقابل علامه 
” را رسم کنید  مثلث “

که مربوط به وسایل 
شخصی شما 

میگردد. 

در  جعبه مقابل علامه مربع 
” را رسم کنید که شما  “

میتوانید لوازمی 
را در بکس 

های چک و 
کنترول شده 
خود بگذارید.

در جعبه مقابل علامه دایره 
” را رسم کنید که شما  “
میتوانید لوازمی را در بکس 

دستی خود بگذارید. 

محدودیت اندازه و وزن با نوع بکس که شما میخواهید داشته باشید را فراموش نکنید.

مقدار کمی شیر 
خشک و پمپر اطفال

کامره ها

لباس ها و بوت ها

1.

4.

7.

لپتاپ ها و تابلیت 
ها

سایر وسایل برقی 
)سازگار با برق 110 – 

120 ولت(

لوازم بازی

2.

5.

8.

تلیفون های موبایل 
و هوشمند

جواهرات

لوازم مذهبی 
و دینی

3.

6.

6.

جوابات:1 (); 2 (); 3 (); 4 (); 5 (); 6 (); 7 (); 8 (); 9 ()          
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“” =       “” =      “” =  

جوابات: 10 (); 11 (); 12 (); 13 (); 14 (); 15 (); 16 (); 17 (); 18 (); 19 (); 20 (); 21 () 

محصولات مراقبت 
شخصی )به شمول 

نوار قاعده گی(

مقدار کمی  .10
مایعات ، کریم و ژل 
)کمتر از 100 ملی 
لیتر در هر خریطه 
پلاستیکی شفاف(

مایعات، کریم و ژل .11
)هرکدام بیشتر از 100 

ملی لیتر(

12.

سگریت )الی 200 
سگریت، 50 سیگار 

برگ و 200 گرام 
تنباکو( 

برس موی، شانه و .13
برس دندان

الکول )الی 8.5 لیتر .14
بیر و یا آبجو، 1.5 

لیتر شراب، 1.14 لیتر 
مشروب الکلی (

15.

اسناد و 
سرتفیکیت ها

کتاب ها و لغت نامه 
ها )دیکشنری ها(

16.

19.

عکس های 
شخصی

دوا همرا با نسخه 
داکتر

17.

20.

پول

غذا های کنسرو

18.

21.
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“” =       “” =      “” =  

جوابات:22 (); 23 (); 24 (); 25 (); 26 (); 27 (); 28 (); 29 (); 30 ()

 

به هر اندازه و مقدار پولی که می خواهید با خود به کانادا بیاورید محدودیتی 
وجود ندارد.  اگر شما با پول نقد و یا ابزارهای که ارزش پولی آن بیش از ده هزار دالر 

کانادایی )CAD( بر هر خانواده است وارد کانادا می شوید ، باید آنها را در گمرکات 
کانادا ثبت کنید.  در غیر آن ممکن جریمه نقدی شوید 

و یا مجازات دیگری برای شما در نظر گرفته شود.

شما می توانید پول را به صورت وجه نقد ، حواله ، چک 
، سهام یا انتقال وجوه بین بانک خودتان و یک بانک 

کانادایی وارد کنید.  مبلغی را که شما ابراز می کنید 
ممکن بر میزان حمایت مالی شما تأثیر بگذارد. 

غذاهای 
سردستی بسته 

بندی شده

24. بازیچه های بدون آواز 
برای اطفال بخاطر 

سفر

23. این کتاب 
رهنما

22.

ساعت ها 27. چتری )نظر به 
اوضاع جوی(

26. لباس سردستی 
)لباسی که بالای 

لباس دیگر پوشیده 
شود(

25.

لوازم آرایش 30. کراچی گک اطفال 29. کتاب و یا مجله 28.
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بعضی از اشیایی اند که شما اجازه انتقال آن به کانادا را ندارید. اگر این اشیا را با خود به کانادا 
بیاورید جریمه نقدی خواهید شد و یا مورد پیگرد قانونی قرار خواهید گرفت.

اشیایی که باید با خود به کانادا نیاورید این ها اند:

چیز های که با خود آورده نمیتوانید 2.8

گیاها / ادویه های 
یونانی، چاشنی های 

غذا و تخم ها

4.

استخوان های انسان  7.

وسایل بزرگ برقی )بشمول 
تلویزیون ها و سایر لوازم 

خانگی(

5.

وسایط نقلیه 8.

اسلحه گرم، مواد 
انفجاری و اسلحه 

6.

دوا ها )مواد مخدر( 9.

غذا )بشمول گوشت، 
شیر، لبنیات و میوه 

جات / سبزیجات(

نباتات / گیاهان، خاک و چوب.1 اعضای حیوانات به شمول .2
پوست

3.
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اشیای غیر مجاز در بکس دستیچیز های که با خود آورده نمیتوانید 2.9

مایعات، کریم ها و ژل ها )هریک 
بیشتر از 100 ملی لیتر(.

1.

اشیای خطرناک و تیز )ناخنگیر، گوگرد، 
لایتر، چاقو، مواد حریق زا و لوازم سپورتی(.

2.

این مسئولیت شما است که برای حمل و نقل ، 
اسناد صحی و واکسن  حیوان خانگی یا حیوان 
خدماتی خود  برنامه ریزی کنید و همچنین به 

کارفرما یا میزبان خود اطلاع دهید.  برای آوردن 
حیوانات زنده به کانادا 

محدودیت هایی وجود 
دارد و هزینه ها و ترتیبات 

اضافی مورد نیاز است. 
برای اطلاعات بیشتر اینجا را 

بخوانید:

3.

برای کسانی که با اطفال سفر 
میکنند، بررسی کنید که آیا شیر 

خشک، شیر تازه و غذای کودک 
)درقوطی های کوچک( در بکس 

دستی شما مجاز است یا خیر.

4.

https://inspection.canada.ca/importing-food-plants-or-animals/pets/eng/1326600389775/1326600500578
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کار های قبل از سفر

هدایات: به کار های که شما قبل از سفر باید انجام دهید بنگرید. خطی را میان هر کار و 
توضیح مربوطه آن رسم کنید.

1.

2.

3.

4.

5.

پلانگذاری سفر شما 2.11
افرادی که بر اساس برنامه آزمایشی مهاجرت اقتصادی برای پناهندگان )EMPP/PVAME( به کانادا 

مهاجرت می کنند، از دو طریق سفر می کنند:

2.10
جوابات: 1 )پ(، 2 )ث(، 3 )الف(، 4 )ت(، 5 )ب(

اشیای بسیار بزرگ ، 
غیرقانونی و یا چیزی که 
برای شما در کانادا داده 
میشود را با خود نگیرید.

الف(

اقلام بسیار مهم را در 
بکس دستی خود بگذارید.

ب(

اسناد مهم را جمع آوری و 
کاپی کنید.

پ(

بکس های خود را نشانی و 
بشکل درست بسته کنید.

ت(

بکس ها و اشیای مربوطه 
خود را به اساس مهم 

بودن، ایمن بودن و مطابق 
به محدودیت ها و وزن جمع 

و بسته بندی کنید.

ث(

سفرکردن با کمک IOM: سازمان بین المللی مهاجرت به افراد در زمینه سفرشان کمک و مساعدت 
میکند. این کمک شامل همکاری در ترتیب حمل و نقل داخلی و بین المللی و همچنان در ترانزیت در 
داخل میدان های هوائی تا زمان رسیدن به اولین میدان هوایی کانادا می شوند این کمک بر اساس 

هزینه تعیین شده برای هر نفر ارائه می شود.  در روز سفر برای این 
افراد خریطه با نشان IOM داده می شود. این شامل  بسیاری از اسناد 

مهم سفر است. این خریطه را در طول سفر تا وقت فرود در کانادا 
محفوظ نگه دارید.

2.

مستقلانه: افراد خود شان مسؤول تنظیم سفر خویش از جمله تهیه مدارک، خرید تکت طیاره و 
تکمیل مراحل مهاجرت از میدان هوایی مبدا و کنترول مهاجرتی در هنگام  ورود به کانادا هستند.

1.
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کار های قبل از سفر
جوابات:  1 ) ت(؛  2 ) ث(؛  3 )ج(؛  4 ) الف(؛  5 ) ب(؛  6 ) پ(

1.

2.

3.

4.

5.

6.

اگر با کمک IOM به کانادا سفر می کنید و بیان جنسیت شما با آنچه 
در سند شما ذکر شده متفاوت است، برای راهنمایی و کمک با یکی از 

کارکنان IOM به طور خصوصی صحبت کنید.

هدایات: صرف نظر از اینکه مستقلانه یا با کمک IOM به کانادا سفر می 
کنید، به اسناد که مهم هستند نگاه کنید. بین هر سند و نام آن خط بکشید.

سند تاییدی اقامت دایم شما یک سند رسمی مهاجرت است. چندین هفته بعد از 
ورود  شما به کانادا کارت اقامت دایم برای شما داده میشود.

کارت اقامت دایم شما جایگزین سند تاییدی اقامت دایمی شما نیست. بدین ملحوظ 
شما باید سند تاییدی اقامت دایم را همیشه در یک جای محفوظ نگهداری کنید. 

سند تاییدی اقامت دایم الف(

سایر اسناد به شمول اجازه 
خروج در صورت نیاز 

ب(

پاسپورت و یا سند مسافرت پ(

ویزه ت(

تکت طیاره ث(

سند معاینات صحی 
مهاجرت اگر نیاز باشد

ج(
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” را در جعبه مقابل  هدایات: به اسناد اضافی که نزد شما است بنگرید. علامه صحیح “
سندی بنویسید که شما با خود داشته و پلان آوردن آن را دارید.

هدایات: اسناد مهم دیگری را که شما نیاز دارید در سطرهای داده شده بنویسید.

کدام اسناد را  شما باید با خود بیاورید؟ 2.12

نسخه های داکتر و سوابق صحی سرتفیکیت / مدارک تحصیلی.1 2.

ریکارد / تاریخچه واکسین ها کارت تولد.3 4.

نکاح خط / طلاق نامه ترجمه اسناد مهم.5 6.



فر
س

 :2
ل 

ص
ف

51 معرفی کانادا در خارج: کتاب رهنما برای اشتراک کننده گان برنامه آزمایشی مهاجرت اقتصادی برای پناهندگانفصل 2: سفر50

روش  های زیادی در میدان هوایی و در راه به خانه جدید در کانادا وجود دارد که باید آنرا طی 
نمود. ممکن بعضی از قدمه ها و روند ها را چندین مرتبه طی کنید.

هدایات: به فرآیند های میدان هوایی ببینید. خطی را میان روند های میدان هوایی و 
توضیحات مربوطه آن رسم کنید.

چک و کنترول شرکت هوایی

چک و کنترول میدان هوایی

چک و کنترول امنیتی

دروازه دخولی به سمت طیاره 

چک و کنترول گمرکات

تسلیم شدن بکس ها

1.

2.

3.

4.

5.

6.

در میدان هوایی 2.13 کدام اسناد را  شما باید با خود بیاورید؟
جوابات: 1 )ب( ؛  2 )ج(؛  3 ) الف(؛  4 ) پ(؛  5 ) ت(؛  6 ) ث(

هدایات افسر های که اشیای خطرناک 
را در داخل بکس های شما جستجو 

میکنند عملی کنید. شما و بکس های 
شما باید از ماشین اسکن بگذرید. 
ممکن توسط افسر تلاشی بدنی 

شوید تا کدام جنس خطرناک را انتقال 
ندهید. 

بکس های خود را وزن و تکت راجستر 
بکس را روی آن نصب کنید. کارت های 
بوردنگ )کارت سوار شدن به طیاره( و 

کاغذ رسید و راجستر بکس های خود را 
بگیرید. بکس های خود را به کارمندان 

شرکت هوایی تسلیم کنید.

شماره چوکی و محل انتظار که در 
تکت بوردنگ شما نوشته است را چک 

کنید. محل انتظار جایی است که شما 
از آنجا سوار طیاره میشوید. به اعلاناتی 

که صورت میگیرد به دقت گوش فرا 
دهید.

اگر در مورد اشیای داخل بکس های 
شما سوال میشود به درستی جواب 

بدهید.

بکس های چک و کنترول شده خود 
را بردارید. بکس ها عمدتاً مشابه 

همدیگر میباشند. متوجه باشید که 
بکس مربوط به خودتان را بگیرید.

اسناد خود را جهت بررسی به کارمند 
دولتی در هنگام خروجی و دخولی 

نشان دهید.

الف(

ب(

پ(

ت(

ث(

ج(
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در میدان هوایی تسهیلات ذیل وجود دارد که در جریان سفر خود از آنها استفاده کرده 
میتوانید.

هدایات: به میدان هوایی بنگرید. خطی میان هر وسیله و تسهیلات با توضیحات مربوطه 
آن رسم کنید.

جوابات: 1 ) ت(؛  2 ) ج(؛  3 )الف( ؛ 4 ) پ(؛  5 ) ث(؛  6 ) ب(

کراچی های انتقال بکس ها

علامات رهنمایی

لیفت

زینه برقی

راهرو های برقی

صفحه نمایش جهت معلومات

1.

2.

3.

4.

5.

6.

تسهیلات در میدان هوایی 2.14

معلومات در مورد زمان پرواز و 
نشست طیاره و دروازه دخول به 

طیاره را نشان میدهد

شما و یا افراد دارای معلولیت بخاطر 
رفتن از یک منزل به منزل دیگر با 

بکس ها و کراچی ها از این استفاده 
میکنید. 

علاماتی که بشما در رفتن به محل 
ضرورت تان کمک میکند. 

در میدان هوایی به انتقال بکس 
های شما کمک میکند.

شما بخاطر بالا رفتن و یا پایین آمدن 
از یک منزل به منزل دیگر در میدان 

هوایی از آن استفاده میکنید.

به شما در پیاده رفتن فاصله زیاد و 
به سرعت کمک میکند.

الف(

ب(

پ(

ت(

ث(

ج(
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جوابات: 1 ) ب(؛  2 ) ت(؛  3 ) ث(؛  4 ) ج(؛  5 )خ(؛  6 )د(؛  7 ) ح(؛ 8 ) چ(؛ 9 ) پ(؛  10 )الف(

تکت بوردنگ )کارت پرواز( را چندین مرتبه باید نشان بدهید. هر مسافر تکت بوردنگ خودش را 
میداشته باشد. در یک جای مناسب نگهدارید و متوجه باشید که مفقود نگردد.

 
هدایات: به تکت بوردنگ ببینید. خطی را بین هر عکس و نوشته و توضیحات مربوطه آن رسم کنید.

معلومات مندرج در تکت بوردنگ )کارت پرواز(تسهیلات در میدان هوایی 2.15

شماره پرواز

نام شرکت 
هوایی

نام مسافر 1.

تاریخ پرواز 2.

میدان هوایی که 
از آن خارج میشوید

3.

میدان هوایی 
مقصد

4.

9.

10.

شماره چوکی 5.
زمان پرواز طیاره 6.

دروازه خروج )دروازه 
که داخل طیاره 

میشوید(

7.

ساعت آغاز سوار 
شدن به طیاره 

)بوردنگ(

8.

الف

ب

پ ت ث ج

چح خ

د
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هدایات: به نقشه داخل طیاره بنگرید. میان هر بخش طیاره با شماره ای که شما میتوانید آنرا 
درنقشه طیاره پیدا کنید  خطی را رسم کنید.

جوابات: )الف( 3 ؛ )ب( 1 ؛ )پ( 2
طیاره 2.16

1

23

خطی را به چوکی 
شماره  22B رسم 

کنید.

تشناب ها الف( دروازه خروجی عاجل  ب(

میز برای تبدیل 
کردن پمپر طفل 

پ(
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هدایات: به چوکی در داخل طیاره ببینید. خطی را میان تصویر و توضیحات مربوطه 
آن رسم کنید.

جوابات: 1 )ت(؛  2 ) ب(؛  3 )الف(؛  4 )پ(؛  

خریطه مریضی  
)بخاطر استفراغ(

میز

علامه بستن کمربند

دکمه کمک خواستن

1.

2.

3.

4.

در چوکی شماطیاره 2.17

هدایاتی که شما بخاطر ایمن 
بودن باید مراعات کنید.

سطح هموار برای استفاده در 
مقابل چوکی طیاره.

بخاطر کمک خواستن از استیورد 
)میزبان طیاره(.

خریطه پلاستیکی و یا کاغذی 
برای استفاده زمانی که شما 

حالت تهوع )دلبدی( دارید.

الف(

ب(

پ(

ت(
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چراغ

سیستم تفریحی 
داخل طیاره

محفظه بالای سر 
بخاطر بکس ها

کارت هدایات ایمنی

5.

6.

7.

8.

بردن وسایل ایمنی از داخل طیاره غیرقانونی است مانند، جاکت نجات. 

جوابات: 5 ) چ(؛  6 ) ح(؛  7 ) ج(؛  8 ) ث(

برگه معلوماتی در مورد 
ایمنی بیشتر در داخل طیاره.

جاییکه بکس های دستی را 
در آن میگذارید.

صفحه ای بخاطر سپری کردن 
وقت با تماشای فلم، گوش 
کردن به موسیقی و یا بازی 

کمپوتری.

برای روشنایی بخاطر مطالعه 
و یا هدف دیگر – اگر تاریک 

باشد.

ث(

ج(

ح(

چ(
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هدایات: به فعالیت های که شما اجازه دارید در داخل طیاره انجام دهید را ببینید. علامت 
” را در جعبه مقابل فعالیت های که در جریان پرواز انجام میدهید بنویسید. صحیح “

کمربند ایمنی تانرا در هنگام پرواز و نشست و همچنان در هر زمانی که میزبان طیاره 
میگویند بسته نگهدارید.

کارهای را که در طیاره میتوانید انجام دهید 2.18

غذای که برای شما آورده 
میشود صرف کنید و آب و 

مایعات زیاد بنوشید.

بخوابید و استراحت کنید.

اطفال را در چوکی 
های شان مصروف و 

آرام نگهدارید.

در وقت ضرورت از 
تشناب استفاده کنید.

در صورت مریضی 
دوا بگیرید.

با آواز آرام و نرم با مسافر 
دیگر صحبت کنید.

هدایات استیورد 
)میزبان طیاره( را 

پیروی کنید.

1.2.

3.4.5.

6.7.
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هدایات: به کسانی که میتوانند در جریان سفر شما به کانادا با شما همکاری کنند بنگرید. 
خطی را میان هر وضعیت و شخصی که میتواند به شما کمک کند رسم کنید. بعضی از 

وضعیت ها جوابات بیشتر از یکی را دارند. 

چی در میدان هوایی، در هنگام پرواز، یا در ترانزیت باید از یکجا بودن اعضای فامیل 
خود مطمئن باشید و اطفال خود را مراقبت کنید. 

جوابات: 1 ) ث(؛  2 ) ب, پ, ت(؛  3 ) پ, ت(؛  4 ) الف, ث(؛  5 )پ, ت (؛  6 ) پ, ت(

2.  در میدان هوایی زنگ 
خطر به صدا می آید و یک 

وضعیت اضطراری است. 

4. چوکی شما دور تر از چوکی 
اعضای فامیل شما است.  

3. شما در میدان 
هوایی گم شده اید.

5. شما میخواهید که به دروازه 
ای که طیاره شما از آن پرواز 

میکند بروید اما نمیدانید که 
کدام دروازه است. 

6. شما در محل تسلیمی بکس 
های خود هستید ولی نمی 

توانید بکس خود را بیابید.

1.  شما در داخل طیاره گرسنه 
و یا تشنه هستید و یا ضرورت 

به کمک دارید.

کارمند میدان 
هوایی

غرفه معلومات 
میدان هوایی

کارمند امنیتی 
میدان هوایی

کارمندان غرفه چک و 
کنترول

میزبان طیاره 
)استیورد(

کی شما را کمک کرده میتواند؟ 2.19

ث ت پ ب الف
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با رسیدن به کانادا یک تن افسر با شما مصاحبه مختصری را انجام میدهد . سپس از شما 
خواسته میشود تا بعضی از اسناد را امضاء کنید.

بعد از تکمیل این روند شما اقامت دایم بخاطر زندگی کردن در کانادا را خواهید داشت. 

آیا شریک زندگی شما، همسر شما، یا فرزند یا نواسه تحت ولایت دارید که همراه شما 
به کانادا مهاجرت نمی کنند؟ آیا آنها در آینده به کانادا مهاجرت خواهند کرد؟ اگر 

چنین است، باید قبل از رسیدن به کانادا، در مورد ارتباط خویش با آنها، به دولت اطلاع 
دهید. عدم اطلاع رسانی به دولت در مورد آن قرابت، پیوستن مجدد شما را در آینده با 

آن عضو خانواده در کانادا بسیار دشوار می کند.

برای شما یک کارت هویت که نشان دهنده اقامت دایم شما در کانادا است پست خواهد شد. این کارت 
به نام کارت اقامت دایم یاد میگردد. حالت اقامت دایم انقضاء نمی یابد ولی کارت مذکور با ختم دوره 
منقضی میگردد. اگر تاریخ کارت شما ختم )منقضی(  شده ، و یا کارت شما گم شده و یا دزدی شده 

است باید شما بخاطر گرفتن کارت جدید درخواست بدهید.

صدور کارت اقامت دایم وقت زیادی را در بر میگیرد پس برای طی مراحل آن وقت فراوانی را بدهید. 

شما می توانید برای پوشش مصارف مربوط به اقامت دایم خود و اعضای 
خانواده تان که تحت ولایت شما هستند، برای قرضه بدون سود درخواست 

دهید. از شما توقع می رود که این قرضه را بازپرداخت کنید. برای معلومات 
بیشتر اینجا را بخوانید:

اسنادی را که شما در وقت رسیدن به کانادا 
بدست می آورید بسیار مهم اند. آنها را 

حفظ کنید.

حالت اقامت دایم شماکی شما را کمک کرده میتواند؟ 2.20

https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/corporate/publications-manuals/operational-bulletins-manuals/service-delivery/immigration-loans-program/right-permanent-residence-rprf-loan.html
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با کسب اقامت دایم در کانادا شما حقوق زیادی را خواهید داشت. همرا با حقوق داده شده 
مسئولیت های نیز به عهده شما خواهد بود.

هدایات: به حقوق و مسئولیت های خود منحیث باشنده دایمی در کانادا بنگرید. خطی را 
میان حقوق و مسئولیت های که مرتبط به همدیگر میگردند رسم کنید.

حق کار و یا مالکیت در تجارت

ابراز نظر کردن

حقوق بشری برای همه

ادای مراسم دینی

تحصیل ابتدایی مجانی

جوابات: 1 ) ب(؛  2 )ث(؛  3 )الف(؛  4 )پ(؛  5 ) ت(

1.

2.

3.

4.

5.

حقوق و مسئولیت ها در کانادا 2.21

به حقوق بشری هر شخص 
احترام بگذارید 

خود و فامیل خود را حمایت 
کنید و مالیات را بپردازید

تمامی مذاهب و ادیان را 
احترام کنید

از تحصیل اطفال خود حصول 
اطمینان کنید

به نظریات دیگران احترام 
قایل شوید

الف(

ب(

پ(

ت(

ث(
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ملکیت شخصی

دسترسی به تسهیلات 
صحی عامه

حق زندگی کردن در یک 

محیط پاک و صحی

سفر به خارج از کانادا

جوابات: 6 ) خ(؛  7 ) ح(؛  8 ) ج(؛  9 ) چ(

6.

7.

8.

9.

حفظ محیط زیست

برای ورود مجدد به کانادا 
کارت اقامت دایم خویش را 

نشان بدهید

پرداخت مالیات

پرداخت مالیات ملکیت

ج(

چ(

ح(

خ(
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شما میتوانید بعد از حصول 
تابعیت کانادا برای اخذ پاسپورت 

کانادایی درخواست کنید.

شما با داشتن اقامت دایم در کانادا دارای حقوق مشابه به حقوق شهروندان کانادا هستید 
به استثنای:

قبل از درخواست تابعیت کانادا شما باید:

اقامت دایم 2.22

شما چی وقت میتوانید بخاطر اخذ تابعیت کانادا درخواست کنید؟2.23

کسانی که به جرایم جدی محکوم می 
گردند ممکن حق اقامت دایم خویش 

را از دست بدهند.

نداشتن حق رای دادن 
در انتخابات فدرالی.

نداشتن حق درخواست به 
بعضی از بست های بزرگ 

دولتی.

داشتن حضور فیزیکی به تعداد 
روز های معین در کانادا بخاطر 

نگهداشن حالت اقامت دایم.

1.2.3.

به اندازه وقت تعیین شده باید در 
کانادا حضور داشته باشید. بخاطر 
دانستن اینکه چی وقت میتوانید 

بخاطر اخذ تابعیت کانادا درخواست 
کنید اینجا را مطالعه کنید:

به زبان انگلیسی و یا 
فرانسوی به اندازه کافی 

بلدیت داشته باشید.

امتحان معلومات و درک از 
کانادا را باید سپری کنید.

1.2.3.

https://eservices.cic.gc.ca/rescalc/resCalcStartNew.do
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فصل 3
حمایت ها و خدمات

روش های مهاجرت اقتصادی به کانادا3.13.1

هدایات: معلومات مربوط به برنامه های مختلف مهاجرت را بخوانید. 
” را قرار دهید. روی چوکات که مربوط به برنامه ای مهاجرت شما به کانادا است، علامت “

معلومات ارائه شده در این بخش در مورد خدمات موجود در کانادا برای 
مهاجرین اقتصادی است. خواندن دوباره آن پس از ورود به کانادا مفید 

است.

بعد از سپری کردن روند های مهاجرت در میدان هوایی، شما یکی 
از باشندگان دایمی کانادا میشوید. منحیث 
یک باشنده دایمی در کانادا شما به حمایت 

های متفاوتی جهت زندگی کردن در کانادا 
دسترسی پیدا میکنید.

برای معلومات بیشتر اینجا را بخوانید:

کارمندان سازمان تمویل شده دولتی در اجتماع جدید 
شما می توانند به شما کمک کنند تا با زندگی روزانه 
جدید خود سازگار شوید. سازمان تمویل شده دولتی 
پیدا کنید که نیازهای شخصی شما و خانواده شما را 

برآورده کند.

برنامه آزمایشی مهاجرت اقتصادی برای پناهندگان 
)EMPP/PVAME( به کانادا فرصتی را برای افراد دارای 

مهارت فراهم می کند تا آنها از طریق برنامه های 
مهاجرت اقتصادی واجد شرایط اقامت دایم شوند. برای 

معلومات بیشتر اینجا را بخوانید:

https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/corporate/publications-manuals/publication-welcome-canada-what-you-should-know.html
https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/services/refugees/economic-mobility-pathways-pilot/immigrate.html
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بدون در نظر داشت نوعیت برنامه مهاجرت خویش، شما باید به 
خدمات طولانی مدت اسکان توسط سازمان های تمویل شده 

دولتی در اجتماع جدید خود دسترسی داشته باشید. شما از 
کارفرمای تان و یا از موسسه اجتماعی در منطقه تان بخواهید 

که شما را با این خدمات وصل کنند. برای معلومات بیشتر بخش 3، 
فعالیت 3.9 را ببینید.

این برنامه برای اقامت دایم افرادی که دارای مهارت، تحصیلات 
و تجربه کاری که در رشد اقتصادی کانادا کمک کنند، میباشد. 

هر ولایت یا منطقه برنامه های مهاجرتی خود را دارد که گروه 
های خاصی را هدف قرار داده و نیازمندی های خود را دارد.  

افراد می توانند با موسسه خدمات اسکان در اجتماع جدید خود 
ارتباط برقرار کنند. برای معلومات بیشتر اینجا را بخوانید:

یک برنامه برخواسته از جامعه برای اقامت دایم افراد با مهارت بوده 
تا مفیدیت های مهاجرت اقتصادی را در جوامع کوچک گسترش 

دهد. 

 هر اجتماع شرایط  پذیرش خاص خود را برای شرکت در این برنامه 
با مراحل مشخص برای درخواست و وظیفه دارد.  جوامع افراد را با 

خدمات اسکان و رهنمای فرصت ها وصل می کنند. برای معلومات 
بیشتر اینجا را بخوانید:

یکی از برنامه های اقامت دایم برای کارکنان خارجی با مهارت 
و فارغ تحصیلان بین المللی که می خواهند در یکی از چهار 

ولایات اتلانتیک کانادا کار و زندگی کنند، میباشد. افراد به 
پیشنهاد وظیفه از یک کارفرما شناخته شده در یکی از مناطق 

آتلانتیک کانادا نیاز دارند. افراد می توانند با موسسه خدمات 
اسکان در اجتماع جدید خود ارتباط برقرار کنند. برای معلومات 

بیشتر اینجا را بخوانید:

دو مسیر برای اقامت دائم بر اساس تجربه کاری و مهارت های 
زبانی یک فرد وجود دارد. یک مسیر نیازمند این است که افراد 

یک پیشنهاد شغلی داشته باشند، در حالی که برای مسیر 
دیگر نیاز به داشتن پیشنهاد شغلی نیست. هر مسیر فدرال 
نیازمندی های متفاوتی دارد. افراد مستقیماً به دولت کانادا 

درخواست می دهند. برای اطلاعات بیشتر در مورد واجد شرایط 
بودن و نحوه درخواست، اینجا را بخوانید:

AIP/
PICA

AIP

PNP/
PCP
PNP

RNIP/
PICRN

RNIP

برنامه های منطقه ای 1.

)AIP/PICA( برنامه مهاجرت اتلانتیک الف(

)PNP/PCP( برنامه نامزد ولایتی ب(

)RNIP/PICRN( برنامه مهاجرت به مناطق روستایی و شمالی کانادا پ(

برنامه های فدرالی 2.

با پیشنهاد شغل بدون پیشنهاد شغلالف( ب(

https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/services/immigrate-canada/atlantic-immigration/how-to-immigrate.html
https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/services/refugees/economic-mobility-pathways-pilot/hire/partners.html
https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/services/immigrate-canada/rural-northern-immigration-pilot.html
https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/services/application/application-forms-guides/guide-0196-federal-economic-mobility-pathways-pilot.html
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از لحاظ مالی مستقل شوید  3.2
از افرادی که از طریق برنامه های مهاجرت اقتصادی به شمول برنامه 

آزمایشی مهاجرت اقتصادی برای پناهندگان به کانادا مهاجرت 
میکنند، توقع می رود که به محض ورود شان به کانادا از لحاظ مالی 

مستقل باشند.

بر علاوه وظیفه با معاش، شما همچنان به برنامه های مختلف قرضه برای پوشش مصارف قبل از پرواز 
و یا به محض رسیدن تان دسترسی دارید . بعد از رسیدن شما به کانادا، شما باید این قرضه ها را دوباره 

پرداخت نمایید. با کارفرمایتان صحبت نمایید که شما چه وقت اولین معاش خود را به دست میاورید و اگر 
پیش پرداخت امکان داشته باشد. ممکن است قبل از ورود تان از طریق یک سازمان همکار برای این قرضه 

ها درخواست داده باشید.

قرض های بدون سود است که مصارف سفر 
شما را از خارج تا به مقصد نهایی شما در 

کانادا پوشش می دهد. برای جزییات بیشتر 
در مورد آنچه که این قرضه پوشش میدهد 

به فصل 2, فعالیت 2.4 مراجعه کنید. برای 
معلومات بیشتر اینجا را بخوانید:

این قرضه های بدون سود برای پوشش 
مصارف درخواست اقامت دایم در کانادا 

میباشد. برای معلومات بیشتر اینجا را بخوانید:

اگر یک پیشنهاد شغلی در کانادا دارید، قرضه  با سود کم از  
)Windmill Microlending( میتواند برای این استفاده شود تا 
نشان دهد که شما بودجه مورد نیاز اسکان را داشته و واجد 

شرایط برنامه مهاجرت اقتصادی هستید. توقع میرود که شما 
این بودجه را برای پرداخت مصارف زنده گی خود و فامیل خود در 
جریان چند ماه اول در کانادا مصرف کنید. شما می توانید قبل 

از ورود به کانادا یا درهر زمانی بعد از رسیدن 
به کانادا برای این قرضه درخواست بدهید. 
این قرضه از طرف دولت کانادا نیست. برای 

معلومات بیشتر اینجا را بخوانید:

افراد ممکن است به قرضه های دیگری از دولت کانادا دسترسی 
داشته باشند که به آن قرضه های کمکی می گویند. آنها قرضه 

های بدون سود هستند که فقط باید به عنوان آخرین راه حل برای 
کمک به پوشش هزینه کرایه خانه، غذا، کالا، وسایل خانه و اقلام 

مورد نیاز برای دسترسی به وظیفه مورد استفاده قرار گیرند. 
برای اطلاعات بیشتر اینجا را بخوانید:

قرضه های حمل و نقل  1.

حق اخذ قرضه های مصارف 
اقامت دایمی

2.

 Windmill قرضه کوچک
Microlending

3.

https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/corporate/publications-manuals/operational-bulletins-manuals/service-delivery/immigration-loans-program/procedures-transportation.html
https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/corporate/publications-manuals/operational-bulletins-manuals/service-delivery/immigration-loans-program/right-permanent-residence-rprf-loan.html
https://windmillmicrolending.org/empp/
https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/corporate/publications-manuals/operational-bulletins-manuals/service-delivery/immigration-loans-program/procedures-assistance.html
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خدمات عمومی اسکان  3.3
همه مقیمان دایمی که بر اساس برنامه آزمایشی مهاجرت اقتصادی برای پناهندگان به کانادا 

مهاجرت می کنند، می توانند به خدمات ذیل دسترسی داشته باشند:

سازمان های  تمویل شده دولتی مسؤولیت حمایت از تازه واردان 
را بر عهده دارند. آنها باید از حریم خصوصی شما محافظت کنند. 

آنها باید قبل از شریک نمودن معلومات شما با دیگران، اجازه 
شما را بگیرند. وقتی شخصی مورد اعتماد خود را دریافتید، هر 

گونه نگرانی ها یا چالش های تان را با آنها شریک سازید تا آنها 
بتوانند به شما کمک کنند.

خدمات جلسات معلوماتی حضوری و آنلاین رایگان 
که به شما کمک می کنند تا برای زندگی در کانادا 

آماده شوید و قبل از رسیدن بتوانید تصامیم 
آگاهانه بگیرید. برای معلومات بیشتر اینجا را 

بخوانید:

قرضه های مهاجرتی از طرف  دولت کانادا بخاطر 
پوشش مصارف سفر شما به کانادا به شمول قرضه 
برای مصرف حمل و نقل ، قرضه کمکی و قرضه برای 

مصارف اقامت دایم می باشد. شما باید یک سال 
پس از ورود به کانادا شروع به بازپرداخت این قرضه 

های بدون سود کنید. برای معلومات بیشتر اینجا را 
بخوانید:

ارزیابی مداوم نیازمندی ها و دارایی ها و ارجاع به 
بخش های خدماتی و حمایتی. سازمانهای تمویل 

شده دولتی برای تازه واردان این ارزیابی ها و 
پیشنهاد ارجاع را انجام می دهند. برای معلومات 

بیشتر فعالیت 3.9 را در فصل 3 را ببینید.

ارزیابی زبان و صنف های آموزشی زبان انگلیسی و 
فرانسوی برای بزرگسالان. برای معلومات بیشتر در 

مورد صنف های آموزشی زبان برای بزرگسالان، فصل  
6، فعالیت 6.10 را ببینید.

1.

2.

3.

4.

https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/services/new-immigrants/new-life-canada/pre-arrival-services/prepare-live.html
https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/corporate/publications-manuals/operational-bulletins-manuals/service-delivery/immigration-loans-program.html
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برای معلومات بیشتر 
در مورد جوامع 

فرانسوی زبان در کانادا 
 Carte interactive به

 sur les collectivés
francophones در اینجا 

نگاهی بیندازید:

 New Brunswick رسماً یک ولایت فرانسوی زبان است. زبانهای رسمی Quebec
انگلیسی و فرانسوی است. اکثریت مردم در ولایات و مناطق دیگر به زبان 

انگلیسی صحبت میکنند اما اجتماعات فرانسوی زبان در سرتاسر کانادا موجود 
هستند. 

خدمات اجتماعی، تعلیم و تربیه و مراقبت صحی توسط ولایات و مناطق ارایه 
میشود. دسترسی به این خدمات به زبان فرانسوی بستگی به هر منطقه دارد.

خدمات مرتبط به کاریابی، شما و اعضای خانواده تان را در برنامه ریزی 
شغلی و معرفی شما با کارفرمایان و مربیان کمک می کند. برای کسب 

معلومات بیشتر، فصل 7، فعالیت 7.8 را ببینید.

خدماتی که  شما را با اجتماع تان وصل نموده، آشنا 
ساخته و در ایجاد یک حس تعلق در اجتماع جدیدتان 
کمک می کند. برای معلومات بیشتر اینجا را بخوانید:

خدمات اسکان همچنان به زبان فرانسوی در دسترس است. این خدمات 
افراد تازه وارد را در قسمت آماده شدن برای زندگی جدید در کانادا به 

زبان انتخابی شان کمک میکند. برای معلومات بیشتر 
اینجا را بخوانید: 

5.

6.

7.

https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/services/new-immigrants/new-life-canada/community-connections.html
https://www.canada.ca/fr/immigration-refugies-citoyennete/services/nouveaux-immigrants/preparer-vie-canada/choisir-ville/collectivitie-francophone-hors-quebec/services.html
https://fcfa.ca/
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پلانگذاری برای مسکن گزینی تان. 3.4

سکونت در یک کشور جدید زمانگیر بوده و به تلاش نیاز دارد. پلانگذاری درست میتواند یک 
انتقال بی درد سر را تضمین کند. 

هدایات: به مراحل مهم پلانگذاری برای مسکن گزینی تان در کانادا نگاهی بیندازید. در 
” بگذارید.  مقابل کارهاییکه پلان دارید در مهاجرت تان به کانادا انجام دهید علامه  “

قبل از رسیدن به کانادا مکان اقامت مؤقت پیدا 
کنید. برای معلومات بیشتر فصل 4 ، فعالیت 4.1 را 

ببینید.

حمل و نقل تانرا از میدان هوایی تا به محل اقامت 
مؤقت تان تنظیم کنید به شمول اینکه چگونه 

پول آنرا پرداخت میکنید.

اینکه در جریان هفته اول قبل از این که شما کار 
را آغاز نمایید و معاش اول خود را دریافت نمایید، 

پلان کنید که به چقدر پول نیاز خواهید داشت.

برای قرضه هایی که نیاز دارید، درخواست بدهید 
تا از استقلال مالی تان مطمئین شوید. 

بودجه برای مصارف خانواده به شمول پلان 
بازپرداخت قرضه های تان را ترتیب نمایید. بخاطر 
معلومات بیشتر فصل 8, فعالیت 8.1 را ببینید. 

اگر برای دسترسی به خدمات مراقبت صحی 
دولتی در ولایت و یا منطقه تان باید انتظار 
بکشید، در این صورت بیمه خصوصی صحی 

خریداری نمایید.

تمامی لوازم و اسناد خود را از قبل برای تکمیل 
مراحل  ورودی به کانادا آماده کنید.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.
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برای اسناد مهم از جمله شماره بیمه اجتماعی، 
تذکره ولایتی و یا کارت اقامت دایم درخواست 

دهید.

برای خدمات مراقبت های صحی دولتی در ولایت یا 
منطقه خود درخواست دهید.

یک سازمان تمویل شده دولتی را در اجتماع خود 
پیدا کنید تا شما را بعد از مهاجرت به کانادا کمک 

کند.

در مورد نیازمندیهای عاجل صحی، از جمله 
حساسیت ها و نیازهای غذایی تان، به شخص مورد 

اعتماد تان  اطلاع دهید.

یک حساب بانکی ایجاد کنید و نحوه استفاده و 
دسترسی به پول در کانادا را یاد بگیرید.

اسناد خود را محرم نگهداشته و محافظت کنید و 
نحوه استفاده و تمدید به موقع آنها را یاد بگیرید.

مسکن دایمی جستجو نموده و اسناد درخواستی 
برای کرایه آن را آماده نمایید.

8.

9.

10.

12.

11.

13.

14.

15.

به کارفرمایتان و دیگر سازمان های حمایوی یا 
اجتماع تان خبر بدهید که شما به کانادا رسیده اید.
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نظر به اینکه بر اساس کدام برنامه آزمایشی مهاجرت اقتصادی 
شما به کانادا  مهاجرت میکنید، کارفرما یا اجتماع که شما را 

حمایت میکند میتوانند  شما را در قسمت پلانگذاری برنامه مسکن 
گزینی تان همکاری کنند. از آنها بپرسید که چگونه میتوانند 

شما را کمک کنند. برای معلومات بیشتر برای طرح پلان  خصوصی 
مسکن گزینی اینجا را بخوانید:

16.

17.

18.

19.

20.

21.

اطفال خانواده تان را  در یکی از 
مراکز مراقبت اطفال، کودکستان 

ها یا مکاتب ثبت نام کنید. پیشرفت 
تعلیمی و اجتماعی آنها را دنبال 

کنید.

خود و بزرگسالان خانواده تان را در صنف های 
رایگان آموزش زبان ثبت نام کنید.

شرایط قرارداد کرایه خانه جدید خود را بفهمید و 
سپس امضاء کنید.

در مورد اینکه  چگونه در محل اقامت خود 
امن بمانید مانند نحوه قفل کردن دروازه ها، 
استفاده از لوازم خانه ، پاک کردن و نگهداری 

خانه در وضعیت خوب و دفع زباله ها را یاد 
بگیرید.

وسایط حمل و نقل عامه را مستقلانه استفاده 
کنید و آدرس های مهم را با خود داشته باشید 

تا در صورت گم شدن کمک بخواهید.

در اجتماع جدید خود فعال باشید و با افراد دیگر 
ارتباط برقرار کنید.

https://ircc.canada.ca/lctvac/english/index
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نقل مکان در داخل کانادا 3.5
شما حق انتخاب این را دارید  که در کجای کانادا زنده گی کنید. اما 

برای شما توصیه می شود که به مقصد تعیین شده خود سفر کنید. 
توجه کنید که اگر در اجتماع دیگری به غیر از اجتماع تعیین شده خود 
زندگی کنید ممکن وظیفه تان را نزد کارفرمای معین برنامه آزمایشی 

مهاجرت اقتصادی از دست دهید.

قبل از فکرکردن به نقل مکان موارد ذیل را در نظربگیرید.

درصورتیکه شما به جایی دیگری نقل 
مکان میکنید و دیگر در وظیفه که 

برای آن قبلًا پیشنهاد کار دریافت 
کرده بودید، کار نمیکنید پس هر چه 
عاجلتر کارفرمای خود را از این موضوع 

بطور کتبی آگاه بسازید.

اگر شما میخواهید از یک محل به 
محل مختلف دیگری کوچ کنید 
مسئولیت تمامی پرداخت های 

مصارف به عهده خود شما است 
حتی به شمول سفر و بودوباش. 

شما باید آمادگی های سفر و 
بودوباش مؤقت برای جابجایی در 
محل جدید خود را داشته باشید.  

هر مدت زمانی که شما بدون 
وظیفه باشید ممکن است  تأمین 

مصارف خود و هر عضو دیگر خانواده 
تان مشکل شود.

در صورت نقل مکان بین ولایات و 
مناطق، باید به مقامات ولایتی یا 

منطقوی مربوطه طلاع دهید.

1.

2.

3.

4.

5.
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اسناد مهم در کانادا 3.6
اسناد هویتی شما متعلق به شماست. هیچ کس از جمله حامیان مالی شما ، کارمندان 

اسکان ، اعضای خانواده و یا کارفرمایان نباید اسناد شما را حفظ کنند. منحیث باشنده دایم در 
کانادا، به محض رسیدن به کانادا شما باید اسناد مهم ذیل را به دست آورید: 

اسناد مهم تانرا کاپی کنید و در جای مناسب آنها را 
نگهداری نمایید. اگر اسناد شما گم و یا دزدی میشود 

برای گرفتن مثنی آن شما باید فیس بپردازید.

کارت اقامت دایم

کارت صحی ولایتی

1.

3.

کارت اقامت سند رسمی منظور شده اقامت دایم شما 
در کانادا است.  این سند برای شما پست خواهد شد.  این 

کارت جایگزین سند تأییدی اقامت دایم شما که هنگام 
ورود به کانادا در میدان هوایی امضاء میکنید نمی 

باشد.  شما باید هر دو سند را با خود نگهدارید.

این شماره برای کارکردن در کانادا و درخواست برای 
استفاده از تسهیلات دولتی در کانادا ضروری است. این 

شماره را نزد خود نگهدارید و اجازه استفاده از آنرا به 
کسی ندهید. برای اطلاعات بیشتر 

اینجا را بخوانید:

برای دسترسی به خدمات صحی شما به داشتن کارت 
بیمه صحی از ولایت و یا محل زندگی تان ضرورت 

دارید.  این کارت فقط برای استفاده شماست. بعد از 
ورود به کانادا ، شما باید به اسرع وقت برای دریافت کارت 

صحی خود اقدام کنید. 

شماره بیمه اجتماعی
    Social Insurance Number

2.

https://www.canada.ca/en/employment-social-development/services/sin.html
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سازمان های تمویل شده دولتی برای 
تمام افراد تازه وارد

3.7
در کانادا این سازمان ها همچنان به نام های ادارات اسکان نیز 

شناخته میشوند. این ادارات برای تمام افراد تازه وارد جهت 
اسکان در اجتماع کمک میکنند. شما منحیث باشنده کانادا از این 

خدمات طویل مدت الی اخذ تابعیت کانادا مستفید میگردید. 
این خدمات کاملًا مجانی اند. این ادارات شما را در موارد ذیل 

کمک میکنند: 

شما با استفاده از ابزار آنلاین دولت کانادا در 
اینجا می توانید سازمان های تمویل شده 

دولتی را پیدا کنید:

به صنوف مجانی آموزش زبان )انگلیسی 
و یا فرانسوی( شما را شامل میسازند.

1.

در نحوه شناسایی اعتبارات اسناد 
تحصیلی شما را مشوره میدهند.

3.

در امورات اجتماعی شما 
را دخیل میسازند.

5.

در جستجوی وظیفه شما را 
رهنمایی میکنند.

2.

برای بهبودی در مهارت 
های شما کار میکنند.

4.

مشکلات / چالش های 
اسکان را حل می نمایند.

6.

https://www.cic.gc.ca/english/newcomers/services/index.asp
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وضعیت های احتمالی اسکان 3.8
هدایات: در مورد وضعیت اسکان مطالعه کنید. خطی را میان هر وضعیت و راه حل پیشنهادی 

ترسیم کنید.

مشکلات فراوانی را با خانه جدید 
خود دارید.

1.

2.

3.

4.

شما از طریق تیلفون و ایمیل با 
کارفرمای خود تماس گرفته اید، اما از 

طرف آنها جوابی دریافت نکرده اید.

بیش از یک هفته است که از سازمان 
تمویل شده دولتی تماس دریافت نکرده 

اید. شما می خواهید برای اسناد مهم 
درخواست دهید، صنف های آموزش زبان 

را شروع کنید و اطفال تان را در مکتب 
ثبت نام کنید.

یک دوست شما در ولایت و یا منطقه 
دیگری است. شما میخواهید که به آن 

ولایت و یا منطقه کوچ کنید.

جوابات:  1 )پ(؛  2 )الف(؛  3 )ت(؛  4 )ب(

با کارفرمای خود  از طریق تیلفون 
یا مکتوب به تماس ها ادامه 

دهید. درصورتیکه به مدت بیش 
از دو )۲( هفته پاسخی دریافت 
نکردید، با سازمان تمویل شده 

دولتی تماس بگیرید.

الف(

قبل از تصمیم در مورد نقل مکان 
، از سازمان تمویل شده دولتی 
برای آگاهی درخصوص عواقب 

احتمالی نقل مکان  مشوره 
بگیرید.

ب(

با صاحب خانه تماس بگیرید و 
محترمانه مشکلات را برایشان 

توضیح دهید.

پ(

با آنها به تماس شوید، وضعیت 
خود را تشریح کنید و وقت 

ملاقات درخواست کنید.

ت(
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به کمپیوترها، انترنیت، 
کتاب ها، اخبار، موسیقی 

و یا فلم های مجانی 
دسترسی پیدا کنید. 

برنامه های گروپی مختلف 
موجود اند.

تمرینات مختلف ورزشی 
را انجام دهید و یا وقت 

گذرانی کنید.

میله کنید و با مردم دیگر 
در اجتماع خود آشنا شوید. 

اطفال میتوانند با تجهیزات 
بیرونی بازی کنند. 

مراسم عقیدتی خود را با 
دیگران تجلیل کنید.

مردم از کشور و یا فرهنگ 
خاص را ملاقات کنید. 

زبان انگلیسی و یا 
فرانسوی را طور مجانی 

بیاموزید و با فرهنگ 
کانادایی آشنا شوید و 

مردم جدیدی را ملاقات 
کنید. در بعضی از ولایت 

ها و یا مناطق برای حضور 
در صنوف فراگیری زبان ها 

پول کمکی را نیز دریافت 
نمایید. 

در مورد تاریخ ، فرهنگ و 
هنر کانادا بیاموزید.

الف(  پارک های عامه

ب(  مراکز فرهنگی

پ(  کتابخانه های عامه

ت(  موزیم ها 

ث(  مراکز اجتماعی 

ج(  عبادت گاه ها

چ(  مراکز تمویل شده دولتی 
برای آموزش زبان

جوابات:  1 )پ(؛  2 )ث(؛  3 )الف(؛  4 )ج(؛  5 )ب(؛  6 )چ(؛  7)ت( 
3.9

جوامع زیادی خدمات مجانی و یا با قیمت کم را به تمام مردم پیشنهاد میکنند، بشمول 
باشندگان دایم. اجتماع شما ممکن تمامی این خدمات طویل مدت و یا برخی از این ها را 

داشته باشند. 

خدمات دیگر اسکان طویل المدت در اجتماع شما

هدایات: به خدمات طویل مدت ببینید. میان هر خدمات و محلی که میتوانید آن خدمات را دریافت کنید 
خطی را رسم نمایید.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.
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ح(  کلینیک های امداد حقوقی

خ(  سرپناه و خانه های امن

د(  بانک ها

ذ(  کلینیک های مجانی صحت روانی

ر(  مراکز کاریابی

ز(  سازمان های تمویل شده دولتی 
برای افراد تازه وارد

ژ(  بانک های غذا

جوابات: 8 )ذ(؛  9 )د(؛  10 )ز(؛  11 )ح(؛ 12 )ر(؛  13 )ژ(؛  14 )خ(

8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

اگر شما غمگین ، به 
تشویش و یا تحت فشار 

هستید با شخص دیگری 
صحبت کنید. این خدمات 
مجانی، محرمانه و بدون 

قضاوت برای صحتمند 
ماندن شما است.

در مورد مسایل پولی 
سوال کنید.

در مورد حمایت طویل 
مدت اسکان مرتبط به 

تحصیل و کار در جامعه 
جدید خود سوال نمایید.

در مورد مسایل خاص 
قانونی خواهان مشورت 

شوید.

جهت نوشتن خلص سوانح 
کاری، جستجوی وظیفه و 
آماده شدن برای مصاحبه 

شدن بخاطر وظیفه کمک 
حاصل نمایید.

اگر پول که توسط دولت 
و یا حامی مالی شما 

فراهم میسازند کافی 
نیست تا غذای مورد 
ضرورت خود را بخرید 
شما میتوانید غذای 
مجانی دریافت کنید.

اگر میخواهید در جریان 
بحران به امن بمانید در آنجا 
می توانید استراحت کنید.

خدمات دیگر اسکان طویل المدت در اجتماع شما
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3.10

www.canada.ca

 1-888-622-6232

benefitsfinder.services.gc.ca

شما منابع معلومات مجانی را از کجا میتوانید دریابید؟

نقشه ها

به شماره  211  تماس بگیرید

به شماره  911 تماس 
بگیرید

به شماره 911 به خاطر اطفاییه، 
آمبولانس و یا پولیس به تماس شوید.

معلومات رسمی در مورد دولت 
کانادا و خدمات دولت 

معلومات در مورد تسهیلات ادارات 
فدرالی، ولایتی و یا منطقوی برای 

افراد تازه وارد

شماره تماس اطفاییه، امبولانس و یا 
پولیس

سایر خدمات 24 ساعته رایگان 
محرمانه و به چندین زبان

معلومات در مورد چگونگی گشت 
و گذار در منطقه شما 

1.

2.

3.

4.

5.

و یا زنگ بزنید به

)مرکز خدمات کانادا(

https://benefitsfinder.services.gc.ca/hm?GoCTemplateCulture=en-CA
https://benefitsfinder.services.gc.ca/hm?GoCTemplateCulture=en-CA
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هنگام جستجوی محل اقامت از طریق آنلاین متوجه فریبکاری ها 
باشید. برخی از اعلانات دروغ بوده و ممکن محل اقامت اصلًا وجود 

نداشته باشد. اگر محل اقامت و کرایه آن به اندازه خوب به نظر 
برسد که باورش سخت باشد، احتمالًا دروغ است.  

محل اقامت مؤقت 4.1

1.  اتاق های هوتل و مسافرخانه ها

اتاق های عادی که معمولًا هر کدام دارای 
تشناب مخصوص بوده، برای مدت زمان معینی با 

قیمت های مختلف و نظر به موجودیت آنها به 
کرایه گرفته میشوند.

یافتن مسکن دائمی امن و مناسب در کانادا ضرورت 
به زمان و تلاش دارد.

بعد از رسیدن به کانادا ممکن است برای چند هفته یا 
بیشتر در محل اقامت مؤقت بمانید. مدت آن بستگی به موجودیت مسکن دایمی در اجتماع تان دارد.

این مسؤولیت شماست تا هرچه عاجلتر محل سکونت را جستجو 
نموده و حتی قبل از رسیدن به کانادا، محل اقامت مؤقت را تنظیم 

کنید. نظر به اینکه تحت کدام برنامه آزمایشی مهاجرت اقتصادی به 
کانادا مهاجرت می کنید، کارفرما یا اجتماع که از شما حمایت می 
کند ممکن به شما در پلانگذاری مسکن گزینی تان کمک کند. از 

آنها بپرسید که چگونه می توانند به شما کمک کنند. شما همچنان 
می توانید از سازمان تمویل شده دولتی برای تازه واردان پرسان کنید.

هدایات: توضیحات در مورد محل اقامت مؤقت را بخوانید. نظر به نیازمندیها و توان مالی تان روی همان 
”را قرار  چوکات از انواع مسکن که میخواهید بعد از رسیدن به کانادا در آنجا زندگی کنید، علامت “

دهید.

فصل 4

مسکن / خانه

https://www.canada.ca/en/revenue-agency/campaigns/fraud-scams.html?utm_source=Canada_dot_ca&utm_medium=Message_targeted&utm_campaign=No_Signature_Corporate_item%20ABSB%20Outreach_New_Canada&utm_content=2022-11-21_0493&utm_term=IRCC
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2.  مسکن کرایی کوتاه مدت

عبارت از یک اتاق، اپارتمان یا خانه ای مشترک 
یا جدا است که  برای مدت کوتاهی قابل 

کرایه باشد. ممکن برای تهیه غذا دسترسی 
به آشپزخانه داشته باشید. مصارف اضافی 
آن ممکن شامل خدمات از قبیل آب و برق، 

پاک کاری و فیس پارکینگ باشد.  

3.  سایر اسکان مؤقت

مسکن مؤقت شامل بودوباش در خانه دوست یا 
خویشاوند تا زمانی که مکان دایمی مناسب برای 

زندگی پیدا شود یا مسکنی که ممکن توسط 
کارفرمای شما فراهم شود، میباشد.

اگر در شرایطی قرار میگیرید که محلی برای 
اقامت ندارید، پس در مورد مسکن یابی عاجل 

اینجا را مطالعه کنید:

به عنوان یک تازه وارد در کانادا، باید برای دریافت اسناد مهم و ثبت نام کودکان در 
مکتب یک آدرس مشخص را ارائه کنید. مهم است تا همه آدرس ها را یادداشت کنید، 

زیرا از شما خواسته خواهد شد که آدرس مکان های فعلی و قبلی خود را که در آن 
زندگی کرده اید ارائه کنید.

https://salvationarmy.ca/what-we-do/in-your-community/housing-and-shelters/
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اسکان دایم در کانادا 4.2
یافتن مسکن ارزان در کانادا مشکل است. گزینه های مسکن ممکن 

محدود باشد. این مسؤولیت شماست تا گزینه هایی را جستجو کنید 
که نیازمندیهای شما را برآورده سازد و نیز با بودجه مالی شما سازگار 

باشد. برای معلومات بیشتر در مورد یافتن محل زندگی در کانادا، 
اینجا را بخوانید:

هدایات: به تعمیر ها نگاه کنید. در جعبه های مقابل تعمیرها که نمونه مسکن های دایمی اولیه شما 
” را بنویسید. اند علامت صحیح “

موقعیت، قیمت و اندازه مسکن سه مورد مهم در 
هنگام کرایه گرفتن خانه دایمی است. شما میتوانید در 

باره امنیت و دسترسی تعمیرات و منطقه ای که قصد 
زندگی در آنجا را دارید از طریق آنلاین اطلاع حاصل کنید. 

برای کسب معلومات بیشتر در مورد مسکن با سازمان 
تمویل شده دولتی برای تازه واردان صحبت کنید.

.4

.2 .1

.8 .7

.6 .5

.9

.3

الأجوبة:  3 ؛ 4 ؛ 6 ؛ 7 ؛ 8 )( 

https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/services/immigrate-canada/ukraine-measures/settlement/welcome-canada/find-housing.html
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انواع خانه های دایمی در کانادا 4.3
هدایات: در مورد انواع خانه های دایمی در کانادا مطالعه کنید.

در کانادا اپارتمان ها معمولًا دارای یک الی سه  اتاق خواب 
میباشند. اپارتمان های با چهار اتاق خواب و یا بیشتر از آن کم 

یاب و قیمتی میباشند. 

1.  اپارتمان ها

اسکان دایم در کانادا

اپارتمان ها در تعمیرها با ارتفاع کم
این تعمیرها بسیار بلند نمیباشند و معمولًا  
لیفت ندارند. در هر منزل ممکن بیشتر از یک 

اپارتمان باشد.

اپارتمان ها در تعمیرهای بلند منزل ها )منازل 
با ارتفاع بلند(

معمولًا در شهرهای بزرگ تعمیر های بلند منزل 
اند که دارای لیفت میباشند و در هر منزل بیشتر 

از یک اپارتمان است.

اپارتمان های منزل دوم
این گونه اپارتمان ها بیشتر در منزل دوم 

قراردارند که زیر آن دکان و یا رستورانت بوده و به 
تناسب اپارتمان های تعمیرات کم ارتفاع و یا بلند 

منزل ارزان تر میباشند.

اپارتمان های زیرزمینی
این گونه اپارتمان ها در کانادا عام اند. قسمتی 

از این اپارتمان ها در زیر زمین و یک حصه آن در 
روی زمین میباشد که کلکین کوچک بخاطر 

روشنی آفتاب دارد. اپارتمان های زیرزمینی اکثراً 
ارزان تر از سه نوع متذکره فوق استند.

الف(

ب(

پ(

ت(
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2.  خانه ها

3.  سایر خانه های دایمی

یافتن مسکن برای خانواده های بزرگ مشکل است. 

تعداد افرادی که می توانند در یک مکان با هم زندگی کنند 
محدود میباشد. 

برای معلومات مشخص مورد خانه های 
کرایی یا قرضه برای خرید خانه، اینجا را 

بخوانید:

خانه قابل دسترس
این گونه خانه ها اکثراً تمامی نیازهای 

خاص افراد را برآورده میسازد و به افرادی 
داده میشود که در مراقبت از خود شان و 

حرکت کردن مشکلات دارند.

الف(

تک خانه های مجزا
اکثراً در یک تک خانه مجزا یک فامیل زندگی 
میکند. کرایه و یا خرید این نوع خانه ها اکثراً 

قیمت است.

الف(

مسکن شریکی
این نوع مسکن توسط دو یا چند نفر 

نفر شریکی به کرایه گرفته می شود 
که آنها مشترکا بخش های از آن مسکن 
مانند اتاق نشیمن، آشپزخانه و تشناب را 
استفاده میکنند. معمولًا هر کدام یک 

اتاق خواب جداگانه 
دارند و مقداری از کرایه 

را پرداخت می کنند. 
برای معلومات بیشتر در 

مورد مسکن شریکی 
اینجا را بخوانید:

ب(

خانه های متصل
خانه های متصل عمدتاً یک دروازه درآمد 

دارد اما دیوار آن با خانه پهلو مشترک 
است. ممکن این خانه ها توسط اشخاص 

متفاوت به کرایه گرفته شود و یا خریده و 
مالک آن شود.

ب(

https://www.cmhc-schl.gc.ca/en/consumers/renting-a-home/i-want-to-rent/roommates-and-pets
https://www.cmhc-schl.gc.ca/en/consumers/home-buying/newcomers/buying-your-first-home-in-canada-what-newcomers-need-to-know
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هدایات: به کلمات مربوط به مسکن نگاه کنید . بین هر کلمه و توضیحات آن یک 
خط بکشید.

زباله دانی ها

آلات آشکار ساز های دود و حریق

بیمه مستأجر / کرایه نشین 

لوازم خانگی

صاحب خانه

کرایه نشین / مستأجر

1.

2.

3.

4.

5.

6.

کلمات مهم مربوط به مسکن 4.4
جوابات:  1 )ت(؛  2 )الف(؛  3 )ب(؛  4 )ث(؛ 5 )پ(؛ 6 )ج(

کسی که مالک خانه است و به 
دیگران آنرا به کرایه میدهد.

ماشین برقی که در کار های خانه 
مورد استفاده قرار میگیرد. خانه 

های کرایی عمدتاً بدون فرنیچر اند، 
اما وسایل بزرگ خانگی در آن خانه 

ها مربوط به مالک خانه است و 
مربوط کرایه نشین نمی باشد.

ابزاری که با صدای بلند زنگ خطر اند 
و شما را از امکان موجودیت حریق 

مطلع می سازد.

پرداخت خسارات وارده به اثر 
مشکلات غیر مترقبه مانند دزدی، 

صدمه و یا آتش.

شخصی که جایی را برای زندگی 
کردن به کرایه میگیرد.

سطل و یا وسیله های که در آن 
شما پلاستیک ها، قطی ها، کاغذ 

ها و یا گیلاس و شیشه بیکاره و 
ناکارآمد را در آن میاندازید. بسیاری از 
شهر ها این گونه اقلام را جمع آوری 

و بازیافت مینمایند. 

الف(

ب(

پ(

ث(

ت(

ج(
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قوانین مسکن حقوق و مسئولیت های مستأجر و مالک خانه را 
تعیین مینماید. در هر ولایت و منطقه این قوانین متفاوت اند.

هدایات: سوالات را مطالعه کنید. در مقابل حق و یا مسئولیت هر 
” را بنویسید. بعضی از سوالات چندین جواب دارد. شخص علامت صحیح “

قوانین مسکن 4.5
جوابات:  1 )الف(؛  2 )ب(؛  3 )الف(؛  4 )الف( ؛  5 )ب(

مستأجر مالک خانه الف( ب(

مستأجر مالک خانه الف( ب(

مستأجر مالک خانه الف( ب(

مستأجر مالک خانه الف( ب(

مستأجر مالک خانه الف( ب(

کی مسئول پرداخت کامل و به 
موقع کرایه خانه است؟

1.

کی حق افرایش کرایه خانه را دارد، 
مگر با یک اطلاعیه کتبی و در 

حدود معین؟

2.

مسئولیت پاک نگهداشتن، امن 
و بصورت خوب مرتب نگهداشتن 

داخل خانه را کی دارد؟

3.

مسئولیت احترام به قانون 
مسکن و مقرره های شهری 

مانند سطح سر و صدا و یا 
غالمغال را کی دارد؟

4.

کی مسئولیت امن نگهداشتن 
و در حالت خوب نگهداری کردن 

تعمیر را دارد؟

5.
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صاحبخانه ممکن شخصی را بگمارد تا کرایه خانه را جمع کند ، تعمیر را در 
شرایط خوب نگهدارد و از ترمیمات انجام شده در غیاب صاحب خانه خود را 

مطمئین سازد.  این شخص را مدیر املاک می نامند. 

قوانین مسکن
جوابات: 6 )الف(؛  7 )ب(؛  8 )ب(؛  9 )الف , ب(؛  10 )ب(

مستأجر مالک خانه الف( ب(

مستأجر مالک خانه الف( ب(

مستأجر مالک خانه الف( ب(

مستأجر مالک خانه الف( ب(

مستأجر مالک خانه الف( ب(

مسئولیت پرداخت خسارات 
بجا مانده توسط مستاجر را 

کی دارد؟

6.

کی باید بخاطر ترمیم خانه 
کرایی اجازه دخول را بگیرد؟

7.

مسئولیت تنظیم و پرداخت و 
ترمیمات منظم خانه را کی به 

عهده دارد؟

8.

اگر قبل از میعاد معینه کسی 
خواسته باشد که قرارداد را فسخ 

کند کدام جانب قرارداد کننده 
باید قانون را مراعات نماید؟

9.

کی ضرورت به پرداخت کرایه 
ماه اول بعلاوه ی ضمانت یا 

خسارت را دارد؟

10.
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قرارداد کرایه عبارت از سند کتبی بین مستأجر و مالک خانه است.  قبل از امضای قرارداد باید 
آنرا بخوانید و به طور کامل درک کنید.

معلومات ذیل در اکثر قراردادها موجود میباشد: 

در هر ولایت و منطقه اداره مسؤول برای مسکن وجود دارد. 
شما می توانید از سازمان تمویل شده دولتی برای تازه  واردان 
در مورد نحوه تماس با نهاد مسؤول برای پرسیدن سؤالات یا 

ارائه شکایت در مورد مشکلات مربوط به مسکن کمک بخواهید.

قرارداد خط 4.6

1.  نام کرایه گیرنده / مستأجر.

2.  نام مالک خانه.

3.  آدرس خانه که به کرایه 
داده میشود.

4.  میعاد قرارداد بشمول 
تاریخ های آغاز و انقضای 

قرارداد.
5.  مبلغ کرایه و تاریخ 

های پرداخت.

6.  اگر یکی از طرفین )مستأجر 
و یا صاحب خانه( بخواهد که 

قرارداد را قبل از میعاد معینه 
فسخ نماید چی کار باید انجام 

شود.

7.  پرداخت صرفیه برق، آب و گاز 
)مرکزگرمی( به صورت جداگانه باید 
صورت گیرد و یا اینکه شامل کرایه 

خانه باشد.
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در اینجا چند نکته ای در مورد ایمنی شما در خانه تان  ذکر شده است. 

هدایات: نکات ارایه شده ایمنی در خانه جدید تان را مطالعه کنید. در جعبه مقابل نکات ایمنی 
” را بنویسید. که شما بعد از آمدن تان به کانادا پلان دارید انجام دهید علامت صحیح “

در خانه تان در امن باشیدقرارداد خط 4.7

1.  بسته و قفل 
نگهداشتن دروازه ها.

2.  آزمایش منظم آلات 
ضد دود و حریق و بدانید 

که دروازه خروجی اضطراری 
در کجاست. 

3.  جواهرات و اقلام 
قیمتی تانرا در جای امن 

نگهداری کنید.

4.  همسایه های 
تانرا بشناسید.

5.  به افراد ناشناس اجازه 
دخول به خانه را ندهید.

6.  در مورد افراد 
مشکوک در اطراف خانه 

خود گزارش بدهید.

7.  بیمه مستأجر را 
خریداری کنید. 

8.  در مورد نحوه استفاده 
ایمنی سامان آلات و 

جلوگیری از حوادث در خانه 
تان سوال کنید.
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بخاطر صحتمند بودن تان لازم است تا شما محل زندگی و خانه خود را پاک نگهدارید.

هدایات: معلومات در مورد نحوه پاک نگهداشتن خانه بخاطر صحتمند بودن را مطالعه 
کنید. در مقابل شیوه های پاک نگهداری محل زندگی که برای شما جدید است علامت 

” را بنویسید.  صحیح “

خانه تانرا پاک نگهدارید 4.8

1.  جدا کردن منظم ، بیرون 
نمودن زباله ها و بازیافت آن 

در روز های که جمع آوری زباله 
انجام میشود.

4.  شستن ظروف.

2.  فرش و سطح زمین 
خانه را صاف و جاروب کردن 

)با جاروب برقی(.

5.  شستن لباس ها و 
روی جایی ها.

3.  صافی نمودن سطوح 
در خانه تان.

6.  پاک کردن تشناب ها، 
دستشویی ها، تب های 

حمام و شاور ها.

7.  انداختن لوازم صحی 
مصرف شده مانند کوتکس 
و پمپر در سطل کثافات و 

نیانداختن آن در کمود.
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خدمات صحی عامه در کانادا 5.1
هنگامی که خدمات صحی 

را در کانادا دریافت می 
کنید، معمولًا مکلف نیستید 

مصرف آنها را شخصاَ بپردازید. این خدمات از طریق مالیاتی که مردم می پردازند تأمین می شود. از اینکه 
چه زمان  میتوانید به خدمات مراقبت های صحی با بودجه دولتی دسترسی داشته باشید بستگی به 

محل زندگی شما در کانادا دارد. خدمات از یک ولایت و منطقه تا ولایت و منطقه دیگر تفاوت می کند.

شما به محض رسیدن تان و یا زمانی نقل مکان تان میان ولایات و مناطق باید به وزارت صحت اطلاع دهید.

برای دسترسی به خدمات مراقبت های صحی با بودجه دولتی، هر چه زودتر شما باید 
برای کارت صحت درخواست بدهید. برای معلومات بیشتر در مورد خدمات مراقبت های 

صحت عامه در کانادا، اینجا را بخوانید:

هرگاه شما دسترسی به خدمات مراقبت های صحی با بودجه 
دولتی را نداشته باشید، بیمه خصوصی صحی برایتان توصیه 

میشود. از کارفرمایتان در مورد موجودیت خدمات مؤقت مراقبت های صحی 
بپرسید.

بعضی از خدمات صحی کاملًا از بودجه عامه پرداخت میگردد حال آنکه بعضی از 
خدمات قسماً و حتی بعضی از خدمات هیچ پرداخت نمیگردد. خدمات صحی که 

باید مردم آنرا خود شان بصورت مستقیم بپردازند شامل موارد ذیل اند: 

1. عینک طبی به اثر 
توصیه داکتر

3. دواهای توصیه شده2. مراقبت دندان

5. مراقبت خانگی افراد با 4. خدمات امبولانس
نیازهای خاص صحی

فصل 5

صحت

https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/services/new-immigrants/new-life-canada/health-care/universal-system.html
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هر زمانی که به خاطر دریافت خدمات صحی 
با بودجه عمومی مراجعه میکنید، باید کارت صحی 

خود را نشان دهید.  از کارت صحی خود استفاده 
کنید و کارت خود را به شخص دیگری قرض ندهید.

پاسخ های سؤال های مکرر پرسیده شده در مورد خدمات 
مراقبت های صحی با بودجه عامه، را در اینجا بخوانید:  

اگر شما و یا عضوی از خانواده تان شروع به کار 
می کنید ، از مرجع استخدام کننده سوال نماید 

که آیا برای خدمات صحی که در ولایت شما رایگان 
نیست، پوشش اضافی  ارایه میکنند یا خیر. 

1.

در برخی از ولایات یا مناطق، ادویه تجویز شده 
و مراقبت های دندان برای بعضی از مردم به 

قیمت پایان و یا به شکل 
رایگان موجود است. برای 
معلومات بیشتر، به ویب 

سایت ولایت یا منطقه 
خود در اینجا مراجعه کنید:

2.

در کانادا شما میتوانید به تعدادی که میخواهید 
طفل داشته باشید. درین مورد با داکتر خود 

صحبت کنید. این انتخاب و وجود شما است.

3.

نوزادانی که به طور طبیعی با ویژگی های 
آمیخته جنسی متولد می شوند معمولًا جراحی 

نمی شوند مگر اینکه از نظر طبی لازم باشد. 

4.

اگر هویت جنسی فردی با جنسیتی که از بدو 
تولد برایش نسبت داده شده متفاوت باشد، 

انجام عمل جراحی برای تأیید هویت جنسیتی اش 
قانونی است.

5.

https://www.canada.ca/en/health-canada/services/health-care-system/canada-health-care-system-medicare/canada-health-act-frequently-asked-questions.html
https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/services/new-immigrants/new-life-canada/health-care/universal-system.html#ministries
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بخاطر دریافت خدمات متفاوت صحی باید به کجا مراجعه کنید؟ 5.2
بسیاری از نهادهای خدماتی صحی، خدمات مختلفی را در کانادا ارایه میکنند.

هدایات: به ارایه کننده های خدمات صحی در کانادا بنگرید. خطی را میان ارایه کننده گان 
خدمات و توضیحات مربوطه آن ترسیم کنید.

داکترهای فامیلی 

مراکز صحی  مردمی

اتاق های عاجل

شفاخانه ها 

جوابات: 1 )ب(؛  2 )ت(؛  3 )الف(؛  4 )پ(

1.

2.

3.

4.

در کانادا، شما تصمیم گیرنده معلومات صحی خود هستید. 
معلومات صحی شما  با دیگران شریک نمی شود، مگر اینکه شما 
اجازه آنرا بدهید.  این کاملا مربوط به شماست که درباره سلامتی 

خود تصمیم بگیرید و از خود دفاع کنید.

محلی در شفاخانه که شما در صورت داشتن 
مشکلات جدی و عاجل صحی به آن جا مراجعه 

میکنید. نظر به مشکل صحی یا شما می 
توانید با پای خود به آنجا بروید و یا ذریعه 

امبولانس که به شماره 911 زنگ زده اید برده 
میشوید.

الف(

افراد مسلکی که مشوره و یا تداوی صحی 
را انجام میدهند، آنها شما را به متخصص 

ارجاع مینمایند. شما نتایج آزمایشات صحی و 
یا واکسین های را که  قبل از آمدن به کانادا 

نموده اید به ایشان نشان بدهید.

ب(

مراکز بزرگ تر صحی در جایی که شما اگر 
مشکل جدی صحی دارید و یا نیاز به جراحی 

موجود باشد مراجعه مینمایید.

پ(

جایی که مردم و باشندگان محل برای دیدن 
داکتر فامیلی و یا نرس ها میروند.

ت(
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بخاطر دریافت خدمات متفاوت صحی باید به کجا مراجعه کنید؟

کلینک های عامه 

متخصصین

داکتر دندان 

دواخانه ها

خدمات صحی روانی 

در کانادا پیدا کردن داکتر فامیلی وقت گیر است. 
در عین حال اگر شما مشکل مریضی غیر عاجل دارید 
شما میتوانید به کلینیک های عامه و یا مراکز صحی 

سیار مراجعه کنید.

جوابات: 5 )چ(؛  6 )ث(؛  7 )ج(؛  8 )خ(؛  9 )ح(

5.

6.

7.

8.

9.

داکتر های كه برای مریضی خاص 
تخصص دارند و در رشته مشخص 

صحی تحصیل نموده اند. داکتر 
فامیلی شما معمولًا شما را برای 
دیدن این گونه داکتران ارجاع می 

دهد.   تداوی مریض های غیر عاجل ارجاع شده 
به این داکتران چندین ماه طول می کشد.

شما اگر دندان درد باشید به این داکتر مراجعه 
میکنید. اکثراً مصارف تداوی دندان از بودجه 

مراقبت صحی عامه پرداخت نمیگردد. هرچند 
گاهی مشکلات عاجل جراحی دندان که در 

شفاخانه ها صورت میگیرد را بعضی از مراکز صحی 
عامه نیز انجام میدهند. 

در آنجا زمانی میروید که مریضی های عادی و غیر 
تهدید کننده صحی دارید، یا شما داکتر فامیلی 

ندارید و یا هم داکتر فامیلی شما حاضر نباشد. 
معمولًا برای بازدید نیاز به گرفتن نوبت قبلی 

ندارید.

افراد مسلکی که شما را در امراض روحی کمک 
میکنند. از متخصصین روحی کمک بخواهید اگر 

امراض روحی زندگی روزمره شما را متأثر میسازد. 

شما جهت خرید دوا و سایر تولیدات صحی به آن 
جا میروید. افراد مسلکی صحی در این محل در 

مورد سوالات شما پاسخ میدهند و بعضی اوقات 
واکسین ها را نیز تطبیق میکنند.

ث(

ج(

چ(

ح(

خ(
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رسیدن سر وقت به ملاقات با داکتر بسیار مهم 
است. اگر به ملاقات دیر رسیدید ممکن است داکتر 

از ملاقات با شما امتناع کند.  اگر در وقت تعیین 
شده برای دریافت خدمات صحی که در مقابل آن باید پول 
می پرداختید دیر برسید، ممکن است شما از خدمات مستفید 

نشوید ولی باید همان پول را بپردازید.  بنابراین، همیشه تاریخ و 
زمان را یادداشت کنید تا به شما 

کمک کند وقت خود را به یاد داشته باشید. 

هدایات: به تجارب فامیل ها در کانادا که در وقت ملاقات با داکتر داشتند ببینید.

1.

3.

5.

2.

4.

6.

وقت ملاقات با داکتر 5.3
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صحت روانی 5.4
صحت روانی به چگونگی احساس، فکر و رفتاری اطلاق میشود که شما با آن زندگی میکنید. 

همچنین به شیوه ایکه شما فشار روحی و یا استرس، عصبانیت و غم را کنترول میکنید نیز گفته 
میشود. 

وقت ملاقات با داکتر

هر کس ممکن به مشکل روانی سر دچار گردد. 
مردم در تمامی سنین، جنسیت، تحصیل و سطح 

عاید و فرهنگ ها ممکن متأثر شوند. 

هر سال در کانادا، از هر 5 نفر یک نفر شخصاً 
مشکل صحت روانی را تجربه میکند.

در سن 40 سالگی تقریباً 50 فیصد مردم مشکل 
روانی تجربه کرده اند و یا خواهند کرد.  

برای کسب معلومات در مورد خدمات موجود 
در حصه صحت روانی به شماره 211 زنگ بزنید و یا 
معلومات را آنلاین پیدا کنید. شما میتوانید درین 
مورد با داکتر فامیلی، نرس و یا کارمند اجتماعی 

صحبت نمایید. جهت معلومات بیشتر در مورد 
افراد تازه وارد که چگونه 
میتوانند مشکلات صحت 

روانی خود را مدیریت کنند 
در اینجا مراجعه نمایید: 

برای نیاز های صحت روانی 
اطفال به شماره

به تماس شوید و یا در اینجا 
مراجعه نمایید:

1.

2.

3.

4.

5.

-8001 -668-6868

https://www.camh.ca/en/health-info/mental-illness-and-addiction-index/information-in-other-languages
https://kidshelpphone.ca/
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هدایات: به چالش هایی که افراد تازه وارد در کانادا با آن مقابل میشوند، ببینید. در جعبه 
” را بنویسید.  مقابل چالش ها در کانادا علامت صحیح “

1. مجبور شدن به ترک 
منطقه نا امن جهان ، خانه ، 

خانواده و دوستان شما

3. پیدا کردن دوستان جدید 2. پیدا کردن محل برای زندگی 

4. بدست آوردن و نگه 
داشتن وظیفه

6. جابجایی در اجتماع نو 5. حمایت فامیل شما 

8. به مکتب جدید رفتن7. با آب و هوا عادت کردن

بعضی از چالش ها برای افراد تازه وارد  5.5

اگر شما و یا کسی را که میشناسید 
با چالش های مشکل ساز مرتبط با 

مصرف مواد مخدر )نشه ای( مواجه 
استید، برای معلومات بیشتر اینجا را 

بخوانید:

https://www.canada.ca/en/health-canada/services/substance-use/get-help-problematic-substance-use.html
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آغاز نمودن زندگی در کشور جدید مشکل بوده  و سازگاری با آن زمان گیر است. این 
احساس عادی است تا کسی به یک محل نو وفق کند. اگر این احساسات زندگی و فعالیت 

روزمره شما را متأثر میکند از کسی کمک بخواهید. صحبت کردن با کسی و در میان 
گذاشتن مشکلات شما اولین گام برای کمک به خودتان است. اگر شما و یا کسی را که 

شما می شناسید با موارد ذیل مواجه است کمک بخواهید: 

1. غمگین و نا امید

6. درمانده و قهر 

2. دیدن خواب های ترسناک و یا 
خاطرات هولناک 

5. خسته و مانده

8. تنها، منزوی یا 7. به تشویش و یا استرس 
گوشه گیر )کناره گیر(

3. عدم احساس 
گرسنگی

9. مفکوره های خود 
کشی و یا صدمه زدن 

به خود

4. بی خوابی

چی وقت درخواست کمک نمایید؟ 5.6 بعضی از چالش ها برای افراد تازه وارد 
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اگر شما احساس غمگینی و تشویش دارید بعضی از کار 
های است که شما میتوانید خود و دیگران را کمک کنید. 

کار های را شروع کنید که به شما احساس خوشی و راحتی 
میدهد.

2. کمک کردن به دیگران 1. آشپزی همراه  با کسی و یا 
برای دیگران 

هدایات: به فعالیت ها بنگرید. در جعبه مقابل فعالیت های که در وقت مشکلات زندگی کردن در کانادا 
” را بنویسید.  میتواند به شما کمک نماید علامت صحیح “

5. صرف غذای صحی. جهت 
معلومات بیشتر درین مورد به 

اینجا مراجعه کنید:

4. وقت گذرانی به 
بیرون از خانه

3. رابطه گرفتن با فامیل 
و یا دوستان

شما چگونه میتوانید به خود و دیگران 
کمک کنید؟

5.7

https://www.canada.ca/en/health-canada/services/canada-food-guide/resources/snapshot/languages.html
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7. ورزش و تمرین 

9. فکر به جنبه های 
مثبت زندگی 

11. وقت گذاشتن برای خودتان 
و انجام کاری که از آن لذت 

میبرید، مانند خواندن کتاب یا 
ساختن چیزی

6. دعا و عبادت 

8. صحبت با مردم مورد اعتماد

10. انجام  کارهای فرهنگی 

صحت روانی شما به اندازه صحت فیزیکی شما مهم است و 
هردو با هم مرتبط اند. مثل احساس درد در مریضی های 

جسمی شما، باید در حصه ناراحتی های روحی نیز توجه 
نمایید و در آن حالت مهم است که از کسی کمک بخواهید.
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نگهداشت نظافت و حفظ الصحه خوب در جلوگیری از بیماری ها و مصاب شدن شما و 
سایرین به امراض یک امر مهم است.

هدایات: به مشکلات صحی بنگرید. خطی را میان هر مشکل و چگونگی جلوگیری از امراض 
را رسم کنید.

بوی بد دهان و کرم خوردگی 
و یا پوسیدگی دندان

انفلونزا، اسهال و 
مکروبی شدن

شیوع مریضی ها

شپش

1.

2.

3.

4.

جوابات: 1 )پ(؛ 2 )ت(؛ 3 )الف(؛ 4 )ب( 

استفاده از کوتکس در هنگام قاعدگی و پمپر 
برای اطفال و افراد مسن برای صحت اشخاص 

مهم است.  آنها به طور مرتب در خانه یا مکان 
های مشخص مانند تشناب های عمومی 

تبدیل می شوند. 

با نظافت و مراعات حفظ الصحه از امراض جلوگیری کنید 5.8

استفاده از ماسک در زمان 
مریضی، پوشانیدن دهن در 

هنگام سرفه و عطسه و بعداً 
شستن دست های شما.

شریک نکردن لباس، برس ها و یا 
جانپاک با دیگر افراد.

روز 2 الی 3 مرتبه برس کردن 
دندان ها و استفاده از خلال 

دندان )نخ دندان( به طور منظم.

الف(

ب(

پ(

شستن منظم دست ها با صابون 
حد اقل 20 ثانیه، بخصوص بعد از 

تشناب رفتن و صرف غذا.

ت(
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فصل 6

تحصیل
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تحصیل در کانادا 6.1
در کانادا اطفال باید مطابق به 
قانون تعلیم بیابند. اطفال باید 
از سنین 4 الی 6 سالگی شروع 

به تعلیم کنند وتا سن 16 الی 18 
سالگی ادامه دهند، البته این نظر 

به ولایت و منطقه متفاوت است.

ولایات و قلمرو ها مسئولیت تعلیم و تحصیل در 
کانادا را دارند. در نتیجه در بعضی از ولایات و قلمرو 

ها تفاوت های وجود دارد. جهت معلومات بیشتر در 
مورد تعلیم و تحصیل در اینجا مراجعه نمایید:

در کانادا دو زبان رسمی وجود دارد: انگلیسی و فرانسوی. مکاتب 
عامه با هر یک از این دو زبان موجود است.

در مکاتبی که انگلیسی است به زبان انگلیسی تدریس میشود 
و زبان فرانسوی زبان دوم است. در مکاتب که فرانسوی است 

زبان انگلیسی زبان دوم میباشد. در مکاتب دو زبانه فرانسوی به 
هردو زبان انگلیسی و فرانسوی تدریس میشود. جهت معلومات 

بیشتر از سازمان های تمویل شده دولتی و یا حامیان مالی خود 
معلومات اخذ نمایید. 

زبان رسمی ولایت کیوبیک فرانسوی است. 
اطفال تازه وارد به مکاتب فرانسوی زبان 

میروند. معلومات مربوط به زبان فرانسوی 
در سایر ولایات و قلمرو ها را با مراجعه 

نمودن به اینجا دریابید:

فصل 6

تحصیل

https://www.cmec.ca/en/
https://elf-canada.ca/
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هدایات: گزینه های متفاوت آموزشی برای اطفال در کانادا را مطالعه کنید. تفاوت ها 
مربوط به محل زندگی شما است. در جعبه مقابل گزینه های آموزش که شما میخواهید 

در مورد آن از سازمان تمویل شده دولتی و یا حامی مالی تان در کانادا را بپرسید با علامت 
” نشانی کنید. صحیح “

جهت معلومات بیشتر در مورد تعلیم  در ولایت مربوطه، شما میتوانید از ویب سایت وزارت معارف 
دیدن نمایید.

گزینه های آموزشی برای اطفال 6.2

مکاتب عامه )دولتی( 1.

مکاتب خصوصی
فامیل ها باید در مقابل شمولیت اطفال در 

این مکاتب فیس بپردازند. بعضی از این مکاتب 
قانون دولتی را تطبیق میکنند. بعضی از مکاتب 

خصوصی خود تصمیم میگیرند که چی باید تدریس 
کنند و کی ها باید تدریس نمایند. در این مکاتب 

ممکن است مضامین دینی نیز تدریس شود. 

مکاتب خانگی
بعضی از فامیل ها میخواهند که اطفال شان 
در مکاتب خانگی درس بخوانند. با این حال باید 

شاگردان ثبت و راجستر شوند تا نمایانگر دریافت 
تعلیم شان باشد. فامیل ها مصارف آنرا به عهده 

میگیرند و تصمیم میگیرند که شاگردان کدام 
مضامین را بیاموزند. قوانین برای مکاتب خانگی 

نظر به ولایت و منطقه متفاوت میباشد. 

2.

3.

این گونه مکاتب در کانادا معمول است. 
این مکاتب از پول مالیاتی که مردم می 

پردازند تمویل میشوند. ولایات و قلمرو ها 
تضمین میکنند که آموزش با کیفیت بالا در 

مکاتب دولتی در دسترس باشد. استادان 
که دراین مکاتب میخواهند تدریس کنند 

باید دیپلوم و سند رسمی داشته باشند و 
از نصاب تعلیمی دولتی پیروی کنند.  

الف(

مکاتب مجزا
این گونه مکاتب نیز از بودجه دولت تمویل 
میشوند و در بعضی از ولایات و قلمرو ها 
موجود است. در این مکاتب مذهب رومان 

کاتولیک جزء نصاب درسی میباشد. 

 ب(
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هدایات: جوانب مختلف آموزش اطفال را در کانادا مطالعه کنید.

تعلیمات عمومی در کانادا 6.3

مکاتب در ختم ماه آگست و اوایل ماه سپتمبر 
شروع و در ماه جون ختم میشوند، و در جریان 

سال رخصتی های نیز وجود دارد. وقتی به کانادا 
آمدید و سال تعلیمی در جریان باشد شما میتوانید 

اطفال خود را شامل مکتب نمایید.

شاگردان از روز دوشنبه الی روز جمعه به استثنای 
روز های رخصتی های عمومی و رخصتی های 

مکاتب به مکتب میروند.

شاگردان معمولًا در روز از 7 الی 8 ساعت در مکتب 
میباشند. شاگردان تمام این مدت را در مکتب 

سپری میکنند.

حتی اگر شاگرد به زبان انگلیسی و یا فرانسوی 
صحبت کرده نتواند با آن هم در صنفی که به سن 

او مطابفت کند شامل میشود. به این شاگردان در 
حصه یاد گیری زبان کمک اضافی میشود.

به صورت عموم به شاگردانی که مشکلات 
فیزیکی، رفتاری و یا آموزشی داشته باشند حمایت 

اضافی میشود. این گونه کمک ها در مکتب و 
یا محل دیگری صورت میگیرد. با محض رسیدن به 

کانادا شما میتوانید با مکتب، سازمان تمویل شده 
دولتی و یا حامیان مالی خود درین مورد صحبت 

کنید و از ایشان در این زمینه کمک بخواهید. 

1.

2.

3.

4.

5.
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هدایات: به سطح تعلیمات ابتدایی در کانادا بنگرید. در بعضی از ولایات و قلمرو ها 
سطح تعلیمات کمی متفاوت است.

شاگردانی که به مکتب میروند باید نشان دهند که 
در مقابل بعضی از مریضی ها واکسین شده اند و یا 

درخواست معافیت کنند. معلومات واکسین مهم است 
که باید همیشه تازه و بروز نگهداشته شود.

کودکستان: بین سنین 3 الی 5 سال

مکتب ابتدائیه: بین سنین 6 الی 10 سال )صنوف 1 الی 5(

مکتب متوسطه: بین سنین 11 الی 13 سال )صنوف 6 الی 8(

مکتب لیسه: بین سنین 14 الی 18 سال )صنوف 9 الی 12(

شهادتنامه مکتب لیسه

سطح تعلیمات ابتدایی در کانادا 6.4 تعلیمات عمومی در کانادا
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هدایات: شاگرد بودن در مکتب عامه )دولتی( در کانادا را مطالعه کنید که چگونه است. 
در جعبه مقابل بیانات متفاوت از سایر کشور های که شما در آن زندگی کرده اید علامت 

” را بگذارید. صحیح “

در بیشترین مکاتب عامه دولتی کارکنانی اند 
که به فامیل های تازه وارد و شاگردان کمک 

میکنند تا شیوه و سیستم آموزش در کانادا را 
بفهمند و خود را با آن عیار سازند.

شاگرد و یا محصل بودن در کانادا 6.5

شاگردان معمولًا لباس یونیفورم نمی پوشند.

در زمان ورود معلم در صنف شاگردان معمولًا 
ایستاده نمی شوند.

شاگردان در انجام کارخانه گی شان با هم کار میکنند 
بدون در نظرداشت جنسیت، فرهنگ و یا توانایی.

بعضی از کار های را که برای شاگردان در مکتب داده 
میشود و باید آن را در خانه انجام دهند به نام کار 

خانگی یاد میشود.

شاگردان نمیتوانند به همدیگر صدمه برسانند یا 
توسط کارمندان مکتب صدمه بیبینند. اگر کسی 

فردی را در مکاتب قصداً و عمداً صدمه بزند پیگرد و 
پیامد جدی دارد. 

شاگردان با مذاهب و ادیان مختلف باهم یکجا درس 
میخوانند و باید ادیان همدیگر را مساویانه احترام 

کنند.

شاگردان غذای چاشت را برای خود از خانه می آورند تا 
آنرا در مکتب صرف کنند.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.
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?
کدام یک از موارد فوق برای شما و یا شاگردی از اعضای فامیل شما 

پرچالش خواهد بود؟

به شاگردان بعضی از مواد مورد نیاز 
توسط مکتب تهیه میشود. فامیل ها 

بعضی اقلام را باید خریداری نمایند مانند 
بکس مکتب، کتابچه، دوسیه و بوت 

های برای دویدن )ورزش(. 

شاگردان در مورد چگونگی رشد اندام و تغییرات 
جسمی می آموزند که بنام آموزش جنسی نامیده 

میشود. جهت معلومات بیشتر درین مورد از مکتب 
بپرسید.  

شاگردان اجازه استفاده بعضی از مواد مانند الکول و 
یا مواد مخدر در مکتب را ندارند.

با تبادل نظر و کار گروپی و پرسیدن سوال ها 
شاگردان می آموزند. معمولًا از شاگردان خواسته 

نمی شود تا حقایق را حفظ کنند.

شاگردان به زبان انگلیسی ، فرانسوی و یا هر دو زبان 
تعلیم میکنند.

شاگردان به فعالیت های تنظیم شده در بیرون از 
صنف اشتراک میکنند. مثلًا ورزش و کلپ ها و یا دیدن 
از موزیم ها. به این ترتیب شاگردان میتوانند دلگرمی 

ها و دوستان خود را بیابند. 

شاگردان و استادان از نژاد ها، مذاهب، جنسیت، 
گرایش های جنسی و توانایی های متفاوت هستند.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.
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قلدری و زورگویی نوعی از خشونت های است که در مکاتب اتفاق می افتد. مردم و جوانان 
از هر اجتماع و یا از هر منطقه را متأثر مینماید.

1. زورگویی شفاهی عبارت از صدا کردن، 
تهدید کردن و یا در باره کسی شایعه 

پراکنی است. 

2. قلدری عبارت از زدن کسی، 
تکان دادن، تعقیب کردن ، 

فشار و یا تیله دادن ، تخریب 
یا سرقت کردن اشیای شخصی 
دیگر و یا بدون رضایت کسی را 

لمس جنسی نمودن.

3. زورگویی احساسی عبارت است از 
شخصی را مانع شدن به اشتراک در فعالیت 
ها، در گروپ و یا در مقابل دیگران کسی را 

تحقیر کردن.

4. آزار و اذیت مجازی یا سایبری 
مانند ترساندن، پایین جلوه 
دادن، شایعه پراکنی و یا 

تمسخر شخص دیگر با استفاده 
نادرست از اینترنت، رسانه های 
اجتماعی و یا ارسال پیام کوتاه 

تلیفونی.

متاسفانه قلدری و زورگویی در مکاتب حقیقت دارد. در کانادا 
مسئولین مکاتب تلاش میکنند تا به این مشکل جدی نقطه پایان 
بگذارند. اگر شما و یا شخصی که شما او را میشناسید با قلدری 

مواجه شده است پس با یک فرد بزرگسال مورد اعتماد، معلم، 
مدیر مکتب، سازمان تمویل شده دولتی و یا حامیان مالی خود 

صحبت کنید.

قلدری و زورگویی 6.6
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اعضای فامیل باید با عضو فامیل که تعلیم حاصل میکند در قسمت آموزش و ادامه تعلیم 
اش نقش فعال داشته باشند به شمول موارد ذیل: 

1. کمک کردن در انجام 
کارخانگی

2. ملاقات و صحبت با 
استادان 

3. کار داوطلبانه  در 
مکتب آنها

اگر اطفال زیر سن 12 سال در فامیل شما هستند نباید تنها و بدون نظارت گذاشته شوند.

گزینه های حفاظت از اطفال عبارت اند از: 

فامیل و تعلیم 6.7

مصارف و هزینه مراقبت از اطفال نظر به ولایت و منطقه متفاوت است. مرکز دولتی 
برای مراقبت از اطفال در بعضی از ولایات و قلمرو ها با قیمت ارزان موجود است.

داشتن دوست یا عضو فامیل مسؤولیت پذیر که 
از آنها مواظبت کند.

ثبت و شمولیت شان در یک مرکز راجستر شده 
مراقبت از اطفال و یا کودکستان. 

پیدا کردن مراقبت کننده قابل اعتماد برای اطفال 
در خانه.

گماشتن و پرداختن پول به کسی که از آنها 
مراقبت کند.

1.

2.

3.

4.
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بزرگسالانی که مکتب لیسه خود را به پایان نرسانده اند، صنف 
هایی وجود دارد که به آنها در اخذ سند کمک میکنند.  در 

بعضی از این صنوف به بزرگسالان خواندن و نوشتن را 
می آموزانند حتی اگر آنها به زبان خود شان بلد نباشند.

هدایات: وضعیت شاگرد را مطالعه کنید. اگر شما و یا یکی از اعضای فامیل شما که شاگرد 
است در چنین موقعیت و وضعیت باشد شما چی میکنید.

1. شاگرد نمی 
خواهد که به مکتب 

برود.

2. شاگردی که بعد 
از 15 سالگی به یکی 
از تیم های ورزشی در 
مکتب شامل میشود 
نمرات اش کمتر می 

شود.

4. یک شاگرد 17 ساله 
بعد از وقت مکتب به یکی 
از مجالس مختلط جنسی 

دعوت میگردد. 

3. یک شاگرد در صنف با 
معلم بدرفتاری میکند و 

صنف را اخلال مینماید و با 
دوستان خود در هنگامی 

که باید خاموش باشد و 
کار خود را انجام دهد گپ 

میزند. 

شاگردان بزرگسال 6.9
هدایات: دلایل عمده آموزش بزرگسالان در کانادا را بخوانید.  در جعبه مقابل دلایلی که می خواهید 

” را بنویسید.  منحیث فرد بزرگسال در کانادا تحصیل کنید ، علامت صحیح “

وضعیت شاگرد 6.8

تکمیل تعلیم ناتمام و نیمه  1.

ارتقای مهارت ها با اخذ سند و 
دیپلوم 

3.

تقویه زبان انگلیسی و یا فرانسوی  2.

واجد شرایط شدن برای کار کردن در 
وظیفه مورد نظر خویش

4.
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هدایات: در مورد صنوف تمویل شده دولتی برای آموزش زبان برای باشندگان دایمی 
بزرگسال در کانادا مطالعه کنید. 

صنوف آموزش زبان برای بزرگسالان 6.10 وضعیت شاگرد

صنف های آموزش زبان انگلیسی و یا فرانسوی 
موجود است. برخی از ولایات و مناطق، صنف 
های آموزش زبان برای وظیفه مشخص را ارایه 

میکنند.

برای آغاز صنوف زبان شما باید ارزیابی مجانی زبان 
را سپری کنید. زمانی که شما در کانادا هستید 
از سازمان تمویل شده دولتی و یا حامیان مالی 

خود در مورد زمان و 
مکان ارزیابی پرسان کنید. 

برای اینکه از سطح زبان 
انگلیسی خودتان آگاه 
شوید ارزیابی خودی را 
با مراجعه به اینجا انجام 

دهید:

صنوف ممکن برای تمام روز، چند ساعت در روز، از 
طرف روز، شبانه و یا در ایام آخر هفته دایر گردند. 

در صنوف نه تنها آموزش زبان صورت میگیرد بلکه 
شما در مورد زندگی در کانادا نیز میاموزید. 

در مورد موجودیت مراقبت اطفال، تکت ها برای 
ترانسپورت دولتی و یا سایر حمایت ها برای صنوف 

زبان سوال کنید.

1.

2.

3.

4.

5.

https://www.clb-osa.ca/
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هدایات: دلایلی که باشندگان دایمی در صنوف زبان شرکت می کنند را بخوانید. در جعبه 
مقابل دلایلی که می خواهید در بزرگسالی انگلیسی و یا فرانسوی را در کانادا بخوانید، 

” را بنویسید. علامت صحیح “

چرا باشندگان اقامه دایم باید صنوف زبان را بگیرند؟ 6.11

پیدا کردن وظیفه

سهولت دسترسی یافتن به خدمات

با ترانسپورت عامه به اطراف محل و اجتماع 
جدید گشت و گذار نمودن 

کمک با اطفال در تعلیم شان

تماس پیدا کردن با سایر مردمان در 
اجتماع جدید

کامیاب شدن در امتحان زبان بخاطر 
دریافت تابعیت

تحصیلات خویش را ادامه دهند

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.
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قبل از انتخاب رشته تحصیلی بازار کار را 
مطالعه کنید. برای معلومات بیشتر در مورد 

برنامه های مختلف 
تحصیلی که از 

طریق انستیتوت 
ها، فاکولته ها و 
پوهنتون ها ارایه 
میگردد به این جا  

مراجعه کنید:

گزینه های تحصیل برای بزرگسالان 6.12 چرا باشندگان اقامه دایم باید صنوف زبان را بگیرند؟

بعد از تکمیل تعلیمات لیسه، 
شاگردان بزرگسال میتوانند در کالج 

ها، انستیتوت ها، یا دانشگاه ها 
تحصیل کنند.

شمولیت به رقابت است و جاها نیز محدود. 
از برآورده کردن  شرایط شمولیت و درخواست 

بموقع خود را مطمئن سازید.

در کانادا داشتن سند و مدرک دیپلوم 
و درجه تحصیلی تضمین کننده دریافت 

وظیفه نیست. هر چند بعضی از وظایف 
بخاطر درخواستی از کاندید سند و دیپلوم را 

خواهان اند.

1.

2.

3.

4.

https://www.educanada.ca/
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فیس های داخله برای تحصیلات عالی نظر به برنامه و 
انستیتوت متفاوت است. 

وسیله سنجش مصارف تحصیلات عالی با 
تماس تلیفونی به شماره 1-888-815-4514  

و یا مراجعه کردن روی این موجود است:

حمایت مالی برای پرداخت مصارف تحصیلات عالی نظر به ضرورت است. حمایت مالی میتواند از طریقه 
های ذیل صورت گیرد: 

جهت معلومات بیشتر در مورد حمایت مالی برای 
تحصیلات عالی به این جا مراجعه کنید:

مصارف تحصیلات عالی 6.13

قرضه تحصیل از دولت که شما باید آنرا دوباره 
پرداخت کنید.

کمک ها و بورسیه ها که شما نیاز به بازپرداخت 
مصارف ندارید.

قرضه های بانکی برای تحصیل که شما باید آنرا 
بازپرداخت کنید. شرایط این گونه قرضه به اندازه 

شرایط قرضه دولتی آسان نیست.

1.

2.

3.

https://www.csnpe-nslsc.canada.ca/en/home
https://www.canada.ca/en/services/benefits/education/student-aid.html
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هدایات: به سطوح تحصیلات عالی بنگرید. در بعضی از ولایات و قلمرو ها سطوح آن 
متفاوت است. این علامه “        ” برای مجانی بودن؛  این علامه “        ” برای قیمت ارزان؛  این 
علامه “                ” برای قیمت متوسط ؛ و این علامه “                        ”  برای قیمت بالا است.

کالج یا فاکولته: 1 الی 3 سال انستیتوت ها: 1 الی 3 سال

پوهنتون
درجه تحصیلی لیسانس: 3 الی 4  سال

درجه ماستری: 1 الی 3 سال و بیشتر

درجه دوکتورا: بیشتر از 3 سال

قبل از پوهنتون:
)صرفاً در ولایت کیوبیک( 2 سال

شهادتنامه مکتب لیسه

سطوح تحصیلات عالی 6.14 مصارف تحصیلات عالی
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تحصیلات شما در یک کالج، انستیتوت یا دانشگاه خارج از کانادا 
ممکن به شکل خود کار در کانادا به رسمیت شناخته نشود. 

شما شاید قبلًا ارزیابی سند تحصیلی را برای مهاجرت به کانادا انجام 
داده باشید. این ارزیابی شما را در جستجوی وظیفه کمک میکند. ممکن 

شما به ارزیابی های مختلف سند تحصیلی برای تحصیل و کار کردن در یک شغل 
مسلکی در کانادا نیاز داشته باشید.

برای معلومات بیشتر در مورد ارزیابی اسناد تحصیلی، به این شماره

                              تماس بگیرید و یا اینجا را بخوانید:

هدایات: مراحل ارزیابی سند تحصیلی را برای مقاصد تحصیلی بخوانید.  در جعبه مقابل مرحله که شما 
” را بنویسید. میتوانید کار روی اسناد تانرا قبل از رسیدن به کانادا شروع کنید علامت صحیح “

ارزیابی اسناد و مدارک تحصیلی 
نیاز به زمان و مصارف زیادی دارد. 

جهت معلومات بیشتر در مورد آنچه 
برای دریافت وظیفه در کانادا شما 
باید انجام دهید را با مراجعه این جا 

کنید:

روند ارزیابی سند تحصیلی 6.15

به هر اندازه اسنادی را که دارید جمع آوری کنید 
به شمول:

جاییکه میخواهید در آن تحصیل کنید و یا برنامه 
های را که مورد علاقه شما است جستجو کنید. 

در مورد درخواستی و شرایط پذیرش آن معلومات 
کنید. 

به دفتر پذیرش تماس بگیرید و در مورد نوعیت 
ارزیابی اسناد آموزشی که آنها قبول می کنند 

معلومات حاصل کنید. 

ببینید که آیا ارزیابی زبان انگلیسی و یا فرانسوی 
مورد نیاز است. 

1.

2.

3.

4.

دیپلوم ها و تصدیقنامه ها

تاییدی سوابق کاری
سند و نمرات مکتب

معرفی نامه )ریفرینس( آمر و یا اداراتی 
که شما در آن کارکرده اید

الف(

پ(
ب(

ث(

1-416-962-9725

https://www.cicic.ca/
https://www.jobbank.gc.ca/report_note.do?cid=12228
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فصل 7

وظایف/مشاغل
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اشتغال یا وظیفه در کانادا 7.1

بلد بودن و مهارت داشتن به زبان انگلیسی و یا فرانسوی 
برای پیدا کردن وظیفه و آغاز زندگی نو در کانادا ضروری 
است. برای معلومات در مورد صنوف زبان برای افراد تازه 

وارد به فصل 6, فعالیت 6.10 مراجعه کنید.  

اگرچه اشخاصی که از طریق برنامه آزمایشی مهاجرت 
اقتصادی برای پناهندگان )EMPP/PVAME( به کانادا 

مهاجرت میکنند ممکن است با داشتن پیشنهاد شغل 
و وظیقه به کانادا بیایند، با وجود آن هم دولت کانادا 
نمیتواند به محض رسیدن وظیفه را برای شما تضمین 

کند. این مسؤولیت شماست تا خود و فامیل تان را از نظر 
مالی حمایت کنید.

برای نگه داشتن و ادامه وظیفه، مهم است که فرهنگ 
محل کار را در کانادا بفهمید و نشان 
بدهید که شما میتوانید وظیفه تان 

را به وجه احسن انجام بدهید. در مورد 
مهارت ها، قابلیت ها، و رفتار ها برای 

موفقیت در محل کار در اینجا بیشتر 
بیاموزید:  

در کانادا، رفتن دوباره به مکتب در اوقات مختلف زندگی 
یک امر معمول برای مردم است. مردم در کانادا رفتن به 

مکتب را بخاطر تجدید و بروز نگهداشتن مهارت و یا واجد 
شرایط شدن بخاطر وظیفه جدید انجام میدهند.

پیدا کردن و حفظ وظیفه برای استقلال مالی بسیار مهم 
است. این نیاز به پلان و پشت کار دارد.

سازمان های  تمویل شده دولتی برای تازه واردان در کانادا 
معمول است و اکثریت آنها خدمات کاریابی را ارایه میکنند. برای 

معلومات بیشتر، فصل 3, فعالیت 3.9 را بیبینید.

فصل 7

وظایف/مشاغل

https://noc.esdc.gc.ca/SkillsTaxonomy/TheTaxonomy?GoCTemplateCulture=en-CA
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توقعات کاری 7.2
هدایات: جملات مربوط به رفتار ها در مورد کار کردن در کانادا را بخوانید. اگر موافق 

” بگذارید. اگر مطمئن نیستید، علامت  ” را در مقابل جعبه “ هستید علامت چک “
” را در  ” بگذارید. اگر موافق نیستید، علامت چک “ ” را در مقابل جعبه “ چک “

” بگذارید.  مقابل جبعه “

شما تنها دریک وظیفه با معاش 
دلخواه تان کار خواهید کرد.

1.

شما در وظیفه ای که حتی اگر از 
سطح مهارت های تان پائین باشد، 

کار خواهید کرد.

2.

شما بخاطر حمایت خود و فامیل 
تان کار خواهید کرد. شما منتظر 

حمایت مالی کسی دیگر نیستید. 

3.

شما برای تمرین زبان و ملاقات 
با مردم جدید خارج از وظیفه تان 

میخواهید کار داوطلبانه انجام 
دهید.

4.



ل
اغ
ش
/م
ف
ظای

 و
:7

ل 
ص

ف

123 معرفی کانادا در خارج: کتاب رهنما برای اشتراک کننده گان برنامه آزمایشی مهاجرت اقتصادی برای پناهندگانفصل 7: وظایف/مشاغل122

هدایات: به مردم ببینید. در جبعه مقابل مردمی که شما فکر میکنید حق کار در کانادا را 
” را بنویسید. دارند علامت صحیح “

قوانینی وجود دارد که بر اساس جنسیت، سن، 
نژاد، طبقه اجتماعی، وضعیت تأهل / خانواده، 

زبان ، مذهب ، ملیت ، وضعیت مهاجرت، گرایش 
جنسی و توانایی یا ناتوانی از کار ناعادلانه 

آمرین و یا کارفرمایان جلوگیری می کند.

.1.2.3.4

.5.6.7.8

.9.10.11.12

کی ها در کانادا کار میکنند؟ 7.3
جوابات: 1 )    (؛  2 )    (؛  3 )    (؛  4 )    (؛  5 )    (؛  6 )    (؛  7 )    (؛  8 )    (؛  9 )    (؛  10 )    (؛  11 )    (؛  12 )    (
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کی ها در کانادا کار میکنند؟

تمامی مردم بدون در نظرداشت نوعیت جنسی شان 
در ساحه کار دارای فرصت های مساوی اند. پرداخت 

پول متفاوت به افرادی که به اثر تفاوت جنسیتی 
کارهای مشابه را انجام میدهند غیر قانونی است.

هدایات: نحوه تغییر نگرش و دیدگاه این فامیل در مورد وظیفه در کانادا مطالعه کنید. 

1.

3.

5.

2.

4.

6.

فامیل ها و اشتغال / وظیفه 7.4
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4. تدریس و آموزش

9. وظایف فنی و 
حرفوی )برقی، نلدوان، 

میکانیک(

شما ممکن بخاطر اخذ جواز باید در امتحانات کامیاب 
شده و برای مرجع تنظیم مقرراتی فیس بپردازید. 

برای معلومات بیشتر، فصل 7، فعالیت 7.10 را ببینید.

3. خدمات حقوقی و 2. خدمات مالی1. صحت 
قانونی

6. محاسبه5. انجینری و مهندسی 

8. خدمات اجتماعی7. خدمات املاک

مثال های وظایف مسلکی: 

انواع کار در کانادا 7.5

وظایف غیر مسلکی 
این گونه کار ها اکثراً نیاز به داشتن 

جواز، مدرک و یا ثبت و راجستر 
نمی باشد. شرایط استخدام در این 

وظایف متفاوت اند اما با آن هم 
شما باید نشان دهید که مهارت 
ها یا تحصیل لازمه را دارا هستید. 

تقریباً 80 فیصد وظایف در کانادا 
غیر مسلکی اند. 

وظایف مسلکی.1
برای استخدام شدن در این گونه کار 
ها نیاز است تا جواز و یا سند منظم 

از اداره تنظیم مقررات ولایتی و 
یا منطقوی داشته باشید. اداره 

تنظیم مقررات ولایتی عبارت از اداره 
ای است که مقررات را برای انجام 

یک وظیفه وضع میکند. تقریباً 20 
فیصد وظایف در کانادا با قواعد و 

مسلکی استند. 

2.
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انواع کار در کانادا

اولین وظیفه اکثریت مردم در کانادا اجرای وظیفه غیر مسلکی است. اولین وظیفه حتمی 
نیست که شخص تا آخر همان وظیفه را داشته باشد. مهم این است که باید از یک جایی کار را 

آغاز کرد.

هدایات: به اولین وظیفه ای که مردم در هر سن آنرا انجام میدهند نگاه کنید. در جعبه 
مقابل اولین وظیفه که شما بخاطر حمایت خود و فامیل تان آنرا انجام خواهید داد علامت صحیح 

” را بنویسید. “

وظایف رایج در کانادا 7.6

2. خزانه داری1. انتقال و تحویل دهنده

4. کارگر ساختمانی

7. خباز

3. صفا کار 

5. مراقبت کننده 

9. باغبانی8. برنامه نویس کمپیوتر

6. کارگر خدمات غذایی
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هدایات: برخی از راه حل ها را برای چالش های معمول که تازه واردان جهت کاریابی در کانادا 
با آنها مواجه میشوند بخوانید. در صحفه دیگر، شرایط تازه واردان را بخوانید. شرایط هر تازه 
وارد را به یک راه حل توسط نوشتن حرف درچوکات ها مطابقت دهید. هر یکی از این شرایط 

بیشتر از یک جواب درست دارد.

از سازمان تمویل شده دولتی برای تازه واردان در اجتماع تان بازدید کنید.  کارمند 
اسکان مجدد شما را در حل چالش ها در امور کایابی میتواند مشوره مفید دهد.

چالش های کاریابی در کانادا 7.7

ارزیابی سویه زبان را سپری کنید و در صنف آموزش 
زبان توسط مؤسسه تمویل شده دولتی برای 
بهبود مهارت های زبان انگلیسی، فرانسوی، 

یا زبان مربوط  به صنعت خاص )مهارت های زبان 
مربوط به رشته کاری(، ثبت نام کنید.

الف(

از طریق کار داوطلبانه، برنامه های کارآموزی و یا 
وظیفه های انتقالی  تجربه مسلکی را در کانادا 

بدست بیاورید.

ب(

در مورد شیوه های محل کار در کانادا از طریق 
دخیل بودن در فعالیت های اجتماعی و مسلکی،  

بیاموزید.

پ(

برای ارزیابی و تشخیص مهارت ها و آموزش های 
لازم برای وظایف مشخص در کانادا،  ارزیابی سند 

تحصیلی یا مدرک تجربیات قبلی خارج از کانادا را 
تکمیل کنید.

ت(

در برنامه های مربیگری اشتراک کنید و همراه با 
کانادایی های مسلکی که میتوانند شما را به 

وظایف مختلف معرفی کنند ارتباط برقرار کنید.

ث(

در نهادهای کانادایی تحصیل کنید، در برنامه 
های اتصالی و یا پروگرام های آموزشی کوتاه 
مدت شامل شوید و سند تحصیل قبلی تان را 

ارزیابی و تأئید  کنید.

ج(
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جوابات: 1 )ب، پ، ث(؛  2 )الف، ب، پ، ت، ث، ج(؛  3 )الف، ب، پ، ت، ث(؛  4 )الف، ب، پ، ت، ث(

یافتن وظیفه مشابه به وظیفه قبلی تان ممکن 
دشوار باشد اما  دید مثبت داشته باشید. به خاطر 

داشته باشید که شما محدود به کار فرمای تان 
نیستید. شما حق جستجوی وظیفه دیگری را هم 

دارید.

چالش های کاریابی در کانادا

فرد تازه وارد با داشتن سند تحصیلی 
عالی که در کانادا مورد شناسایی و قبول 
واقع نشده است. در خارج از کانادا مطابق 
به رشته تحصیلی خود کار کرده است. این 

گونه افراد نیاز دارند تا امتحان مسلکی 
را سپری کنند تا بتوانند در مسلک خود 

در کانادا کار نمایند. این افراد کلمات 
تخنیکی مرتبط به وظیفه خود را در زبان 

انگلیسی و یا فرانسوی نمیدانند.

فرد تازه وارد که مکتب خود را تکمیل 
نکرده اما به زبان فرانسوی کمی بلدیت 

دارد. در کشورش سالهای زیادی را کار 
کرده است. بیشترین کاری های را که 

انجام داده ذریعه کسانی بوده که با آنها 
شناسایی داشته است.

فرد تازه وارد با زبان انگلیسی و فرانسوی 
بلدیت دارد و اسناد تحصیلی وی در کانادا 

مورد قبول واقع شده است. اما هیچ 
گاهی مطابق به رشته تحصیلی اش کار 

نکرده است.

فرد تازه وارد که بی سواد است و 
نمیتواند بخواند و یا بنویسید. کاری را که 

انجام میدهد کار فیزیکی است. سالهای 
زیادی در حصه کار خود تجربه دارد و قبل 

از رسیدن به کانادا مالکیت تجارت خود را 
داشت. 

2.

4.

1.

3.

ب ،پ ،ث
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هدایات: در مورد چگونگی جستجوی کار در کانادا مطالعه کنید. در جبعه مقابل شیوه 
” را بنویسید. جستجوی وظیفه ای که در کانادا مورد نظر شما است علامت صحیح “

www.workopolis.com  و  www.jobbank.gc.ca/home  ویب سایت های کاریابی شامل این ها اند

چگونه می توان در کانادا کار جستجو کرد؟    7.8

طریقه های زیادی کاریابی در کانادا وجود دارد. اگر 
چه بیشتر اعلانات استخدام و کاریابی از طریق آنلاین 

اعلان میشود، اما بعضی از آنها به صورت عموم 
اعلان نمی شوند. 

آنلاین، از طریق ویب سایت های استخدام و رسانه 
.LinkedIn.com های اجتماعی مانند

با دوستان، خویشاوندان، و اعضای اجتماع ارتباطات 
ایجاد نمایید تا شما را در دسترسی به وظایف اعلان 

شده داخلی کمک کنند.

مراجعه به سازمان تمویل شده دولتی برای تازه واردان.

ملاقات با مسئول کار و یا کارفرما. 

شرکت کردن در نمایشگاه های وظیفه به شکل 
مجازی یا حضوری.

1.

2.

3.

4.

5.

https://www.workopolis.com/
https://www.jobbank.gc.ca/findajob
https://www.workopolis.com/
https://www.jobbank.gc.ca/findajob


ل
اغ
ش
/م
ف
ظای

 و
:7

ل 
ص

ف

129 معرفی کانادا در خارج: کتاب رهنما برای اشتراک کننده گان برنامه آزمایشی مهاجرت اقتصادی برای پناهندگانفصل 7: وظایف/مشاغل128

هدایات: گزینه های آغاز کار در کانادا را مطالعه کنید. در جبعه مقابل گزینه کاری شما که 
” را بنویسید. پلان انجام آنرا دارید علامت صحیح “

گزینه های آغاز کار شما در کانادا 7.9

ارزیابی سند و اعتبار نامه کاری
درخواست برای شناسایی سند تحصیل 

وتجربه کاری شما در کانادا.

وظیفه های انتقالی
انجام هر گونه کار جهت بدست آوردن تجربه 
کاری کانادایی و تقویه زبان در مدت زمانیکه 

شما منتظر دریافت جواز در رشته کاری 
مشخص هستید. برای 

افراد زیرسن 29، فرصت 
ها را در اینجا جستجو 

کنید:

برنامه های اتصالی
این برنامه شما را در کسب تجربه کاری 

کانادایی در رشته کاری شما، آموزش لسان 
انگلیسی و یا فرانسوی، محل کار و فهم 

فرهنگ محل کار شما را کمک میکند. 

کارآموزی
عبارت از آموزش در انجام دادن کار برای 

مدت کوتاه کاری و سطح ابتدایی در عرصه 
کاری خودتان است که شما تجربه کاری کم 
در کانادا دارید. طور مثال برنامه کارآموزی 
فدرال برای افراد تازه وارد. جهت معلومات 

بیشتر به این اینجا مراجعه کنید:

1.

2.

3.

4.

https://www.jobbank.gc.ca/youth
https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/services/new-immigrants/prepare-life-canada/prepare-work/federal-internship.html
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تحصیل در کانادا
برای واجد شرایط شدن به انجام کار دلخواه تان 
در یکی از انستیتوت های کانادا تحصیل کنید. 

کار داوطلبانه
برای کسب تجربه کار در کانادا بگونه رضاکار 
و بدون امتیاز کار کنید تا که ارتباطات شما 

وسیع گردد. جهت معلومات بیشتر به اینجا 
مراجعه کنید: 

آغاز تجارت یا کار شخصی
شروع کار شما در کانادا با داشتن تجارت و کار 
با مالکیت خودتان را گویند. جهت معلومات 

بیشتر به اینجا مراجعه کنید:

برنامه های مشورتی )مربی گری(
برنامه ای که شما را با شخص با تجربه وصل 

مینماید تا در عرصه کار دلخواه تان رهنمایی 
و مشورت دهد. مربی به شما رهنمایی های 
لازم نموده و وصل شدن شما را با بخش کاری 

تان تسهیل میکند. 

5.

6.

8.

7.

https://volunteer.ca/
https://www.canada.ca/en/services/business/start.html


ل
اغ
ش
/م
ف
ظای

 و
:7

ل 
ص

ف

131 معرفی کانادا در خارج: کتاب رهنما برای اشتراک کننده گان برنامه آزمایشی مهاجرت اقتصادی برای پناهندگانفصل 7: وظایف/مشاغل130

ارزیابی سند و مدرک کار عبارت از روند کاری است که تجارب 
کاری گذشته شما را با معیارات کار در کانادا مقایسه 

مینماید. این یک نوع ارزیابی مهارتها، دانش، تجربه کاری، و 
سطح تحصیل شما در کشور دیگر است. 

وظایف همسان از لحاظ عنوان و شرایط استخدام نظر به 
ولایت و منطقه مختلف است. تشریح وظیفه را با دقت 

مطالعه کنید از مطابقت داشتن تجارب شما با شرایط 
وظیفه خود را مطمئین سازید.

ارزیابی سند و مدرک کار به ادارات استخدام کننده 
کمک میکند تا شایستگی های شما را بدانند. اداره 

ارزیابی کننده سند و مدرک میتواند اعتبار سند  
تحصیلی شما را در مقابل 

پرداخت مصارف ارزیابی کند. 
جهت معلومات بیشتر در مورد 

ارزیابی سند و مدرک کاری به 
اینجا مراجعه کنید: 

نتیجه ارزیابی سند و مدرک 
کاری بسیار مهم است آنرا در ورق شهرت مکمل خود 

اضافه کنید.

بعضی از برنامه ها استند 
که در تحت پوشش قراردادن 

مصارف ارزیابی اسناد و مدارک 
خارجی بشما کمک میکنند. 

جهت معلومات بیشتر به اینجا 
مراجعه کنید: 

ارزیابی سند تحصیلی در زمان کاریابی شما را کمک 
میکند. همچنان، برای برخی وظایف مشخص ضرورت است 

تا مهارت ها و آموزش های شما نیز ارزیابی شود. برای 
معلومات بیشتر در مورد ارزیابی سند یا مدرک، اینجا را 

بخوانید:

اهمیت ارزیابی سند و مدرک کار 7.10

https://www.canada.ca/en/employment-social-development/programs/foreign-credential-recognition.html
https://www.canada.ca/en/employment-social-development/programs/foreign-credential-recognition/approved-projects.html
https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/services/new-immigrants/prepare-life-canada/prepare-work/credential-assessment/process.html
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شرایط زبان را در تشریح وظیفه چک و بررسی کنید.  بیشتر 
مراجع استخدام کننده از شما میخواهند که به انگلیسی 

 )Quebec / Québec( صحبت کنید، حال آنکه در ولایت کیوبک
زبان فرانسوی معمول  است.  دانستن هر دو زبان انگلیسی و 

فرانسوی یک سرمایه برای یافتن شغل در بسیاری از زمینه های 
کاری است.

هدایات: به مراحل روند استخدام و درخواست کار بنگرید. این مراحل ممکن نظر به وظیفه 
متفاوت باشند.

جستجوی وظیفه / کار. لست کار ها و تجارب با شایستگی 1
های تانرا که بنام خلص سوانح یاد 
میشود آماده کنید. برای کمک به 
شما در ترتیب خلص سوانح اعلی، 

اینجا را بخوانید: 

2

مکتوبی را بنویسید  که چطور شما 
بهترین کاندید برای این وظیفه 

هستید. )مکتوب برای درخواست 
وظیفه(.

3 اسناد خود را ارسال کنید. خلص 
سوانح با مکتوب تانرا مطابق 

وظیفه ترتیب بدهید.

4

مرجع استخدام کننده تصمیم 
میگیرد که آیا شما را به مصاحبه 

بخواهد.

در وقت مصاحبه ثابت بسازید که شما 5
شخص مورد نظر شان هستید. 

6

بسیاری از مردم به وظیفه های زیادی 
درخواست میدهند تا برای مصاحبه 
خواسته شوند. تلاش خود را ادامه 

دهید!

7 بعد از چندین مرتبه تلاش شما 
پیشنهاد کار را دریافت میکنید. 

تبریک باشد!

8

درخواستی وظیفه و روند استخدام 7.11

https://www.jobbank.gc.ca/findajob/resume-builder
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هدایات:  بعد از اینکه پیشنهاد وظیفه را دریافت میکنید در مورد موضوعات مهم ذیل 
” را در چوکات موضوعاتی که شما در مورد آن بیشتر  بیشتر مطالعه نمایید. علامت چک “

میاموزید بگذارید.

یادگیری شرایط کار در کانادا 7.12

حقوق شما به عنوان یک کارکن در کانادا. برای 
معلومات بیشتر فصل 7 ، فعالیت 7.13 را ببینید.

شرایط قرارداد شما.  برای 
معلومات بیشتر اینجا را بخوانید:

معیار های کاری در کانادا. برای معلومات بیشتر 
فصل 7 ، فعالیت 7.13 را ببینید.

فرهنگ محل کار در کانادا. برای معلومات بیشتر، 
فصل 7 ، فعالیت 7.14  را ببینید.

صحت و امنیت در محل کار. برای 
معلومات بیشتر اینجا را بخوانید:

امتیازات کاری دولتی. برای 
معلومات بیشتر اینجا را بخوانید:

1.

2.

3.

4.

5.

6.

https://www.canada.ca/en/treasury-board-secretariat/topics/terms-conditions-employment.html
https://www.canada.ca/en/services/jobs/workplace/health-safety.html
https://www.canada.ca/en/services/benefits/ei.html
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کارکنان در کانادا دارای حقوقی هستند که ممکن نسبت به جاییکه شما در آنجا زنده گی 
میکردید، متفاوت باشد. در مورد برخی از قوانین که از حقوق کارکنان در کانادا محافظت 

میکنند بیشتر در پائین بخوانید.

حقوق کارکنان در کانادا 7.13

برای شکایت در مورد معیارهای کاری، کارکن میتواند نخست با نماینده اتحادیه 
کارکنان برای حل موضوع به تماس 

شده و سپس  فورمه شکایت را 
خانه پری نماید. 

برای معلومات بیشتر در مورد واجد 
شرایط بودن و زمان بندی های 

شکایات، اینجا را بخوانید:

قانون کار کانادا حقوق کارکنان، مسؤولیت ها، و معیار های 
کاری را در وظایف تنظیم شده فدرالی تعریف میکند. برای 
معلومات بیشتر در مورد وظایف تنظیم شده تحت نظارت  

فدرال و قانون کار کانادا، اینجا را 
بخوانید:

 )The Canadian Human Rights Act( قانون حقوق بشر کانادا
کارکنان را درمقابل هرگونه تبعیض و یا آزار و اذیت به دلیل 

سن، جنسیت، نژاد، طبقه اجتماعی، 
حالت مدنی/فامیلی، زبان، دین، ملیت، 

وضعیت مهاجرت، گرایش جنسیتی و 
توانایی یا معلولیت محافظت میکند. 

برای معلومات بیشتر اینجا را بخوانید:

1.

2.

https://www.canada.ca/en/canadian-heritage/services/rights-workplace.html#a1a
https://www.canada.ca/en/canadian-heritage/services/human-rights-complaints/about.html#a2a
https://www.canada.ca/en/services/jobs/workplace/federal-labour-standards/complete-form.html
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حقوق کارکنان در کانادا

برخی اوقات برای کارفرمایان لازم است تا در محل کار  تغییرات بیاورند تا از تبعیض در مقابل برخی افراد 
جلوگیری گردد و یا آن را توقف دهند. کارفرمایان مکلف اند تا در حد مناسب اصول یا رفتارهای محل 

کار را تعدیل و اصلاح کنند. با این تغییرات در محل کار افراد دارای معلولیت میتوانند بطور کامل به 
وظیفه خویش رسیدگی کنند. 

برای معلومات بیشتر در مورد وظیفه کارفرمایان 
جهت مساعد ساختن شرایط محل کار برای افراد 

معلول، اینجا را بخوانید:  

قانون برابری استخدام )The Employment Equity Act( کارفرمایان تحت نظارت حکومت فدرال را ملزم 
به انجام اقدامات فعال جهت از بین بردن موانع استخدام از طریق تدابیر خاص و سازگاری با تفاوت 

ها میکند. از لحاظ ،تاریخی زنان، مردمان بومی، معلولین و گروهی از مردم نژادی در امور استخدام 
وضعیت ، نا مساعد داشته اند.

برای معلومات بیشتر در مورد برابری در استخدام، اینجا را بخوانید:

معاش مساوی عبارت از دستمزد مساوی برای کار با ارزش مشابه در محل 
های کاری تنظیم شده تحت نظارت حکومت فدرال میباشد. هدف آن از بین 
بردن تفاوت معاشات بین جنسیت های مختلف که ارزش  کمتر برایشان قائل 

شده اند و دستمزد کمتر دریافت کرده اند،میباشد. برای معلومات بیشتر 
در مورد معاش مساوی، اینجا را بخوانید:

3.

4.

5.

https://www.chrc-ccdp.gc.ca/en/about-human-rights/what-the-duty-accommodate
https://www.employmentequitychrc.ca/en/about-employment-equity-act
https://www.payequitychrc.ca/en/pay-equity-clock-ticking-and-federal-employers-need-get-started
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موضوعات فرهنگ محل کار شامل سبک ها و  عرف های  مدیریت ، نحوه سازمندهی کار، 
چگونگی رفتار با کارکنان و حمایت اجتماعی موجود در محل کار می باشد. دانستن فرهنگ 

محل کار کانادایی میتواند شخص را در  نگهداشتن وظیفه، ایجاد احساس رضایت از کار، 
نگهداشت تعادل بین کار و زندگی، و پیشرفت در وظیفه کمک کند. 

” را در  هدایات: در مورد جنبه های رایج فرهنگ محل کار در کانادا بخوانید. علامت چک “
مقابل چوکات آن جنبه هایی که شما از کارفرمایتان معلومات بیشتر میخواهید ، بگذارید.

فرهنگ محل کار در کانادا 7.14

تنوع اجتماعی
همکاری با افرادی دارای هویت ها، توانایی ها، 

پیشینه ها، فرهنگ ها، مهارت ها، تجارب و دیدگاه 
های مختلف میباشد. این شامل مردمان بومی، 

افرادی معلول، افراد دارای گرایش های جنسی 
متنوع، هویت ها و عبارات جنسیتی و مشخصات 

جنسی میباشد. همچنان شامل افراد با ملیت ها، 
ادیان و نژاد های مختلف میشود.

مشارکت کارکنان
شرکت کردن در مناسبت های مخصوص برای کارکنان 
مانند محافل در محل کار، فعالیت های بیرون از محل 
کار و دعوت  به جلسات عمومی و جلسات قدردانی 

میباشد.

محل کار تساوی گرای
دسترسی به فرصت های مساوی استخدام بدون در 

نظر داشت سن، جنسیت یا دیگر مشخصات.

معاشات مساویانه
دریافت معاش مساوی برای موقف های کاری که  در 

اداره کارفرما دارای ارزش مساوی میباشند.

مساعد ساختن  نیازهای مذهبی
درخواست برای سازگاری در عرف و عادات کاری مانند 

لباس، زمان وقفه کاری، یا برنامه ریزی مجدد روز های 
کاری یا رخصتی جهت رسیدگی به فعالیت های 

دینی.

1.

2.

3.

4.

5.
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فرهنگ محل کار در کانادا
ترتیبات کاری انعطاف پذیر 

درخواست انعطاف پذیری در تقسیم 
اوقات و ترتیبات کاری جهت برقراری 

تعادل بین کار و زندگی شخصی.

ارتباطات شفاف 
ارائه و دریافت پیشنهادات و انتقادات سالم و ایجاد 

ارتباطات شفاف با تمام کارکنان بر حسب ضرورت.  

نگهداشت محیط عاری از بو ومعطریات
این نگهداشت هوای سالم برای همه میباشد. 

مواد کیمیاوی که در محصولات معطر مانند 
عطر استفاده میشود، سبب مریضی در برخی از 

افراد میگردد. جهت نگهداشت هوای سالم برای 
همه، برخی از کارفرمایان از کارکنان میخواهند تا از 

محصولات غیر معطر در محل کار استفاده کنند.

اتحادیه های کارکنان
پیوستن به اتحادیه مبنی بر صنعت و درخواست از 
نمایندگان شان برای حل و فصل موضوعات کاری.

ثبت شکایات 
مخالفت با تصمیم اداری کارفرما از طریق  ثبت شکایت 

یا گزارش بد رفتاری یا رفتار ناعادلانه.

6.

7.

8.

9.

10.
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اینها فقط نمونه هایی از شیوه های محل کار هستند و تمام شان توسط همه 
کارفرمایان ارائه نمیشوند. عرف و عادات محل کار بستگی به اندازه ]بزرگی[ کارفرما، 

صنعت، و بخش مربوط دارد.

قوانین و مقررات داخلی
احترام به اصول و قواعد صداقت و راستی، رفتار، و 
محرمیت میباشد. اینها میتواند شامل جنبه های 
چون به وقت بودن، رعایت شرایط لباس پوشیدن و 

حفظ معلومات و اطلاعات میباشد.

صحت و سلامتی 
مستفید شدن از برنامه های سلامتی و صحت 

روانی ارا ئه شده توسط کارفرما برای یافتن  تعادل 
میان کار و زندگی شخصی، و جهت کاهش فشار 

روحی،  خشونت و آزار و اذیت میباشد.

امنیت در محل کار
آموزش و دریافت معلومات بموقع در مورد صحت و 
اقدامات لازم  برای امنیت جهت محافظت از کارکنان 

و اجتناب شان از کار در شرایط خطرناک.

حق رخصتی سالانه، مریضی و مرخصی های 
شخصی

این شامل گرفتن رخصتی های با معاش و بدون 
معاش در زمان  مریضی، جراحت، مراقبت از عضو 

فامیل و یا  تغذیه نوزاد میباشد.

رخصتی ولادی و رخصتی برای پدران شاغل در زمان 
تولد فرزند 

رخصتی با معاش از کار برای افراد قبل یا بعد از 
ولادت. والدین از تمام جنسیت ها میتوانند برای 
مراقبت نوزادان شان یا اطفالیکه تازه به فرزندی 

گرفته اند از کار رخصتی بگیرند. 

11.

12.

13.

14.

15.
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در هر محل کار، فرهنگ و توقعات خاص کاری وجود 
دارد.  سازگاری با فرهنگ محل کار جدید و برآورده 

نمودن توقعات محل کار برای حفظ وظیفه و 
پیشرفت در کار مهم است. 

هدایات: در مورد معیارات کار در کانادا مطالعه کنید. در جبعه مقابل معیارات و نورم های 
کار که نسبت به کشور های دیگری که شما در آن زندگی کرده اید متفاوت اند علامت 

” را بنویسید.  صحیح “

معیارات کار در کانادا  7.15

وظیفه تمام وقت حد اقل 30 ساعت در هفته است. 
روز های کاری  و مدت زمان نوبت کاری نظر به نوع 

صنعت متفاوت است.

معمولًا وظیفه نیمه روز بین 16 الی 24 ساعت در 
هفته است.  

بعضی از وظایف به شکل کار نوبتی )شیفت( بوده 
و کار در جریان روز های آخر هفته نیز لازمی پنداشته 
میشود. به این معنی که بیشتر از 8 ساعت و یا الی 

24 ساعت در شبانه روز کار جریان دارد. طور عادی سه 
نوبت )شیفت( کاری وجود دارد که روز، شام و شب 

میباشد.  

بزرگان فامیل های که کار میکنند نیاز دارند تا برای 
مراقبت اطفال شان در طول روز و یا مراقبت بعد از 

مکتب را در پلان خود داشته باشند . در کانادا اطفال 
بدون سرپرست نباید در خانه تنها گذاشته شوند. 

جهت معلومات بیشتر در مورد گزینه های مراقبت 
اطفال فصل 6, فعالیت 6.7 را مطالعه کنید.  

در کانادا  نظارت کردن بر کارگران مرد توسط 
زنان معمول است. 

گرفتن حد اقل ۳۰ دقیقه وقفه پرداخت شده یا بدون 
پرداخت در جریان هر دوره ۵ ساعت کار متوالی. 

1.

2.

3.

4.

5.

6.
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مهارت ها برای مؤفقیت در محل کار 7.16
مهارت ها دانش و توانایی هایی هستند که شخص را در انجام وظیفه، نقش، یا کار به طور 

مؤثر کمک میکند. در ذیل مهارت های که برای کار، یادگیری و زندگی مفید است ببینید.

برای معلومات بیشتر در مورد مهارت ها برای  مؤفقیت و ارزیابی 
رایگان مهارت ها از طریق آنلاین، اینجا را بخوانید:

سازگاری

همکاری

ت
طا
ارتبا

ت و نوآوری
خلاقی

با اعدادمهارت های دیجیتالی
واد کار 

س

لات
شک

 م
ل
ح

دن
وان
خ

تن
وش
ن

مهارت 
ها برای  
مؤفقیت

https://www.canada.ca/en/services/jobs/training/initiatives/skills-success.html
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سازگاریمهارت ها برای مؤفقیت در محل کار
توانایی تنظیم مجدد اهداف و رفتار ها هنگامیکه تغییرات  

متوقع یا غیر متوقع رخ میدهند، میباشد.

همکاری
توانایی همکاری یا حمایت از دیگران به منظور رسیدن به هدف مشترک 

میباشد.

ارتباطات
توانایی دریافت ، دانستن، در نظر گرفتن، و شریک کردن معلومات و مفکوره 

ها از طریق صحبت کردن، گوش دادن، و ایجاد ارتباطات با دیگران میباشد.

خلاقیت و نو آوری
توانایی تصور، رشد، بیان، تشویق، و اجرا مفکوره ها به طریقه هاییکه جدید  یا 

غیر منتظره بوده یا روش های موجود را به چالش میکشد، میباشد.

مهارت های دیجیتالی
توانایی استفاده از تکنالوژی  و ابزار دیجیتل برای جستجو، مدیریت، تطبیق و 

ایجاد و تشریک معلومات و محتویات میباشد.

سواد کار با اعداد
توانایی درک، جستجو، و استفاده از معلومات ریاضی از طریق ارائه کلمات، 

اعداد، نمادها، و گرافیک ها میباشد.

حل مشکلات
توانایی شناسایی، تحلیل، پیشنهاد راه حل ها، و تصمیم گیری  در امور روزانه 

میباشد.

خواندن
توانایی درک، جستجو، و استفاده معلومات ارائه شده از طریق کلمات، نماد 

ها، و تصاویر میباشد.

نوشتن
توانایی تشریک مفکوره ها و معلومات با استفاده از کلمات تحریر شده، نماد 

ها، و تصاویر میباشد.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.
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جوابات: 1)ب(، 2)ت(، 3)الف(، 4)پ(
هدایات: به مهارت ها برای مؤفقیت نگاه کنید. میان هر مهارت و مثال آن یک خط 

بکشید.

خلاقیت و نو آوری 

سازگاری

1.

2.

3.

4.

همکاری

ارتباطات

تغییر پلان های کاری  به منظور 
رسیدگی به مهلت های جدید ، 

یادگیری کار با ابزار جدید و بهبود 
مهارت ها از طریق پیشنهادات و 

انتقادات میباشد. 

ب(

ایجاد محصولات و خدمات جدید و ابراز 
مفکوره ها و راه حل های تازه و بی 

نظیر میباشد.

پ(

در کار گروپی مشارکت کنید، از 
همکاران خود حمایت نمایید و به 
نظریات دیگران ارزش قایل شوید.

ت(

به هدایات گوش کنید، به مشتریان 
خدمت کنید و در باره مفکورها بحث 

کنید و تبادل معلومات نمایید، به 
دیگران توجه کرده و آنها را درک کنید.

الف(
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جوابات: 5)ث(، 6)چ(، 7)خ(، 8)ج(، 9)ح(

5.

6.

7.

8.

9.

حل مشکلات

سواد کار با اعداد

خواندن

نوشتن

مهارت های دیجیتالی

در استفاده از شبکه های 
اجتماعی و خریداری آنلاین از 

احتیاط کار بگیرید. معلومات را 
جستجو نموده و آنلاین تبادله 

نمائید و با دیگران زودتر ارتباط 
بر قرار کنید.

معلومات را در فورمه ها و رسامی ها 
دریافت نمائید، اطلاعات همچون ایمیل، 

گزارش ها، مقالات اخبار، پوست های وبلاگ 
ها و راهنمایی ها را بخوانید.

محاسبه، مدیریت بودجه ، تحلیل و مدل سازی 
اطلاعات را انجام دهید و مصارف را تخمین 

کنید.

فورمه ها و درخواست ها را خانه پوری نمائید، 
ایمیل ها، گزارشات و پست های رسانه های 

اجتماعی را بنویسید.

در باره طریقه های مختلف انجام وظیفه 
فکر نمایید، در انتخاب بهترین راه حل تصمیم 

بگیرید، و نواقص تخنیکی را پیدا و حل نمائید.

ث(

ج(

چ(

ح(

خ(
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اگر شما کار های مخفیانه »کار سیاه« انجام میدهید 
که یک کار اعلام نشده است و از آن مرجع پول دریافت 
می کنید، ولی مالیات آنرا نمیپردازید،  این نوع کارها 

غیرقانونی است.  عواقب جدی را هم برای مرجع استخدام 
کننده و هم برای کارمند در پی دارد.

معاشات شما 7.17
در کانادا، از نظر قانونی ادارات استخدام کننده ملزم به پرداخت  
حد اقل معاش هستند. حداقل معاشات در هر ولایت و منطقه 

متفاوت است. جهت معلومات بیشتر 
در مورد حد اقل معاشات و مقیاس 

معاش و دستمزد کاری در اجتماع تان به 
اینجا مراجعه کنید:

شما برای کار کردن در کانادا باید شماره بیمه اجتماعی

شماره بیمه اجتماعی خود را صرفاً زمانی که از لحاظ حقوقی و 
قانونی لازم باشد به مرجع درخواست کننده نشان دهید.

Social Insurance Number )SIN/NAS(S( را داشته باشید. 

بگونه معمول و عادی شما معاش خود را نقد بدست نمی 
آورید، بلکه به شماره حساب بانکی شما مستقیماً انتقال 

میگردد و یا برای شما چک داده میشود. 

در هر دوره پرداخت معاش و امتیاز شما صورتحساب پرداخت ها 
را دریافت خواهید کرد. معاشات خالص شما از مجموعه معاش 
در قرارداد شما کمتر است. از مجموع معاش ماهوار شما برای 
پوشش مالیات برعایدات، تقاعدی و همچنین بیمه کار و بیمه 

صحت پول وضع میگردد.

در کانادا، همه کارگران از معاشات خود به صندوق تقاعد 
عامه که به نام برنامه تقاعدی کانادا یاد میگردد سهمیه 

میپردازند.  افرادی دارای سن 65 سالگی یا بالاتر از آن که 
مدت زمان مشخصی را در کانادا زندگی کرده باشند مبلغی را 

  Old Age Security تحت عنوان هزینه کمک مالی برای سالمندان
از دولت کانادا دریافت می کنند.

شما مسئولیت ارایه گزارش مالیات بر عایدات خود با استفاده 
فورمه T4 )اظهارنامه عواید و کسر عواید( از محل کار خود الی 

30 ماه اپریل هر سال را دارید. 

1.

2.

3.

4.

5.

6.

https://www.canada.ca/en/services/jobs/workplace/federal-labour-standards/pay-deductions.html
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پول در کانادا 8.1
اسعار رسمی در کانادا دالر کانادایی است )CAD(. یک دالر 

مساوی به صد سینت )¢( میگردد. بانک کانادا دو نوع پول را 
بکار میگیرد:

داشتن بودجه برای شما کمک میکند تا بدانید که چقدر پول دارید و می توانید از 
آن خرچ کنید. سازمان تمویل شده دولتی برای تازه واردان شما را در قسمت ترتیب و 

تطبیق بودجه ماهوار کمک مینماید.

مصارف زندگی کردن در کانادا نظر به ولایت و منطقه 
متفاوت است. مصارف زندگی میان شهر های بزرگ و 

مناطق روستایی نیز متفاوت است. همچنان ممکن است 
که مصارف زندگی نظر به محل و همسایگی آن نیز تفاوت 

کند.

زمانی که شما در خانه دایمی تان زندگی می کنید، شما 
باید هر ماه به خاطر مصارف اولیه زندگی و سایر مصارف 

مهم پول پرداخت نمایید. نیازمندی 
پولی تان را خصوصاً برای چند هفته 

اول قبل از آغاز کار و بدست آورن 
اولین معاش تان در کانادا پلان 
نمایید. شما می توانید  اینجا 

مصارف تان را محاسبه کنید:

فصل 8

بودجه

سکه ها که سایز و اندازه، شکل، و یا رنگهای 
مختلف دارند. این سکه ها دارای سمبول و 

علامت کانادا در عقب آن اند.

بانک نوت های چاپی که دارای یک اندازه ولی 
به رنگ های مختلف نظر به ارزش آن میباشد. 

2. 1.

https://itools-ioutils.fcac-acfc.gc.ca/yft-vof/eng/ieb-3-8.aspx
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هدایات: به مصارف ابتدایی زندگی در کانادا ببینید. در جعبه مقابل مصارف که برای شما 
” را بنویسید. جدید است علامت صحیح “

مصارف ابتدایی زندگی در کانادا کدام ها اند؟ 8.2

مسکن
بیشترین مصرف ماهوار شما تادیه کرایه 

مسکن به شمول بیمه و مصارف ترمیمات 
است. 

حساب مصارف برق، گاز و آب
بخش عمده مصارف در کانادا شامل مصارف 

برق، گاز و آب است. بعضی از این مصارف 
ممکن در کرایه شامل باشد. مصارف برق و گاز 

شما در زمستان بیشتر خواهد بود. 

غذا
بزرگترین بخش مصارف شما پرداخت پول تغذیه 

شما و فامیل شما است.

ترانسپورت
این شامل مصارف ترانسپورت شهری برای رفت 

و آمد شما در منطقه تان میباشد. 

ارتباطات
ممکن است شامل مصارف ماهوار خدمات 
تیلیفون همراه و یا تیلیفون لین دار، کیبل 

تلویزیون و دسترسی به انترنیت شود.    

1.

2.

3.

4.

5.
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برای تهیه پلان سفارشی ، از ابزار بودجه سازی اینجا استفاده 
کنید:

این مسؤولیت شماست که پرداخت دوباره قرضه 
ها را )با سود و یا بدون سود( از طریق پرداخت 

های منظم ماهانه شروع کنید. برای معلومات 
بیشتر، بخش 3 راببینید. 

مراقبت طفل
والدین که مصروف کار و یا تحصیل اند لازم 

است تا مصرف مراقبت اطفال شانرا تادیه 
کنند. 

سایر مصارف
ممکن شامل مصارف البسه، حمام، لوازم 

مکتب و سایر اقلام ضروری گردد. 

قرضه مهاجرت یا اسکان مجدد
این قرضه ها شامل پول هایی است که دولت 

کانادا به نماینده گی از شما پرداخت نموده 
 Windmill( است و یا شامل قرضه های کوچک

Microlending( به خاطر مصارف سفر و اسکان 
شما میباشد. برای معلومات بیشتر، فصل 3 ، 

فعالیت 3.2 را ببینید.

6.

7.

8.

https://itools-ioutils.fcac-acfc.gc.ca/BP-PB/budget-planner
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هدایات:  به مصارف ابتدایی که شما مسئولیت پرداخت آن را به محض رسیدن به کانادا دارید 
ببینید. این علامت “              ” را بخاطر بیشترین مصارف، این علامت “          ” را برای مصرف 

درجه دوم ، برای قسماً کمترین مصارف علامت “       ” و برای کمترین مصارف علامت “    ” را 
بنویسید.

مصارف ابتدایی زنده گی  8.3

هذا النص:  هو مثال لنص يمكن أن يستبدل في نفس المساحة، لقد تم توليد هذا النص و مثال                   
لنص يمكن أن         يستبدل في             نفس         المساحة، لقد تم توليد هذا النص.

2. غذا1. ارتباطات

3. مسکن و مصارف بل 
برق، آب و گاز 

4. ترانسپورت

بر اساس وضعیت فردی خویش، ممکن است شما کمک 
مالی اضافی به دست بیاورید. اینها شامل کمک مصارف 

برای فامیل ها با اطفال نوزاد، افراد بالاتر از سن 65 سالگی، 
افراد با نیازهای غذایی مخصوص بوده ویا شامل کمک برای 
پرداخت هزینه خانه میباشد. شما میتوانید از سازمان تمویل 
شده دولتی برای تازه واردان بپرسید که آیا شما مستحق این 

کمک های اضافی میشوید یا نه.   

برای معلومات بیشتر در مورد کمک های مالی و دیگر امتیازات مالی برای تمام 
ساکنین دایمی در کانادا، اینجا را بخوانید:

جوابات: 1 )(؛  2 )(؛  3 )(؛  4 )(

https://www.canada.ca/en/employment-social-development/services/benefits/income-assistance.html
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هدایات: نحوه پس انداز نمودن پول در کانادا را مطالعه کنید. در  جعبه مقابل نحوه های که 
” را بنویسید. فکر میکنید برای پس انداز نمودن پول مفید است علامت صحیح “

چگونه میتوانید پول پس انداز و یا ذخیره کنید؟ 8.4

شما میتوانید کرایه خانه و یا اپارتمان خود را با 
کسی شریکی بپردازید. 

می توانید مواد تازه غذایی را خریداری و پخت و 
پز کنید و از خوردن در رستوانت خود داری کنید. 

شما می توانید مغازه های که اجناس با قیمت 
ارزان می فروشند را جستجو کنید و یا برگه 

های معلوماتی مغازه ها با قیمت ارزان را چک 
کنید. 

شما یک نوع تیلیفون داشته باشید یا تیلیفون 
همراه و یا تیلیفون لین دار. تماس به خارج از 

کشور قیمت تمام میشود، پس قبل از زنگ زدن 
به خارج از قیمت ها خود را مطلع سازید. شما 

میتوانید از انترنیت بخاطر تماس های خارجی 
استفاده کنید و یا کارت های تماس را به قیمت 

نازل خریداری کنید. 

از ترانسپورت عامه و شهری به عوض خریدن 
موتر استفاده کنید.

1.

2.

3.

4.

5.
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چگونه میتوانید پول پس انداز و یا ذخیره کنید؟

از انترنیت مجانی در کتابخانه ها 
و یا سایر محلات عامه استفاده 

کنید. 

شرایط پرداخت مصارف تیلیفون همراه، 
تلویزیون کیبلی، انترنیت، فرنیچر یا موتر را قبل 

از خریدن و عقد قرارداد مطالعه و مقایسه 
کنید. ببینید که آیا تخفیف دارند. 

خانه های را پیدا کنید که مصارف بل برق، آب 
و گاز ضمیمه کرایه باشد. چون مصارف معیین 
ماهوار اند و شما میتوانید بخوبی پلان مالی 

تانرا تنظیم کنید. در غیر آن مصارف بل برق، 
آب و گاز مطابق به استفاده شخصی متفاوت 

است. 

شما می توانید از سازمان تمویل شده دولتی 
برای تازه واردان در مورد خدمات کم مصرف 

مراقبت از طفل و یا تشریک مسؤولیت مراقبت 
از طفل با سایر والدین را در جامعه تان بپرسید.

6.

7.

8.

9.
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از افراد یکه از طریق  برنامه آزمایشی مهاجرت اقتصادی برای پناهندگان 
)EMPP/PVAME(  به کانادا مهاجرت می کنند توقع میرود که از زمان 
رسیدن به کانادا باید از نگاه مالی مستقل باشند. از شما همچنان توقع 

میرود که خود و اعضای فامیل تان را از نگاه مالی حمایت کنید.  به مجرد رسیدن تان  قرضه های 
مختلف  برای رفع ضروریات اولیه تان وجود دارد که شما را کمک میکنند. برای معلومات بیشتر، فصل

 3 ، فعالیت 3.2 را ببینید.

داشتن توقعات واقع بینانه در مورد مصرف پولی که شما دارید یا بدست می آورید ، شما را در تنظیم 
زندگی تان در کانادا کمک میکند.  

هدایات: به وضعیت ها ببینید. خطی را میان هر وضعیت و توقع واقع بینانه رسم کنید. 

شما معاش خود را از کارفرمای خود 
به دست می آورید.

فاصله میان خانه شما و جای های 
که شما  در اجتماع تان می خواهید 

به انجا بروید زیاد می باشد.

شما مجرد هستید، طفل ندارید، و 
معاش تان یگانه منبع عاید تان است.

شما میخواهید با فامیل تان به 
کشور دیگر صحبت میکنید.

1.

2.

3.

4.

توقعات در خصوص امور مالی شما در کانادا 8.5
جوابات: 1)ت(؛  2 )پ(؛  3 )الف(؛  4 )ب(

خانه مشترک دارید و کرایه را 
مشترکاً با شخص دیگر میپردازید. 

شما با فامیل تان از طریق انترنیت 
تماس میگیرید و یا کارت های 

تماس خریداری میکنید. 

ترانسپورت عامه ارزان ترین وسیله 
نقلیه است. شما میتوانید با خرید 
کارت عبور )پاس( ماهوار، پول پس 

انداز کنید.

احتمالًا شما پول کافی برای ارسال 
به فامیل خود ندارید.

الف(

ب(

پ(

ت(
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توقعات در خصوص امور مالی شما در کانادا

5.

6.

7.

8.

مهم است تا  کرایه خانه و بل های خدمات آب و برق را  به موقع پرداخت نمائید تا از 
جریمه ها و و اخراج از خانه جلوگیری گردد. تأخیر های مکرر در پرداخت ها مانع تمدید 

مجدد قرارداد کرایه خانه میگردد.

شما میخواهید به خارج از کانادا 
سفر کنید. 

مصارف شما نسبت به پول که 
شما هر ماه به دست می آورید 

بیشتر است.

اهداف طویل مدت شما تکمیل 
تحصیل و خریدن خانه و یا موتر 

است. 

خانه )مسکن( در منطقه شما 
قیمت است. 

جوابات: 5 )ج(؛  6 )ث(؛  7 )ح(؛  8 )چ(

اگر شما تمام پول تان را قبل از ختم 
ماه مصرف کنید، شما نمی توانید از 
کارفرمای تان پول بیشتر بخواهید. با 
سازمان تمویل شده دولتی برای تازه 

واردان در مورد مدیریت مصارف تان 
صحبت نمایید.

مخارج سفر زیاد است و معاش شما برای 
پرداخت آنها ممکن کفایت نکند. شما باید 

از قبل پلان نمایید و صرفه جویی کنید.

بیشتر درآمد تان به خاطر پرداخت کرایه 
خانه مصرف خواهد شد. فامیل ها ممکن 

از دیگر فواید جهت پوشش مصارف 
ضروریات اولیه شان استفاده کنند.

احتمالآ شما به پس انداز و/ یا اخذ قرضه 
نیازمند خواهید شد. معاش شما برای 
پرداخت این چیز ها کافی نمی باشد.   

ث(

ج(

چ(

ح(
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مدتی طول می کشد تا دریابید که بهترین مکان ها برای 
خرید کدام ها اند.

سوپر مارکیت ها

دواخانه ها

فروشگاه های بزرگ

فروشگاه های لوازم خانگی

1.

2.

3.

4.

هدایات: به جا های مختلف برای خریداری در کانادا ببینید. خطی را میان هر جا و توضیحات اینکه چی را 
میتوانید بخرید رسم کنید.

خریداری در کانادا 8.6
جوابات: 1 )ب(؛ 2 )ت(؛ 3 )الف(؛ 4 )پ(

مغازه و دوکان های بزرگ لباس 
فروشی، فرنیچر، اجناس و لوازم منزل و 

سایر مواد غیر غذایی. 

این ها دکان های عام خوراکه فروشی 
اند. بسیاری از این دکان ها مواد تمیز 

کننده، آرایشی، مجله ها و ادویه 
عام که بدون نسخه داکتر میباشد 

میفروشند.

دکان های فروش تولیدات اقلام ترمیم 
و یا تنظیم خانه مانند لوازم خانگی و 

بعضاً فرنیچر. 

دکان های که در آن دوا به اثر نسخه و 
بدون نسخه نیز خریداری میشود. ضمناً 

اقلام دیگر همچون پمپر، ضروریات 
اولیه صحی برای زنان، لوازم آرایش، و 

بعضاً مواد غذایی نیز به فروش میرسد. 

الف(

ب(

پ(

ت(
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دکان های دست دوم

دکان های مواد خوراکه وطنی

فروش اقلام مستعمل خانگی یا 
شخصی در پیش روی گاراج خانه 

فروشگاه آنلاین 

5.

6.

7.

8.

سازمان تمویل شده دولتی برای تازه واردان به شما رهنمایی میکند که از کجا غذا 
بخرید و چگونه قیمت های مناسب را پیدا کنید. 

همچنان آنها شما را در مورد جستجوی لیلام/
حراج مواد غذایی، چگونگی استفاده از کوپون 

های تخفیف، خریداری با مقایسه قیمت ها و در 
خرید و فرش  خصوصی رهنمایی میکند.  

خریداری در کانادا
جوابات: 5 )ح(؛  6 )ث(؛  7 )چ(؛ 8 )ج(

این دکان ها مربوط به مردم با فرهنگ 
های مختلف میباشد که اجناس را از خارج 

به کانادا وارد میکنند. شما غذا های 
کشور خود را از این دکان ها دریافت کرده 

میتوانید.

خریدن اجناس از طریق انترنیت است. 
فروشنده گان شامل فروشگاه های 

مجازی و فروشنده گان خصوصی دست 
دوم میگردد. این گونه خرید و فروش 

آنلاین در کانادا معمول است.

این دکان های غیر رسمی اند که مردم 
اجناس مستعمل خانه خود را اکثراً به قیمت 
ارزان می فروشند. تاریخ و معلومات عمدتاً 

در بعضی جاها در محل اعلان میشوند. 

در این دکان ها اقلام مستعمل فروخته 
میشود مانند لباس و سایر لوازم خانگی 
با تخفیف در قیمت فروخته میشود. در 

کانادا خریدن اجناس مستعمل یک کار 
معمول شمرده میشود. 

ث(

ج(

چ(

ح(
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هدایات:  بر اقلام ببینید و تصمیم بگیرید که چی چیز را شما میخواهید و یا نیاز دارید. در 
” و در مقابل جعبه خواست های خود علامت  جعبه مقابل نیاز های خود علامت دایره “

” را رسم کنید. مثلث “

مقایسه کنید شما چی میخواهید و چی نیاز دارید؟ 8.7

موتر  1.

غذای صحی 2.

خانه بزرگ  3.

لباس  4.

جدید ترین موبایل 5.
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مهم است که نیاز ها و خواست های 
خود را شناسایی کنید. بعضی اقلام که 

شما میخواهید ممکن قیمت باشند و 
برای تهیه آن باید انتظار بکشید.

مقایسه کنید شما چی میخواهید و چی نیاز دارید؟

محصولات صحی 6.

عضویت در کلب ورزشی  7.

محل برای زندگی کردن  8.

خوردن غذا در رستوانت 9.

بوت های قیمتی  10.
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در نوشتن چک ها متوجه باشید به اندازه ای 
که پول در حساب بانکی تان دارید بنویسید و 

بیشتر از آن را در چک نوشته نکنید که پیگرد 
قانونی دارد. جهت معلومات بیشتر در مورد 

سایر حسابات بانکی به اینجا مراجعه کنید:

انواع مختلف حسابات بانکی اند که معمول ترین آنها عبارت اند از:

5. نوشتن چک. 4. تادیه بل ها از طریق 
سیستم آنلاین بانکی.

3. با داشتن کارت دبیت شما 
می توانید از فروشگاه ها و یا از 

طریق انترنت خریداری نمایید.

2. دریافت پول از طریق سپرده 
های مستقیم و انتقال پول به 

حسابهای بانکی دیگر.

1. از ماشین های 
اتومات بانکی استفاده 

کنید.

افرادی که از طریق  برنامه آزمایشی مهاجرت اقتصادی برای پناهندگان 
)EMPP/PVAME( به کانادا مهاجرت میکنند، می توانند برای خود 

حساب بانکی کانادایی باز کنند. بانک ها نظر به نوعیت حساب بانکی 
فیس ماهانه وضع میکنند. برای معلومات بیشتر در مورد باز کردن  

حساب بانکی در کانادا، اینجا را بخوانید:

داشتن حساب بانکی شما را قادر به انجام موارد زیر مینماید:

از فریبکاران آگاه باشید. جنایتکاران ممکن از طریق ارسال لینک مشکوک به ایمیل، پیام تیلفونی و یا زنگ 
تیلفونی  برای جمع آوری معلومات شخصی تان با شما به تماس شوند. برای حفاظت از خود، هیچ گونه 

معلومات شخصی و یا بانکی خویش را با کسی که درست نمی شناسید شریک ننمائید.

بانک داری در کانادا 8.8

حسابات از طریق چک
این گونه حساب بانکی برای تادیه مصارف است. شما میتوانید دسته چک را 

فرمایش دهید تا بتوانید کرایه و سایر بل ها را بپردازید. شما میتوانید از حساب 
بانکی خود از طریق دیبت کارت پول را آنلاین انتقال دهید.

حسابات پس انداز
این گونه حساب بانکی بخاطر ذخیره و پس انداز نمودن پول بخاطر پرداخت 

های آینده و یا برآورده نمودن اهداف بعدی استفاده میشود. بانک ها سود 
نگهداشت و ذخیره پول در این گونه حساب بانکی را برای شما میدهد.

1.

2.

https://www.canada.ca/en/financial-consumer-agency/services/banking/opening-bank-account.html
https://www.canada.ca/en/financial-consumer-agency/services/financial-toolkit/banking/banking-1.html
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اگر پرداخت کریدت کارت را به موقع اجراء نکنید 
بانک و یا شرکت قرضه دهنده شما را جریمه 

خواهد کرد.

در کانادا بیشتر مردم از کارت های اعتباری و یا کریدت کارت 
برای خریداری های روزمره از دکان ها و یا خریداری های 

انترنیتی شان استفاده میکنند. 

تاریخچه اعتبار مالی شما 8.10

اولین شانس ایجاد تاریخچه خوب اعتبار مالی در کانادا 
بازپرداخت ماهوار قرضه مهاجرت شما است.

کارت اعتباری )کریدت کارت( 8.9 بانک داری در کانادا

شما زمانی که از کارت اعتباری استفاده 
می کنید، در حال قرض گرفتن پول 
هستید. بانک و یا شرکتی که کارت 
اعتباری را صادر می کند، به مبلغی 

بدهی شما سود وضع میکند. جهت 
معلومات بیشتر به اینجا مراجعه کنید:

قرضه ای را که شما میگیرید، میزان بازپرداخت شما در تاریخچه 
قرضه شما ثبت می شود. در آینده هر زمانی که شما تقاضای 

قرضه می کنید، بانک ها براساس تاریخچه قرضه شما تصمیم 
میگیرند. برای داشتن تاریخچه اعتبار مالی خوب، باید ماهوار قرضه 

ها را به موقع و کامل پرداخت کنید.

از کارتهای اعتباری با دقت استفاده کنید. در هنگام استفاده 
از کارت های اعتباری به آسانی میتوان قرضدار شد. قبل از خرید 
هر چیزی به صورت اعتباری، اطمینان حاصل کنید که پول کافی 

در حساب خود دارید و می توانید علاوه بر مصارف عادی، پرداخت 
های ماهانه کریدت کارت را نیز به موقع انجام دهید. 

شما باید کرایه خانه و مصارف بل برق، آب و گاز خانه خود را هر ماه 
و به موقع پرداخت کنید. اگر از پرداخت ها پسمان شوید این در 

تاریخچه قرضه شما ثبت میشود و ممکن از خانه اخراج شوید.

1.

1.

2.

2.

https://www.canada.ca/en/financial-consumer-agency/services/financial-toolkit/credit/credit-3.html
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اداره عواید کانادا نهاد اصلی و مسئول جمع آوری عواید در کانادا است. مالیات توسط دولت 
فدرال، ولایات و شاروالی ها جمع آوری میگردد.

جهت معلومات بیشتر در مورد اداره عواید کانادا و 
ایجاد حساب آنلاین به اینجا مراجعه کنید:

هدایات: به گونه های مختلف مالیاتی را که مردم در کانادا پرداخت میکنند ببینید. خطی را میان هر نوع 
مالیه و تشریح مربوطه آن رسم کنید.

1.

2.

3.

مالیات اجناس و خدمات 
)فروشات(

مالیات جایداد

مالیات بر عایدات 

مالیات در کانادا 8.11
جوابات: 1 )پ(؛  2 )الف(؛  3 )ب(

اگر مالک خانه، اپارتمان و یا زمین باشید این 
مالیه را می پردازید. وقتی که خانه به کرایه 

میگیرید پرداخت این مالیه مربوط به مالک 
میشود.

از عواید و یا وظیفه ای که دارید دولت این 
گونه مالیات را از شما میگیرد. معمولًا این 

گونه مالیات از تادیاتی که به شما میگردد  
قبلًا وضع میشود.

این مالیه برعلاوه از پول خرید اقلام و یا 
خدماتی را که شما حاصل میکنید باید 

پرداخت نمایید. بالای اقلام غذایی در کانادا 
هیچ مالیاتی وضع نمیشود. بر اقلامی 

همچون سگریت و الکول مالیه اضافی وضع 
میگردد.

الف(

ب(

پ(

https://www.canada.ca/en/revenue-agency.html
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7. ترانسپورت عامه و پارکینگ ها

2. مراقبت صحی1. تعلیمات ابتدایی

3. حفظ و مراقبت سرک ها و 
شاهراه ها

4. خدمات عاجل مانند اطفائیه و پولیس

6. پارک های عامه5. خدمات اجتماعی

8. برف پاکی سرک ها، پیاده رو 
ها و شاهراه ها

در کانادا هر شخص باید مالیه بپردازد. این 
مالیات در موارد ذیل در کانادا به مصرف 

میرسد:

مالیات در کانادا
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در صورت عدم ارائه گزارش عواید ممکن شما بعضی از مفادات 
را از دست دهید مثلًا کمک هزینه مالی برای اطفال در کانادا.

جهت معلومات بیشتر در مورد ارائه گزارش مالیات درآمد خود، از سازمان 
تمویل شده دولتی برای تازه واردان بپرسید و اینجا را بخوانید:

جهت معلومات بیشتر در مورد سایر امتیازات مالی به اینجا 
مراجعه کنید:

سایر امتیازات مالی 8.13
به مجردیکه شماره بیمه اجتماعی )SIN/NAS( تان را دریافت 

نمودید، برای امتیازاتی که مستحق آن شناخته میشوید 
درخواست دهید. ارایه به موقع گزارش مالیات بر عایدات شما 

را کمک میکند تا امتیازات تان را به دست بیاورید.

شما ممکن برای دریافت امتیازات به شمول کمک هزینه مالی برای 
کودکان، بازپرداخت مالیات اجناس و خدمات و سایر امتیازات ولایتی و 
منطقوی واجد شرایط باشید. از سازمان تمویل شده دولتی برای تازه 

واردان در باره امتیازات که شما ممکن مستحق آن باشید بپرسید.

سازمان تمویل شده دولتی برای تازه  واردان شما را کمک میکند تا فورمه 
های مربوطه را خانه پری نمایید و اسناد مورد ضرورت را ضمیمه کنید.  

بعد از رسیدن به کانادا و وقتیکه شماره بیمه اجتماعی 
)SIN/NAS( را بدست میاورید، شما باید عواید تان را به 

شمول دریافت کمک های مالی یا امتیازات دیگر جهت 
مالیات گزارش دهید. این کار را در جریان ماه فبروری تا اپریل 

هر سال انجام بدهید. حتی اگر شما  فقط بخشی  از سال 
را در کانادا زند گی کردید، ویا شما هیچ درآمدی در آن سال 

نداشتید، باز هم شما باید گزارش خود را تسلیم کنید.  
همسر و یا شریک زنده گی شما نیز باید گزارش جداگانه 

هر سال تسلیم کنند.

ارایه گزارش عواید شما بخاطر مالیات 8.12

https://www.canada.ca/en/revenue-agency/services/tax/international-non-residents/individuals-leaving-entering-canada-non-residents/newcomers-canada-immigrants.html
https://srv138.services.gc.ca/daf/q?id=ce20022a-0b96-47b1-8ee1-1365ff22b703&goctemplateculture=en-ca
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فصل 9

ترانسپورت
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ترانسپورت در کانادا 9.1
کانادا کشوری بزرگ با مناطق و مناظر 
مختص به خود است. مردم با استفاده 

از شیوه های مختلف ترانسپورتی 
میان منطقه و محلات خود گشت و 
گزار میکنند.  گزینه های مختلفی 

برای سفر در کانادا وجود دارد. 

” را در کنار مواردی که  هدایات: در مورد نحوه های ترانسپورتی در کانادا مطالعه کنید. علامت صحیح “
برای شما جدید است بنویسید.

فصل 9

ترانسپورت

ترانسپورت عامه
تمامی شهرها و شهرک ها دارای ترانسپورت عمومی 

جهت استفاده حمل و نقل مردم است. این نوع 
ترانسپورت وسیله سریع انتقال به جوامع اطراف شما 

است مانند سرویس، میترو، ریل و موتر های روی جاده 
که در هر محل گونه های متفاوت اند.   

بایسکیل ها
این وسیله صحی و ارزان است که به آسانی به هر ساحه 

شهر ها رسیده میتوانید. در اکثریت سرک ها و جاده ها 
اجازه عبور و مرور دارند و سرک های مشخص برای آن در 

نظر گرفته شده است. حین بایسکیل رانی پوشیدن کلاه 
ایمنی تاکید میگردد. 

تکسی ها
در تمامی شهرها و شهرک ها یک و یا شرکت های 

بیشتر تکسی رانی موجود است. راننده گان دارای کارت 
شناسایی رسمی اند که نشان دهنده جواز شان از طرف 
ترافیک شهر اند. این نوع ترانسپورت قیمت است و میتر 

های اتوما تیک برای محاسبه مصرف انتقال دارند. قیمت 
آن تعیین شده است و قابل بحث نمی باشد. 

برنامه های موبایل برای سواری مشترک 
این ترانسپورت تکنالوژیکی است و با استفاده از برنامه 

ای در موبایل که راننده گان و مسافرین را بهم وصل 
مینماید. سفر در این نوع وسیله ها به تناسب تکسی 

ها ارزان تر اند اما تحت کدام قوانین دولتی نیستند. 
بخاطر استفاده از این نوع ترانسپورت احتیاط لازم است.

1.

2.

3.

4.
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موضوعات زیادی برای دانستن در مورد حمل و نقل 
در کانادا موجود است. بعد از رسیدن، از سازمان 

تمویل شده دولتی برای تازه واردان در باره سیستم 
حمل و نقل در اجتماع خود بپرسید.

موترسایکل ها
موترسایکل ها با تیل بسیار کم برای سواری 
مورد استفاده قرار میگیرند. صرفاً برای چند 

ماه در سال از آن استفاده میشود چون در 
آب و هوای زمستانی قابل استفاده نمی 
باشند.  برای استفاده از موترسایکل باید 

جواز سیر مخصوص آنرا داشت.

موترها
در کانادا انواع مختلف و به اندازه های متفاوت موتر 

ها وجود دارد که شما میتوانید نظر به زندگی ساده، 
بودجه و نیازهای تان نوعیت آنرا برای خود انتخاب کنید. 

برعلاوه از مصرف برای خرید موتر مصارف اضافی دیگری 
مانند بیمه ، تیل و ترمیمات نیز وجود دارد.

کشتی ها
در مناطق ساحلی کانادا مانند ولایت بریتیش کلمبیا

 )British Columbia / Colombie-Britannique(
و منطقه آتلانتیک ، این گونه کشتی ها و یا قایق 

ها برای حمل و نقل معمول استند.  بسیاری می 
توانند مسافران و وسایل نقلیه را نیز انتقال دهند.  

طیاره ها
طیاره ها سریع ترین وسیله سفرهای طولانی در کانادا 
استند. اگر چه قیمتی استند اما به تناسب موتر و ریل 

با سفر طولانی ارزان تر اند. تمامی شهر های عمده در 
کانادا دارای میدان های هوایی استند.

ریل ها
شبکه خطوط ریل در طول تمامی ساحات کشور اعمار 
شده است. مگر همه شهر ها و شهرک ها در کانادا 
با هم وصل نیستند. اگر تکت از قبل اخذ گردد ارزان تر 

میباشد. 

سرویس های لینی )بین شهری(
سرویس های لینی بصورت عموم ارزان ترین شیوه سفر 

میان شهر ها است. نظر به فاصله ها سفر ممکن 
طولانی باشد. اگر موتر نداشته باشید این یگانه راه سفر 

به شهرک ها و قریه جات به شمار میرود. 

5.

6.

7.

8.

9.

10.
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ذریعه تماس تلیفونی و یا دیدن از 
استیشن های سرویس و ریل، غرفه های 

معلومات و یا آنلاین شما می توانید 
معلومات بیشتری را در مورد ترانسپورت 

عامه، نقشه ها و تکت ها دریافت کنید.

ب( ریل ها

ت( کشتی ها پ( سرویس های لینی

الف( طیاره ها

1. سفر های طولانی

مصارف ترانسپورت 9.2
هدایات: به نحوه های ترانسپورتی در کانادا ببینید. در جعبه مقابل نحوه ترانسپورت که 
بسیار قیمت است این علامت “ ” و در کنار نحوه ترانسپورت با قیمت متوسط این 

علامت “  ” و با نحوه ترانسپورت ارزان این علامت “ ” را بنویسید.

جوابات 1: )الف( $$$, )ب( $$-$$$، )پ($، )ت( $$
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الف( تکسی ها

2. سفر های با مسافت کوتاه

3. سفر با وسیله نقلیه شخصی

پ( ترانسپورت عامهب( وسیله های سواری مشترک 

الف( موترسیکل

پ( موترب( بایسکیل

مصارف ترانسپورت
جوابات: 2. )الف($$$؛ )ب($$؛ )پ($ 3. )الف($$؛ )ب($؛ )پ $$$(
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هدایات: در مورد ترانسپورت عامه اطلاعیه 
را مطالعه کنید. در جعبه مقابل هر اطلاعیه 
 ” که برای شما جدید است علامع صحیح “

را بنویسید.

استفاده از ترانسپورت عامه در کانادا 9.3

1.شما باید پاس و یا تکت را از قبل خریداری 
کنید و یا در وقت دخول به وسیله نقلیه برای 

استفاده از ترانسپورت عامه پول را بپردازید. 

در بیشترین شهرها و شهرک ها برای مردم 
دارای معلولیت ترانسپورت با تجهیزات لازم 

مخصوص موجود است. 

در بسیاری از شهر ها برای شاگردان و مردم 
بالای سن 65 سال در ترانسپورت عامه تخفیف 

وجود دارد. 

زمانی که میخواهید از موتر شهری و یا 
سرویس پایین شوید دکمه توقف را فشار 

دهید تا راننده متوجه شود. اگر برای رسیدن 
به یک موقعیت خاص به کمک ضرورت دارید، از 
راننده بپرسید و در چوکی های جلو بنشینید.

زمانی که شخص مسن تر از شما، فرد دارای 
معلولیت، خانم باردار و یا بزرگسال با طفلش را 

در موتر می بینید بهتر است که از چوکی بلند 
شوید و او را در چوکی تان بنشانید )اگر جای 

خالی نباشد(. 

1.

2.

3.

4.

5.
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در بسیاری از شهرها سفر توسط بایسکیل و یا 
پای پیاده ممکن است.  این روش متبادل و صحی 

به عوض استفاده از ترانسپورت عامه است. اطفال 
میتوانند توسط بایسکیل و یا پیاده به مکتب بروند.

استفاده از ترانسپورت عامه در کانادا

برای خریدن تکت ترانسپورت عامه 
بهتر است پول میده همراه 

داشته باشید چونکه در نزد راننده 
پول نقد نیست و نمیتواند برای 

شما پول میده بدهد.  

وقتی که میخواهید به موتر سوار شوید به 
افرادی که میخواهند پایین شوند اجازه دهید 

و بعداً شما سوار موتر شوید. 

کارت و یا تکت خریداری شده را در طول مسیر 
با خود داشته باشید. 

در موتر ها  و ترانسپورت عامه اشارات اضطرار 
وجود دارد که به وقت نیاز میتوانید آنرا فعال 

بسازید.

شما و سایر مسافرین در حال انتظار موتر باید 
در یک صف قطار و لین شوید.

برای شاگردانی که مسافت خانه شان الی 
مکتب زیاد است خدمات سرویس های مکتب 

برای شان موجود است. سایرین میتوانند 
از ترانسپورت عامه بخاطر رسیدن به مکتب 

استفاده کنند.

6.

7.

8.

9.

10.

11.
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روند اخذ جواز راننده گی برای بار اول در کانادا به ولایت و یا منطقه ای که شما زندگی 
میکنید مربوط میشود. در بیشترین ولایات و مناطق مردم از هر جنسیت حد اقل باید سن 16 

سال را تکمیل کرده باشند بعداً میتوانند راننده گی را بیاموزند.

هدایات: مراحل اخذ جواز در کانادا را مطالعه کنید. در مقابل هر مرحله عدد 1 الی 6 را بخاطر ترتیب دادن 
روند ها از اول الی آخر بنویسید. 

اگر شما در حال حاضر جواز راننده گی معتبر از کشوری  دیگری را دارید، شما شاید 
بتوانید آن را با جواز راننده گی محلی تبدیل کنید و یا  

بعد از رسیدن به کانادا آن را جهت راننده گی برای مدت 
کوتاهی استفاده کنید. از سازمان تمویل شده دولتی 

برای تازه واردان در باره مقررات حاکم در ولایت یا منطقه 
تان بپرسید.  

جوابات: )الف( 3؛ )ب( 1؛ )پ( 6؛ )ت( 2؛ )ث( 5؛ )ج( 4

1

راننده گی در کانادا 9.4

مجوز فراگیری را دریافت کنید.

فورمه مربوطه را خانه پوری کنید. 

جواز رانندگی را دریافت کنید. 

امتحان تحریری در مورد قوانین راننده گی را 
سپری کنید. 

امتحان عملی راننده گی را سپری کنید.

به کورس آموزشی راننده گی بخاطر آماده 
شدن،  سپری نمودن امتحان و اخذ سریع 

جواز رانندگی شامل شوید. 

الف(

ب(

پ(

ت(

ث(

ج(
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هدایات: به تجربه این شخص که در کانادا موتر خریده ببینید. 

این شخص کدام کار متفاوت را میتوانست انجام دهد؟

خرید موترراننده گی در کانادا 9.5

?

1.

3.

5.

2.

4.

6.



ت
ور
سپ

ران
: ت

9 
ل

ص
ف

173 معرفی کانادا در خارج: کتاب رهنما برای اشتراک کننده گان برنامه آزمایشی مهاجرت اقتصادی برای پناهندگانفصل 9: ترانسپورت172

قوانین راننده گی در کانادا به سختی عملی میشود. تخلف از 
قوانین ، جریمه هایی را در پی دارد که شامل جریمه نقدی، قیمت 

تر شدن بیمه و تعلیق یا از دست دادن جواز راننده گی می شود.

هدایات: به قوانین راننده گی در کانادا ببینید. در جبعه مقابل قوانینی که به شما جدید است علامت 
” را بنویسید. صحیح “

قوانین راننده گی 9.6

راننده گان در کانادا باید جواز راننده گی و سند بیمه 
موتر را داشته باشند. راننده گی بدون این اسناد غیر 

قانونی شمرده میشود و راننده گان در هر جاییکه 
راننده گی میکنند باید این را داشته باشند.

راننده گان اگر از این مواد )مواد مخدر، الکول و یا 
دواهای نشه آور( استفاده کرده باشند اجازه راننده گی 

را ندارند.

تمام راننده گان باید از سرویس های شاگردان مکتب 
با فاصله توقف نمایند بخصوص وقتی که چراغ سرخ آن 

روشن میشود و بازوی فلزی سرویس با علامت توقف باز 
باشد.  

موتر ها در سمت راست سرک حرکت میکنند. راننده گان 
باید به وسایط نقلیه خدمات عاجل اجازه عبور بدهند 
وقتیکه چراغ های اضطراری شان و صدای زنگ خطر آن 

روشن باشد. 

تمام راکبین موتر ها باید کمربند ایمنی را بسته کنند 
بشمول راننده و سایر راکبین در هر نوع موتر.

در زمان برفباری و یخبندان راننده گی در کانادا پر از خطر 
است. در بعضی از ولایات و یا مناطق در زمان یخبندان 

استفاده از تایر های زمستانی در موتر ها اجباری است. 

برای حفظ ایمنی، اطفال باید در چوکی های عقبی 
موتر و در یک چوکی مخصوص بنشینند. انتخاب چوکی 

در موتر مربوط به سن و وزن 
طفل است . جهت معلومات 

بیشتر در مورد چوکی اطفال به 
اینجا مراجعه کنید:

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

https://www.tc.gc.ca/en/transport-canada.html
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این علامات ترافیکی در تمامی سرک ها و جاده های کانادا مشاهده شده میتواند، هرچند 
در بعضی از جاها ممکن متفاوت باشد. 

هدایات: به علامات ترافیکی کنار جاده ببینید. خطی را میان هر علامه و توضیح مربوطه آن 
رسم کنید. 

1.

2.

3.

4.

5.

الف( جاده لغزنده

ب( عبور حیوانات

پ( محل عبور شاگردان

ت( عابر پیاده 

ث( مخصوص بایسکیل

جوابات: 1 )ب(؛  2 )الف(؛  3 )ث(؛  4 )پ(؛  5 )ت(

زمانی که شما از سرک 
عبور میکنید متوجه 

علامات ترافیکی در اطراف 
تان باشید.

چراغ سرخ 
به معنی 
”توقف“.

چراغ زرد 
به معنی 
”آهسته“.

چراغ سبز 
به معنی 

”اجازه 
عبور“.

علامات ترافیکی معمول در کانادا قوانین راننده گی 9.7
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اگر شما با موتر دیگری تصادف نمودید و یا عابر 
پیاده را با موتر زدید باید در ساحه بمانید چون فرار از 
ساحه جرم جدی تلقی میگردد. به شماره 911 عاجل 

پولیس و امبولانس تماس بگیرید.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

ج( منع دورزدن به سمت راست 

چ( راه عبور پیاده روها 

ح( توقف

خ( مخصوص سرویس

د( منع قدم زدن

ذ( محدودیت سرعت به کیلومتر در ساعت

ر( حق اولیت عبور

جوابات: 6 )خ(؛  7 )ح(؛ 8 )ج(؛ 9 )چ(؛ 10 )ر(؛ 11 )د(؛ 12 )ذ(

شانس خوب در کانادا!
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شانس خوب در کانادا!
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یادداشت ها:



قبل از سفر 
به کانادا

پروسه مهاجرت 
را آغاز کنید

1

مصاحبه انتخاب 
شدن را سپری کنید 

2 معاینات صحی رایگان 
را تکمیل کنید

3 چک و کنترول امنیتی 
را انجام دهید 

4 بررسی اسناد را 
انجام دهید 

5

1

سفر خویش را پلان کنید10 از دسترسی به مراقبت های 11
صحی اطمینان حاصل کنید

اولین محل اقامت 12
خویش را تنظیم نمایید

آماده سفر شوید13

برای دریافت قرضه 9
درخواست بدهید )در 

صورت ضرورت(

منظوری را 
بدست آرید

به خدمات قبل از 6
سفر دسترسی 

بیابید

برای اسکان پلان را 78
طرح کنید

سفر به 2
کانادا

به میدان 
هوایی بروید

چک و کنترول توسط 2
شرکت هوایی را 

انجام دهید

3

چک و کنترول میدان 
هوایی را انجام دهید 

4 مراحل مهاجرتی میدان 
هوایی مبدا را تکمیل کنید

5 به طیاره 
سوار شوید

6 از سفر تان 
لذت ببرید

7

ترانزیت به کانادا برسید8 مراحل کنترول 9
مهاجرتی را تکمیل 

کنید 

10

اسناد های خویش را 
 IOM آماده نموده /خریطه

خویش را دریافت کنید

1

تمام خدمات اسکان در کانادا رایگان است. هر موردی مسکن گزینی متفاوت است. ترتیب مراحل فوق ممکن است 
متفاوت باشد.

در کانادا3

به مقصد نهایی تان 
سفر کنید

به محل بودوباش 
مؤقتی اقامت کنید

برای دریافت 3
اسناد مهم 

درخواست کنید 

حساب بانکی 
باز کنید 

وظیفه جدید 
خویش را آغاز کنید

مسکن دائمی 
جستجو کنید

اطفال را به مکتب و 
بزرگسالان را به صنوف 

زبان شامل کنید

به خدمات اسکان 
دسترسی حاصل 

کنید

8

اجتماع خود را 
بشناسید/ بلد شود 

فعال و صحتمند 
بمانید

برای خودکفایی 10
بیشتر خویش اقدامات 

لازم انجام دهید

در وقت ضرورت 11
کمک بخواهید 

12 9

12

4 5 6 7

برنامه نامزد ولایتی 
)PNP/PCP(

PNP برنامه مهاجرت اتلانتیک 
)AIP/PICA(

AIP برنامه مهاجرت به مناطق
روستایی و شمالی کانادا 

)RNIP/PICRN(

RNIP

1. برنامه های منطقه ای

 با پیشنهاد شغل
بدون پیشنهاد شغل

2. برنامه های فدرالی



DARI

https://www.iom.int/coa

	-Cover_Dari_COA EMPP Participant Workbook
	-ifc cor_feb15
	-TOC i-v_Dari_COA EMPP Participant Workbook
	-ConsentForm vi-ix_Dari_COA EMPP Participant Workbook_feb16
	-Unit-1_Dari_COA EMPP Participant Workbook
	-Unit-2_Dari_COA EMPP Participant Workbook
	-Unit-3_Dari_COA EMPP Participant Workbook
	-Unit-4_Dari_COA EMPP Participant Workbook
	-Unit-5_Dari_COA EMPP Participant Workbook
	-Unit-6_Dari_COA EMPP Participant Workbook
	-Unit-7_Dari_COA EMPP Participant Workbook
	-Unit-8_Dari_COA EMPP Participant Workbook
	-Unit-9_Dari_COA EMPP Participant Workbook
	BACK COVER
	-OBC_Dari_COA EMPP Participant Workbook

	p91.pdf
	-Cover_Dari_COA EMPP Participant Workbook
	-ifc cor_feb15
	-TOC i-v_Dari_COA EMPP Participant Workbook
	-ConsentForm vi-ix_Dari_COA EMPP Participant Workbook_feb16
	-Unit-1_Dari_COA EMPP Participant Workbook
	-Unit-2_Dari_COA EMPP Participant Workbook
	-Unit-3_Dari_COA EMPP Participant Workbook
	-Unit-4_Dari_COA EMPP Participant Workbook
	-Unit-5_Dari_COA EMPP Participant Workbook
	-Unit-6_Dari_COA EMPP Participant Workbook
	-Unit-7_Dari_COA EMPP Participant Workbook
	-Unit-8_Dari_COA EMPP Participant Workbook
	-Unit-9_Dari_COA EMPP Participant Workbook
	BACK COVER
	-OBC_Dari_COA EMPP Participant Workbook





